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الدورة السادسة والخمسون 
  البند ٧٤ من جدول الأعمال 

  نزع السلاح العام الكامل 
  تقرير اللجنة الأولى 

المقرر: السيد سيلفستر ايكوندايو رو (سيراليون) 
  

مقدمة   أولا -
أدرج البند المعنون:  - ١

�نزع السلاح العام الكامل: 
الإخطار بالتجارب النووية؛  �(أ)

اتخاذ مزيد من التدابير في ميدان نزع السـلاح لمنـع سـباق التسـلح في  �(ب)
قاع البحار وقاع المحيطات وتحت قاع البحار والمحيطات؛ 

حظر إلقاء النفايات المشعة؛  �(ج)
القذائف؛  �(د)

المحافظة على معاهدة الحد من المنظومات المضادة للقذائــف التسـيارية  �(هـ)
والامتثال لها؛ 

نحو عالم خال من الأسلحة النووية: الحاجة إلى خطة جديدة؛  �(و)
تقـديم المسـاعدة إلى الـدول مـن أجـــل كبــح التــداول غــير المشــروع  �(ز)

للأسلحة الصغيرة وجمعها؛ 
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توطيد السلام من خلال تدابير عملية لترع السلاح؛  �(ح)
تنفيــذ اتفاقيــة حظــر اســــتحداث وإنتـــاج، وتكديـــس، واســـتخدام  �(ط)

الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة؛ 
المنطقة الخالية من الأسلحة النووية في نصف الكرة الجنـوبي والمنـاطق  �(ي)

المتاخمة؛ 
مراعاة المعايير البيئية في صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع الســلاح وتحديـد  �(ك)

الأسلحة؛ 
الصلة بين نزع السلاح والتنمية؛  �(ل)

عقد دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة المكرسة لترع السلاح؛  �(م)
تخفيض الخطر النووي؛  �(ن)
نزع السلاح الإقليمي؛  �(س)

تحديد الأسلحة التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛  �(ع)
الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة؛  �(ف)

نزع السلاح النووي؛  �(ص)
الشفافية في مجال التسلح؛  �(ق)

تنفيذ اتفاقية حظر استعمال وتكديس وإنتـاج ونقـل الألغـام المضـادة  �(ر)
للأفراد وتدمير تلك الألغام؛ 

إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا؛  �(ش)
ــــدل الدوليـــة بشـــأن مشـــروعية التـــهديد  متابعــة فتــوى محكمــة الع �(ت)

بالأسلحة النووية أو استخدامها؛ 
الأسلحة الصغيرة�.  �(ث)

وفي جـدول الأعمـال المؤقـــت للــدورة السادســة والخمســين للجمعيــة العامــة وفقــا لقــرارات 
الجمعيـة ٣٨/٤٢ جيـم المـؤرخ ٣٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٨٧، و ١١٦/٤٤ سـين المـــؤرخ 
١٥ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٨٩، و ٥٤/٥٤ جيـــم المـــؤرخ ١ كـــانون الأول/ديســـــمبر 
ــــاء وراء إلى خـــاء، المـــؤرخ  ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ ألــف إلى جيــم وواو إلى طــاء وكــاف إلى ف
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٢٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، والمقــرر ٤١٥/٥٥ المــؤرخ ٢٠ تشــرين الثــــاني/نوفمـــبر 
 .٢٠٠٠

ـــة المعقــودة في ١٩ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١، قــررت الجمعيــة  وفي الجلسـة العامـة الثالث - ٢
العامة، بناء على توصية المكتب، أن تدرج هـذا البنـد في جـدول أعمالهـا وأن تحيلـه إلى اللجنـة 

الأولى. 
ــــة المعقـــودة في ٤ تشـــرين الأول/أكتوبـــر  وقــررت اللجنــة الأولى، في جلســتها الثاني - ٣
٢٠٠١، إجراء مناقشة عامة لجميع البنود المحالة إليها والمتعلقـة بـترع السـلاح والأمـن الـدولي، 
أي البنود ٦٤ إلى ٨٤. وعقدت هذه المناقشة في الجلسـات الثالثـة إلى الحاديـة عشـرة المعقـودة 
 .(A/ C.1/56/PV.3-11 في الفترة من ٨ إلى ١٢ ومن ١٥ إلى ١٧ تشرين الأول/أكتوبـر (انظـر
وفي الجلسـات ١٢ إلى ١٧ المعقـودة في الفـترة مـن ٢٢ إلى ٢٤ وفي ٢٦ و ٢٩ و ٣٠ تشــرين 
الأول/أكتوبـر، أجريـت مناقشـات بشـأن مواضيـع البنـود وعرضـت مشـاريع القـرارات (انظـــر 
A/C.1/56/PV.12-17). واتــــــخذ إجـراء بشـأن جميـع مشـاريع القـرارات في الجلســات ١٨ إلى 

٢٤ المعقـودة يومـي ٣٠ و ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر وفي ٢ و ٥ و ٦ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر 
 .(A/C.1/56/PV.18-24 انظر)

وكانت الوثائق التالية معروضة على اللجنة لغرض نظرها في هذا البند:  - ٤
تقرير مؤتمر نزع السلاح(١)؛  (أ)
تقرير هيئة نزع السلاح(٢)؛  (ب)

تقريـر مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـــيرة  (ج)
والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه (A/CONF.192/15)؛ 

تقرير الأمين العــام عـن متابعـة فتـوى محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن مشـروعية  (د)
التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها (A/56/130 و Add.1)؛ 

تقرير الأمين العام بشأن القذائف (A/56/136 و Add.1 و 2)؛  (هـ)
تقرير الأمين العام بشأن مراعاة معايير البيئة في صياغـة وتنفيـذ اتفاقـات نـزع  (و)

السلاح وتحديد الأسلحة (A/56/165 و Add.1)؛ 

 __________
 .(A/56/27) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والخمسون، الملحق رقم ٢٧ (١)

 .(A/56/42) المرجع نفسه، الملحق رقم ٤٢ (٢)
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تقرير الأمين العام بشأن عقد دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة المكرسـة  (ز)
لترع السلاح (A/56/166)؛ 

تقرير الأمين العام بشأن تدابير أخرى في ميـدان نـزع السـلاح مـن أجـل منـع  (ح)
/A)؛  سباق التسلح على قاع البحار والمحيطات وفي باطن أرضها (56/172

تقرير الأمين العام بشأن تقديم المساعدة إلى الدول من أجل كبح الاتجار غـير  (ط)
المشروع بالأسلحة الصغيرة وجمعها (A/56/182)؛ 

A)؛  تقرير الأمين العام بشأن الصلة بين نزع السلاح والتنمية (56/183/ (ي)
تقريـــر الأمـــين العـــام بشـــأن ســـجل الأمـــم المتحـــدة للأســـلحة التقليديـــــة  (ك)

(A/56/257)؛ 
تقرير الأمين العام بشأن الاتجار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة  (ل)

الخفيفة (A/56/296)؛ 
تقرير الأمين العام المعنون �نحو عالم خال مـن الأسـلحة النوويـة: الحاجـة إلى  (م)

خطة جديدة� (A/56/309)؛ 
مذكـرة مـن الأمـين العـام بشـأن تخفيـض الخطـــر النــووي يحيــل فيــها موجــزا  (ن)
للمناقشات التي أجراها الس الاستشاري لمسائل نزع السلاح في دورتيـه السادسـة والثلاثـين 

والسابعة والثلاثين (A/56/400)؛ 
A)؛  مذكرة من الأمين العام بشأن نزع السلاح النووي (56/404/ (س)

رسالة مؤرخة ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن ممثلـي  (ع)
كرواتيا ويوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة (A/56/116-S/2001/617)؛ 

مذكرة شفوية مؤرخة ٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ موجهة إلى الأمـين العـام مـن  (ف)
A)؛  البعثة الدائمة لكازاخستان لدى الأمم المتحدة (56/348/

مذكرة شفوية مؤرخة ٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ موجهة إلى الأمـين العـام مـن  (ص)
البعثة الدائمة لشيلي لدى الأمم المتحدة (A/56/360)؛ 

رســالة مؤرخــة ٢٥ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١ موجهــة إلى الأمــين العــام مــــن  (ق)
/A)؛  الممثلين الدائمين للاتحاد الروسي وأرمينيا لدى الأمم المتحدة (56/408
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رسـالة مؤرخـة ١٩ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١ موجهـة إلى رئيـس اللجنــة  (ر)
A)؛  /C.1/56/4) الأولى من الممثل الدائم لجنوب أفريقيا لدى الأمم المتحدة

مذكرة شفوية مؤرخة ٢٤ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين  (ش)
A)؛  /C.1/56/5) العام من البعثة الدائمة لكازاخستان لدى الأمم المتحدة

رسالة مؤرخة ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن  (ت)
 .(A/C.1/56/6) الممثل الدائم للعراق لدى الأمم المتحدة

  
النظر في المقترحات   ثانيا -

 Rev.1 و A/C.1/56/L.1 مشروع القرار  ألف -
في الجلسة ١٣ المعقودة في ٢٣ تشرين الأول/أكتوبر، قام ممثل الاتحاد الروسي، باسـم  - ٥
الاتحاد الروسي وبيلاروس والصين، الذيـن انضمـت إليـهم فيمـا بعـد فيجـي، بعـرض مشـروع 
قرار بعنوان �المحافظة على معاهدة الحد من المنظومـات المضـادة للقذائـف التسـيارية والامتثـال 

 .(A/C.1/56/L.1) لها�
ـــر، قــام ممثــل الاتحــاد الروســي  وفي الجلسـة ١٩ المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوب - ٦
باسـم مقدمـي مشـروع القـرار الذيـن انضمـت إليـهم كذلـك كـوت ديفـوار وهـــايتي، بعــرض 
مشروع قرار منقح (A/C.1/56/L.1/Rev.1) أدرجت في منطوقه فقرة جديدة رقم ٧ فيمـا يلـي 

نصها: 
ترحـب بـالحوار الجـــاري بــين الاتحــاد الروســي والولايــات المتحــدة  - ٧�
الأمريكيـة بشـأن إطـار اسـتراتيجي جديـد قـائم علـى أسـاس الانفتـاح والثقـــة المتبادلــة 
وفرص التعاون الحقيقية، مما يمثل أهمية قصوى، لا سـيما في بيئـة أمنيـة متغـيرة، وتـأمل 
أن ينجح هذا الحـوار في التوصـل إلى تحقيـق تخفيضـات ذات شـأن في القـوات النوويـة 

الهجومية والإسهام في الحفاظ على الاستقرار الدولي�  
وأعيد ترقيم فقراته اللاحقة وفقا لذلك. 

وفي الجلسة ٢١ المعقودة في ٢ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنـة مشـروع القـرار  - ٧
A/C.1/56/L.1/Rev.1 بتصويت مسجل بأغلبية ٨٠ صوتـا مقـابل ٣ أصـوات، مـع امتنـاع ٦٣ 

عضـوا عـن التصويـت (انظـر الفقـرة ٧٣، مشـروع القـرار ألـــف). وكــانت نتيجــة التصويــت 
كالتالي: 
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المؤيدون: 
الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، الأردن، أرمينيـــا، إكــوادور، أنتيغــوا وبربــودا، إندونيســيا، 
أنغولا، أوغندا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيرلندا، باكستان، بروني دار السـلام، 
بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتان، بوتســوانا، بورونـدي، بوركينـا فاسـو، بيـلاروس، 
تايلند، تركمانستان، توغو، جامايكا، الجزائر، جزر القمر، الجماهيرية العربية الليبيـة، 
الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، جمهوريــة كوريــا الشــــعبية 
الديمقراطيـة، جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جمهوريـة مولدوفـا، جنـــوب أفريقيــا، 
جيبـوتي، الـرأس الأخضـر، روانـدا، زامبيـا، سـانت لوسـيا، سـري لانكـــا، ســنغافورة، 
السـنغال، سـوازيلند، الســـودان، ســيراليون، الصــين، عمــان، غــابون، غيانــا، غينيــا، 
فيجي، فييت نام، قبرص، كازاخستان، الكاميرون، كمبوديا، كوبـا، كـوت ديفـوار، 
ـــا،  كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كيريبـاس، كينيـا، لبنـان، ليسـوتو، مـالي، ماليزي
مدغشـقر، مصـر، المكسـيك، منغوليـا، موريتانيـا، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيــا، نيبــال، 

هايتي، الهند، اليمن. 
المعارضون: 

إسرائيل، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

الأرجنتين، اسبانيا، استراليا، إستونيا، ألمانيا، أندورا، أوروغواي، أوكرانيـا، آيسـلندا، 
إيطاليـا، بـاراغواي، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، بلجيكـا، بلغاريـا، بولنـدا، بوليفيـــا، 
بــيرو، تركيــا، جــزر البــــهاما، جـــزر مارشـــال، الجمهوريـــة التشـــيكية، الجمهوريـــة 
الدومينيكيـة، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية الســـابقة، جورجيــا، 
الدانمرك، رومانيا، ساموا، سان مارينو، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، شـيلي، غانـا، 
غرينــادا، غواتيمــالا، فرنســا، الفلبــين، فــترويلا، فنلنــــدا، كرواتيـــا، كنـــدا، لاتفيـــا، 
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطـة، المغـرب، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 
وأيرلنـدا الشـمالية، موريشـــيوس، مونــاكو، الــنرويج، النمســا، نيجيريــا، نيكــاراغوا، 

نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 
 

 A/C.1/56/L.6 مشروع القرار باء -
ـــل جمهوريــة إيــران  في الجلسـة ٢٠ المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممث - ٨

 .(A/C.1/56/L.6) الإسلامية مشروع قرار بعنوان �القذائف�
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A بتصويت مسـجل  /C.1/56/L.6 وفي الجلسة نفسها، اعتمدت اللجنة مشروع القرار - ٩
بأغلبيـة ٨٨ صوتـا مقـابل لا شـيء، مـع امتنـاع ٥٧ عضـوا عـن التصويـت (انظـر الفقــرة ٧٣، 

مشروع القرار باء). وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

ــــة المتحـــدة، أنتيغـــوا  الاتحــاد الروســي، إثيوبيــا، الأردن، إكــوادور، الإمــارات العربي
وبربـودا، إندونيسـيا، أوغنـدا، إيـران (جمهوريـة - الإســـلامية)، باكســتان، البحريــن، 
البرازيل، بروني دار السلام، بنغلاديش، بنمـا، بوتـان، بوتسـوانا، بورونـدي، بوركينـا 
فاسو، بيرو، بيلاروس، تايلند، توغو، تونس، تونغا، جامايكا، الجزائر، جـزر البـهاما، 
الجماهيريــة العربيــة الليبيــة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوريــة العربيــة الســــورية، 
جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جنـوب أفريقيـا، جيبـوتي، 
الرأس الأخضر، رواندا، زامبيا، زمبـابوي، سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، السـلفادور، 
ـــان، غــابون، غانــا، غواتيمــالا،  سـوازيلند، السـودان، سـيراليون، شـيلي، الصـين، عم
غيانا، الفلبين، فترويلا، فيجي، فييت نام، قطر، كازاخسـتان، الكامـيرون، كمبوديـا، 
كوبـا، كـوت ديفـوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـــو، الكويــت، كينيــا، لبنــان، 
ـــا، مدغشــقر، مصــر، المغــرب، المكســيك، ملديــف، منغوليــا،  ليسـوتو، مـالي، ماليزي
موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكـاراغوا، هـايتي، 

الهند، اليمن. 
المعارضون: 

لا أحد. 
الممتنعون: 

الأرجنتين، أذربيجان، أرمينيـا، اسـبانيا، اسـتراليا، إسـتونيا، إسـرائيل، ألمانيـا، أنـدورا، 
ـــا، أيرلنــدا، آيســلندا، إيطاليــا، بــاراغواي، البرتغــال ، بلجيكــا،  أوروغـواي، أوكراني
بلغاريــا، بولنــدا، بوليفيــا، تركيــا، جــزر مارشــال، الجمهوريــة التشــيكية، جمهوريـــة 
ــــا،  كوريــا، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســابقة، جمهوريــة مولدوفــا، جورجي
الدانمـرك، رومانيـا، سـاموا، سـان مـارينو، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سـنغافورة، الســـويد، 
فرنسـا، فنلنـدا، قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، لاتفيـــا، لكســمبرغ، ليتوانيــا، ليختنشــتاين، 
مالطـة، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـــمالية، مونــاكو، ميكرونيزيــا 
(ولايــات - الموحــدة)، الــنرويج، النمســا، نيوزيلنــدا، هنغاريــا، هولنــدا، الولايـــات 

المتحدة الأمريكية، اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 
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 A/C.1/56/L.8 مشروع القرار جيم -
في الجلسـة ١٤ المعقـودة في ٢٤ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل العـراق مشـــروع  - ١٠

 .(A/ C.1/56/L.8) قرار بعنوان �آثار استخدام اليورانيوم المنضب في التسلح�
وفي الجلسة ٢٣ المعقودة في ٥ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنـة مشـروع القـرار  - ١١
A/C.1/56/L.8 بتصويت مسجل بأغلبية ٤٩ صوتـا مقـابل ٤٥ صوتـا، مـع امتنـاع ٣٩ عضـوا 

عن التصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار جيم). وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

الأردن، إثيوبيا، إكوادور، أنتيغوا وبربودا، إندونيسيا، بابوا غينيـا الجديـدة، البحريـن، 
بـروني دار السـلام، بنغلاديـش، بوركينـا فاســـو، توغــو، تونــس، جامايكــا، الجزائــر، 
الجماهيريـة العربيـــة الليبيــة، الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــة كوريــا الشــعبية 
الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جيبـوتي، سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، 
سوازيلند، السودان، عمان، غابون، غانا، غيانا، غينيا، فتريلا، فييـت نـام، كمبوديـا، 
كوبـا، كـوت ديفـوار، الكونغـو، لبنـان، مـــالي، ماليزيــا، مدغشــقر، مصــر، المغــرب، 

موريتانيا، موريشيوس، المكسيك، ميانمار، نيبال، نيجيريا، هايتي، الهند، اليمن. 
المعارضون: 

ــــا،  اســبانيا، اســتراليا، إســتونيا، إســرائيل، ألمانيــا، أنــدورا، أيرلنــدا، آيســلندا، إيطالي
ـــدا، تركيــا، جــزر مارشــال، الجمهوريــة التشــيكية،  البرتغـال، بلجيكـا، بلغاريـا، بولن
جمهوريــة كوريــا، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســــابقة، جمهوريـــة مولدوفـــا، 
الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، السويد، فرنسا، فنلنـدا، قـبرص، كرواتيـا، 
ـــة، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا  كنـدا، لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، مالط
ـــا (ولايــات - الموحــدة)، الــنرويج،  العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، مونـاكو، ميكرونيزي

النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليونان. 
الممتنعون: 

ـــا، بــاراغواي، باكســتان،  الاتحـاد الروسـي، الأرجنتـين، أرمينيـا، أوروغـواي، أوكراني
ـــان، بوتســوانا، بورونــدي، بوليفيــا، بــيرو، بيــلاروس، تــايلند، تونغــا،  الـبرازيل، بوت
الجمهورية الدومينيكية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، زامبيـا، 
زمبابوي، سنغافورة، السنغال، سيراليون، شيلي، الصين، غواتيمــالا، الفلبـين، فيجـي، 
كازاخستان، كوستاريكا، كولومبيا، الكويت، كينيـا، ليسـوتو، منغوليـا، نيكـاراغوا، 

يوغوسلافيا. 
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 A/C.1/56/L.14 مشروع القرار دال -

في الجلسـة ١٣ المعقـودة في ٢٣ تشـرين الأول/أكتوبـر، قـام ممثـل الهنـد، باســم الأردن  - ١٢
ـــا  وبوتـان والجماهيريـة العربيـة الليبيـة والسـودان وفيجـي وكمبوديـا وكولومبيـا وكينيـا وماليزي
 .(A/ C.1/56/L.14) وموريشيوس والهند بعرض مشروع قرار معنون �تخفيض الخطر النووي�
وفيما بعد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أفغانستان وتوغو وزامبيا وزمبابوي وسـوازيلند 

وسيراليون وكوبا وكوستاريكا ومدغشقر وناميبيا وهايتي. 
وفي الجلسـة ١٨ المعقـودة في ٣٠ تشــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة مشــروع  - ١٣
القرار A/C.1/56/L.14 بتصويت مسجل بأغلبية ٨٩ صوتا مقـابل ٤٣ صوتـا، مـع امتنـاع ١٣ 
ـــرة ٧٣، مشــروع القــرار دال). وكــانت نتيجــة التصويــت  عضـوا عـن التصويـت (انظـر الفق

كالتالي(٣): 
المؤيدون: 

إثيوبيــا، الأردن، إريتريــا، إكــوادور، الامــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــــوا وبربـــودا، 
ــــران (جمهوريـــة - الإســـلامية)، بـــابوا غينيـــا الجديـــدة،  إندونيســيا، أوروغــواي، إي
باكستان، البحرين، بروني دار السـلام، بلـيز، بنغلاديـش، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا 
فاسو، بوليفيا، بيرو، تايلند، تركمانسـتان، توغـو، تونـس، تونغـا، جامايكـا، الجزائـر، 
جـزر البـهاما، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربيـــة 
السورية، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، جمهوريـة لاو 
ـــرأس الأخضــر، زامبيــا، زمبــابوي،  الديمقراطيـة الشـعبية، جنـوب أفريقيـا، جيبـوتي، ال
سانت فنست وجزر غرينادين، سانت لوسـيا، سـري لانكـا، السـلفادور، سـنغافورة، 
سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، عمان، غابون، غانا، غواتيمالا، غيانـا، غينيـا، 
الفلبـين، فـترويلا، فيجـــي، فييــت نــام، قطــر، الكامــيرون، كمبوديــا، كوبــا، كــوت 
ديفـوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، لبنـان، ليســوتو، مــالي، 
ماليزيـــا، مدغشـــقر، مصـــر، المغـــرب، المكســـيك، ملديـــف، منغوليـــــا، موريتانيــــا، 
موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبـال، نيكـاراغوا، هـايتي، الهنـد، هنـدوراس، 

اليمن. 

 __________
أعلن وفد نيجيريا فيما بعد أنه لو كان حاضرا لصوت مؤيدا لمشروع القرار.  (٣)
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المعارضون: 
الاتحاد الروسي، اسبانيا، استراليا، إستونيا، ألمانيا، أنـدورا، أيرلنـدا، أيسـلندا، إيطاليـا، 
ـــا  البرتغـال، بلجيكـا، بلغاريـا، بولنـدا، تركيـا، الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة مقدوني
اليوغوسلافية السابقة، الدانمرك، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، سلوفينيا، السـويد، 
فرنسـا، فنلنـدا، قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، لاتفيـــا، لكســمبرغ، ليتوانيــا، ليختنشــتاين، 
مالطـة، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـــمالية، مونــاكو، ميكرونيزيــا 
(ولايــات - الموحــدة)، الــنرويج، النمســا، نيوزيلنــدا، هنغاريــا، هولنــدا، الولايـــات 

المتحدة الأمريكية، يوغوسلافيا، اليونان. 
الممتنعون: 

أذربيجان، الأرجنتين، أرمينيـا، إسـرائيل، أوكرانيـا ، بـاراغواي، الـبرازيل، بيـلاروس، 
جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، الصين، كازاخستان، اليابان. 

 
 A/C.1/56/L.16 مشروع القرار هاء -

في الجلسة ١٢ المعقودة في ٢٢ تشرين الأول/أكتوبر، عرض ممثـل المكسـيك مشـروع  - ١٤
قرار بعنوان �مؤتمر الأمم المتحدة لتحديد سبل القضـاء علـى الأخطـار النوويـة في سـياق نـزع 

السلاح النووي� (A/C.1/56/L.16)، فيما يلي نصه: 
�إن الجمعية العامة، 

�إذ تعرب عن قلقها إزاء الخطر المحدق بالبشرية مـن جـراء وجـود الأسـلحة 
النووية، 

�وإذ تعيـد تـــأكيد الــتزام اتمــع الــدولي بإقامــة عــالم خــال مــن الأســلحة 
النووية، 

ـــى  �وإذ تضـع في اعتبارهـا، آثـار التقـدم في عمليـة نـزع السـلاح النـووي عل
السلم والأمن الدوليين، 

�وإذ تشــير إلى التصميــم الــذي أبدتــه الــدول الأعضــاء في ميــدان الســـلام 
والأمن ونزع السلاح في إعلان الألفية، 

�وقد نظرت في مذكرة الأمين العام بشأن تخفيض الخطر النووي، 
تؤكــد ضــرورة أن يتصــدى اتمــع الــدولي لمســألة نــزع الســــلاح  - ١�

النووي وانتشار أسلحة الدمار الشامل من جميع جوانبها؛ 
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تؤكد أيضا  أهمية استكمال الجــهود الـتي يبذلهـا مؤتمـر نـزع السـلاح  - ٢�
والعملية الاستعراضية لمعاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية من حيث التصـدي لمسـألة 

نزع السلاح؛ 
تقرر عقد مؤتمــر للأمـم المتحـدة مـن أجـل تحديـد سـبل القضـاء علـى  - ٣�
الأخطار النووية في سياق نـزع السـلاح النـووي، في نيويـورك، في موعـد أقصـاه عـام 

٢٠٠٦، متابعة للتصميم الذي أبداه رؤساء الدول والحكومات في إعلان الألفية؛ 
تقرر أيضا إنشاء لجنة تحضيرية مفتوحة العضويـة أمـام جميـع الـدول،  - ٤�
تعقد دورات لا يقل عددها عن الثلاث، علـى أن تعقـد الأولى في نيويـورك في موعـد 

أقصاه تموز/يوليه ٢٠٠٣، وتحدد دورا السابعة والخمسون تواريخ هذه الدورة؛ 
تطلب إلى اللجنة التحضيرية تقديم توصيـة بشـأن موعـد عقـد المؤتمـر  - ٥�

في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تطلب أيضا إلى اللجنة التحضيرية تقـديم توصيـات إلى المؤتمـر بشـأن  - ٦�
جميع المسائل ذات الصلة، بما في ذلك وضع مشـروع جـدول أعمـال ومشـروع نظـام 

داخلي ومشاريع الوثائق الختامية، والبت في الوثائق الأساسية التي ستتاح سلفا؛ 
تطلب إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى اللجنـة التحضيريـة والمؤتمـر كـل  - ٧�
ما يلزمهما مـن مسـاعدة، بمـا في ذلـك توفـير المعلومـات الأساسـية والوثـائق والمحـاضر 

الموجزة ذات الصلة؛ 
تؤكد ضرورة كفالة أوسع مشاركة ودعم فعالين ممكنين من جـانب  - ٨�

المنظمات غير الحكومية واتمع المدني للمؤتمر وأعماله التحضيرية؛ 
تقـرر تضمـين جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الســـابعة والخمســين  - ٩�
البنـد المعنـون �مؤتمـر الأمـم المتحـدة لتحديـد سـبل القضـاء علـى الأخطـــار النوويــة في 

سياق نـزع السلاح النووي��. 
وكان معروضا على اللجنة بيان (A/C.1/56/L.54) بالآثار المترتبة في الميزانية البرنامجيـة  - ١٥
على مشروع القرار، مقدم من الأمـين العـام وفقـا للمـادة ١٥٣ مـن النظـام الداخلـي للجمعيـة 

العامة. 
وفي الجلسة ٢١، المعقودة في ٢ تشرين الثاني/نوفمبر، أفاد ممثل المكسيك أن وفده لـن  - ١٦
A. وبنـاء علـى ذلــك،  /C.1/56/L.16 يتمسـك بـأن تتخـذ اللجنـة إجـراء بشـأن مشـروع القـرار

 .A/C.1/56/L.54 سحبت الوثيقة
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 A/C.1/56/L.19 مشروع القرار واو -
في الجلسـة ١٧، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل جنـوب أفريقيـــا  - ١٧
باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـــتي هــي أعضــاء في حركــة بلــدان عــدم الانحيــاز، 
مشروع قرار بعنوان �عقـد دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية الرابعـة المكرسـة لـترع السـلاح� 

 .(A/C.1/56/L.19)

واعتمـدت اللجنـة في جلسـتها ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، مشــروع  - ١٨
القرار A/C.1/56/L.19 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار هاء). 

 
 A/C.1/56/L.20 مشروع القرار زاي -

في الجلسـة ١٧، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل جنـوب أفريقيـــا  - ١٩
باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـــتي هــي أعضــاء في حركــة بلــدان عــدم الانحيــاز، 

 .( A/C.1/56/L.20) مشروع قرار بعنوان �الصلة بين نزع السلاح والتنمية�
واعتمـدت اللجنـة في جلسـتها ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، مشــروع  - ٢٠

القرار A/C.1/56/L.20 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار واو)(٤). 
 

 A/C.1/56/L.21 مشروع القرار حاء -
في الجلسـة ١٧، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل جنـوب أفريقيـــا  - ٢١
باسـم الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـــتي هــي أعضــاء في حركــة بلــدان عــدم الانحيــاز، 
مشروع قرار بعنوان �مراعاة المعايير البيئيـة في صياغـة وتنفيـذ اتفاقـات نـزع السـلاح وتحديـد 

 .(A/C.1/56/L.21) الأسلحة�
واعتمـدت اللجنـة في جلسـتها ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، مشــروع  - ٢٢
القـرار A/C.1/56/L.21 بتصويـت مسـجل بأغلبيـــة ١٤١ صوتــا مقــابل لا شــيء، مــع امتنــاع 
٤ أعضاء عن التصويت (انظـر الفقـرة ٧٣، مشـروع القـرار زاي). وكـانت نتيجـة التصويـت 

على النحو التالي: 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، اسـبانيا ، 
استراليا، إستونيا، إكوادور، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أنـدورا، 
إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، 

 __________
أفاد وفد الولايات المتحدة الأمريكية أنه لم يشارك في توافق الآرا.  (٤)
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أيرلندا، أيسلندا ،  إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني 
دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش، بنمـا، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، 
بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيا، توغو، تونس، تونغا، جامايكا، الجزائر، 
جزر البهاما، الجماهيرية العربية الليبية، الجمهورية التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، 
الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا، جمهوريـة كوريـا 
الشعبية الديمقراطية، جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية 
السابقة، جمهورية مولدوفـا، جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، جيبـوتي، الدانمـرك، الـرأس 
الأخضر، رواندا، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سان مارينو، سانت لوسيا، سري لانكا، 
السلفادور، سلوفاكيا، سنغافورة، سوازيلند، السودان، السـويد، سـيراليون، شـيلي، 
الصين، عمان، غابون، غانا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، الفلبين، فترويلا، فنلندا، فيجـي، 
فييت نام، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديـا، كنـدا، كوبـا، 
كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، لاتفيـا، لبنـان، 
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مـالي، ماليزيـا، مدغشـقر، مصـر، 
المغرب، المكسيك، ملديف، منغوليا، موريتانيـا، موريشـيوس، موزامبيـق، مونـاكو، 
ميانمار، ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبـال، نيجيريـا، 
نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هنغاريا، هولنـدا، اليابـان، اليمـن، يوغوسـلافيا، 

اليونان. 
المعارضون: 

لا أحد. 
الممتنعون: 

إسـرائيل، فرنسـا، المملكـة المتحـــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، الولايــات 
المتحدة الأمريكية. 

 
 A/C.1/56/L.24 مشروع القرار طاء -

في الجلسة ١٣، المعقودة في ٢٣ تشرين الأول/أكتوبر، عـرض ممثـل الـبرازيل مشـروع  - ٢٣
قرار بعنوان �المنطقة الخالية من الأسلحة النووية في نصف الكـرة الجنـوبي والمنـاطق المتاخمـة� 
(A/C.1/56/L.24)، باســــم إثيوبيــــا، الأرجنتــــين، الأردن، إكــــوادور، إندونيســــيا، أنغـــــولا، 

أوروغـواي، أوغنـدا، إيـران (جمهوريـة – الإسـلامية)، بـاراغواي، الـبرازيل، بربـادوس، بـــروني 
دار السلام، بليز، بنمـا، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بوليفيـا، بـيرو، تـايلند، ترينيـداد وتوبـاغو، 
جزر البهاما، جزر القمر، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، جنـوب أفريقيـا، 
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جيبـوتي، الـرأس الأخضـر، زمبـابوي، السـلفادور، سـنغافورة، سـوازيلند، السـودان، ســورينام، 
سيراليون، شيلي، غابون، غانا، غرينــادا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا – بيسـاو، فـترويلا، فيجـي، 
فييت نام، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كينيـا، ليبريـا، مدغشـقر، مصـر، 
المكسيك، منغوليا، موزامبيق، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، هنـدوراس. وانضمـت فيمـا بعـد 
إريتريـا وبـابوا غينيـا الجديـدة وبنـن وتوغـو وجامايكـا وجـزر سـليمان وزامبيـا وسـاموا وســان 

تومي وبرينسيبي وغينيا وناميبيا إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ٢١، المعقـودة في ٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، أجـرت اللجنـة تصويتـــا علــى  - ٢٤

مشروع القرار A/C.1/56/L.24 على النحو التالي: 
اعتمـدت عبـارة �وجنـوب آسـيا� الـواردة في ايــة الفقــرة ٣ مــن المنطــوق  (أ)
بتصويـت مسـجل بأغلبيـة ١٣٢ صوتـا مقـابل صوتـين، مـع امتنـاع ٨ أعضـــاء عــن التصويــت 

وكانت نتيجة التصويت على النحو التالي(٥): 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، اسـبانيا ، 
استراليا، إستونيا، إكوادور، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أنـدورا، 
إندونيسيا، أنغولا، أوروغـواي، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلنـدا، 
أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، البحرين، البرازيل، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكـا، 
بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بورونـدي، بولنـدا، 
وليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيا، توغو، الجزائر، جزر البهاما، الجماهيريـة العربيـة 
الليبية، الجمهورية التشيكية، جمهورية تترانيا المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، جمهوريـة 
كوريا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية السـابقة، 
جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيـا، جيبـوتي، الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، 
رواندا، رومانيا، زامبيا، ساموا، سان مارينو، سانت لوسيا، سري لانكا، السـلفادور، 
سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السـودان، السـويد، سـيراليون، 
شيلي، الصين، عمان، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، الفلبين، فترويلا، فنلنـدا، 
فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديـا، كنـدا، 
كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنان، 
لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطـة، مـالي، ماليزيـا، مدغشـقر، مصـر، 
المغرب، المكسيك، ملديف، منغوليا، موزامبيق، ناميبيـا، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، 

 __________
أفاد وفد كوبا فيما بعد أنه كان يعتزم الامتناع عن التصويت.  (٥)
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نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمـن، يوغوسـلافيا، 
اليونان. 

المعارضون: 
باكستان، فرنسا، الهند. 

الممتنعون: 
إسرائيل، بوتان، جزر مارشال، المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، 
موريشيوس، ميانمار، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، الولايات المتحدة الأمريكية. 
واعتمـدت الفقفـرة ٣ ككـل بتصويـت مسـجل بأغلبيـــة ١٣٦ صوتــا مقــابل  (ب)

صوتين، مع امتناع ٨ أعضاء عن التصويت. وكانت نتيجة التصويت على النحو التالي: 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريـا، اسـبانيا ، 
استراليا، إستونيا، إكـوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـدة، أنتيغـوا وبربـودا، 
أندورا، إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - 
الإسلامية)، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـبرازيل، 
البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنن، بوتسوانا، 
بوركينا فاسو، بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تـايلند، تركيـا، توغـو، 
تونـس، الجزائـر، جـزر البـهاما، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة التشـــيكية، 
جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، الجمهوريـــة العربيــة الســورية، 
جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية 
السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيـا، جيبـوتي، الدانمـرك، الـرأس 
الأخضر، رواندا، رومانيا، زامبيا، ساموا، سان مارينو، سانت لوسيا، سري لانكـا، 
السلفادور، سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، السويد، 
سيراليون، شيلي، الصين، عمان، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانـا، غينيـا، الفلبـين، 
فترويلا، فنلندا، فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيـا، 
كمبوديا، كندا، كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويـت، 
كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، 
مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، منغوليا، موزامبيق، ناميبيا، الـنرويج، 
النمسا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هـايتي، هنغاريـا، هولنـدا، اليابـان، 

اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
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المعارضون: 
فرنسا، الهند. 

الممتنعون: 
إسرائيل، بوتان، جزر مارشال، المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، 
موريشيوس، ميانمار، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، الولايات المتحدة الأمريكية. 
واعتمـد مشـــروع القــرار A/C.1/56/L.24 ككــل بتصويــت مســجل بأغلبيــة  (ج)
ـــابل ٤ أصــوات، مــع امتنــاع ٥ أعضــاء عــن التصويــت (انظــر الفقــرة ٧٣،  ١٤١ صوتـا مق

مشروع القرار حاء). وجرى التصويت على النحو التالي: 
المؤيدون: 

إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، إستونيا، إكوادور، 
ألمانيا، الإمـارات العربيـة المتحـدة، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، إندونيسـيا، أنغـولا، 
أوروغواي، أوغندا، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلنـدا، أيسـلندا، 
إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني دار السـلام، 
بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنما، بنـن، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، 
بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسـتان، تركيـا، توغـو، 
تونس، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جـزر مارشـال، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، 
الجمهورية التشيكية، جمهورية تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، الجمهوريـة 
العربية السورية، جمهورية كوريا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهوريـة لاو 
الديمقراطية الشعبية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، 
جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبوتي، الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، روانـدا، رومانيـا، 
زامبيا، ساموا، سان مارينو، سانت لوسيا، سـري لانكـا، السـلفادور، سـلوفاكيا، 
سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السـودان، السـويد، سـيراليون، شـيلي، 
الصين، عمان، غابون، غانا، غواتيمالا، غيانا، غينيـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، 
فيجي، فييت نام، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، 
كوبا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، لاتفيـا، 
لبنان، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيـا، مدغشـقر، 
مصر، المغرب، المكسيك، ملديف، منغوليا، موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيـا، 
النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هـايتي، هنغاريـا، هولنـدا، 

اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
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المعارضون: 
فرنسـا، المملكـة المتحـــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، مونــاكو، الولايــات 

المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

الاتحاد الروسي، اسبانيا، إسرائيل، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، الهند. 
 

 A/C.1/56/L.27 مشروع القرار ياء -
في الجلسة ١٥، المعقودة في ٢٦ تشرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل باكسـتان، باسـم  - ٢٥
إندونيسيا وباكستان وبنغلاديش وتركيا وسـري لانكـا والسـودان وفيجـي وكولومبيـا ومصـر 

 .( A/C.1/56/L.27) ونيبال، مشروع قرار بعنوان �نزع السلاح الإقليمي�
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٢٦

القرار A/C.1/56/L.27 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار طاء). 
 

 (A/C.1/56/L.28) مشروع القرار كاف -
في الجلسة ١٥، المعقودة في ٢٦ تشرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل باكسـتان، باسـم  - ٢٧
ـــة مقدونيــا اليوغوســلافية  اسـبانيا وألمانيـا وأوكرانيـا وإيطاليـا وباكسـتان وبنغلاديـش وجمهوري
السابقة وفيجي ونيبال، التي انضمت إليها فيما بعد بيـلاروس، مشـروع قـرار بعنـوان �تحديـد 

 .(A /C.1/56/L.28) الأسلحة التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي�
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٢٨
القرار A/C.1/56/L.28 بتصويت مسجل بأغلبية ١٣٨ صوتا مقابل صـوت واحـد، مـع امتنـاع 
عضو واحد عن التصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القـرار يـاء). وكـانت نتيجـة التصويـت 

على النحو التالي: 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، اسـبانيا، 
استراليا، إستونيا، إسرائيل، إكوادور، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، أنتيغوا وبربودا، 
أنـدورا، إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، إيـــران (جمهوريــة - 
الإسلامية)، أيرلنـدا، ايسـلندا، إيطاليـا، بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـبرازيل، 
البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديـش، بنمـا، بوتسـوانا، بوركينـا 
فاسو، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيا، توغو، تونس، تونغا، جامايكـا، 
الجزائر، جزر البهاما، الجماهيرية العربية الليبيـة، الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا 



1801-63904

A/56/536

المتحدة، الجمهورية الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا، جمهوريــة 
مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، جيبـوتي، 
الدانمرك، الرأس الأخضر، رومانيا، زامبيا، زمبابوي، سان مارينو، سانت لوسيا، سري 
لانكا، السلفادور، سلوفاكيا، سنغافورة، سوازيلند، السـودان، السـويد، سـيراليون، 
شيلي، الصين، عمان، غابون، غانا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، فرنسا، الفلبين، فـترويلا، 
فنلندا، فيجي، قبرص، قطر، كازاخستان، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت 
ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسـمبرغ، 
ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسـوتو، مالطـة، مـالي، ماليزيـا، مدغشـقر، مصـر، المغـرب، 
المكسـيك، ملديـف، المملكـــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، منغوليــا، 
موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، موناكو، ميانمار، ميكرونيزيـا (ولايـات - الموحـدة)، 
ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبـال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، هنغاريـا، 

هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

الهند. 
الممتنعون: 

بوتان. 
 

 A/C.1/56/L.31 مشروع القرار لام -
ـــدا مشــروع  في الجلسـة ١٢، المعقـودة في ٢٢ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل كن - ٢٩
قرار بعنوان �مقـرر مؤتمـر نـزع السـلاح (CD/1547) المـؤرخ ١١ آب/أغسـطس ١٩٩٨ بـأن 
ـــه المعنــون �وقــف ســباق التســلح النــووي ونــزع  ينشـئ، في إطـار البنـد ١ مـن جـدول أعمال
C) والولايــة  D/1299)  السـلاح�، لجنـة مخصصـة للتفـاوض، اسـتنادا إلى تقريـر المقـرر الخـــاص
الواردة فيه، بشأن عقد معاهدة غير تمييزية ومتعددة الأطراف يمكن التحقق منــها دوليـا وفعليـا 
لحظـر إنتـاج المـواد الانشـطارية لأغـراض صنـع الأســـلحة النوويــة أو وســائل التفجــير النوويــة 
الأخرى� (A/C.1/56/L.31). واشتركت فيما بعد في تقـديم مشـروع القـرار الاتحـاد الروسـي، 
اسبانيا، استراليا، إستونيا، إكـوادور، أيرلنـدا، أيسـلندا، الـبرازيل، البرتغـال، بلجيكـا، بلغاريـا، 
بولندا، تركيا، الجزائر، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية 
السابقة، جنوب أفريقيـا، الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، رومانيـا، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، 
شيلي، غانا، غرينادا، غواتيمـالا، فرنسـا، فنلنـدا، قـبرص، الكامـيرون، كرواتيـا، كوسـتاريكا، 
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كولومبيا، كينيا، لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، مالي، ماليزيا، المغرب، المملكة المتحـدة لبريطانيـا 
العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميانمار، النرويج، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، اليونان. 

ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ١٨، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٣٠
القرار A/C.1/56/L.31 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار كاف). 

 
 A/C.1/56/L.32 مشروع القرار ميم -

في الجلسـة ١٤، المعقـودة في ٢٤ تشـــرين الأول/أكتوبــر، عــرض ممثــل كنــدا، باســم  - ٣١
بولندا وكندا، اللتين انضمت إليهما فيما بعد أوروغواي، مشروع قرار بعنوان �تنفيذ اتفاقيـة 
ـــك الأســلحة�  حظـر اسـتحداث وإنتـاج وتكديـس واسـتخدام الأسـلحة الكيميائيـة وتدمـير تل

 .(A/C.1/56/L.32)

ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ١٨، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٣٢
القرار A/C.1/56/L.32 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار لام)(٦). 

 
 Rev.1 و A/C.1/56/L.33 مشروع القرار نون -

في الجلسة ١٢، المعقودة في ٢٢ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل السـودان، باسـم  - ٣٣
الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاء في مجموعـة الـدول الأفريقيـة، مشـروع قـرار بعنـوان 

 .(A/C.1/56/L.33) حظر إلقاء النفايات المشعة��
وفي الجلسة ١٨، المعقودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، كـان معروضـا علـى اللجنـة  - ٣٤
مشـروع قـرار منقـح (A/C.1/56/L.33/Rev.1) مـن نفـس المقدمـين، أدخلـت فيـه تغيـيرات فنيـــة 

طفيفة على الفقرتين السابعة والثامنة من الديباجة والفقرتين ٦ و ٨ من المنطوق. 
A دون  /C.1/56/L.33/Rev.1 وفي الجلسـة نفســـها، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــرار - ٣٥

تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار ميم). 
 

 A/C.1/56/L.34 مشروع القرار سين -
في الجلســة ١٤، المعقــودة في ٢٤ تشــرين الأول/أكتوبــــر، عـــرض ممثـــل نيكـــاراغوا  - ٣٦
مشروع قرار بعنـوان �تنفيـذ اتفاقيـة حظـر اسـتعمال وتكديـس وإنتـاج ونقـل الألغـام المضـادة 
للأفراد وتدمير تلـك الألغـام� (A/C.1/56/L.34)، باسـم إثيوبيـا، الأرجنتـين، الأردن، اسـبانيا، 
استراليا، إكوادور، ألمانيـا، أنـدورا، أنغـولا، أوروغـواي، أوكرانيـا، أيرلنـدا، أيسـلندا، إيطاليـا، 
باراغواي، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، بلـيز، بنغلاديـش، بنمـا، بوتسـوانا، 

 __________
أفاد وفد مصر أنه لا يعتبر نفسه مشاركا في توافق الآراء بشأن الفقرة ١ من المنطوق.  (٦)
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بوركينا فاسو، بوروندي، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليفيا، بيرو، تايلند، ترينيداد وتوبـاغو، 
توغو، الجزائر، الجمهورية التشـيكية، الجهوريـة الدومينيكيـة، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية 
السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيـا، الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، رومانيـا، سـان تومـي 
وبرينسـيبي، سـان مـارينو، السـلفادور، سـلوفاكيا، ســـلوفينيا، الســودان، الســويد، ســيراليون، 
شـيلي، طاجيكسـتان، غرينـادا، غواتيمـالا، غيانـا، فرنسـا، الفلبـين، فـــترويلا، فيجــي، قــبرص، 
قطر، الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، 
كينيـا، لكسـمبرغ، ليختنشـتاين، ليســـوتو، مالطــة، ماليزيــا، مدغشــقر، المكســيك، ملديــف، 
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موريشيوس، موزامبيـق، مونـاكو، نـاورو، 
النرويج، النمسا، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندوراس، هنغاريـا، هولنـدا، اليابـان، 
يوغوسلافيا، اليونان. وانضمت فيما بعد إريتريا، أنتيغوا وبربودا، أوغندا، بـروني دار السـلام، 
بنن، تركمانستان، توغو، تونس، جامايكـا، جـزر البـهاما، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، روانـدا، 
زامبيا، زمبابوي، سـاموا، سـانت لوسـيا، السـنغال، سـوازيلند، غـابون، غانـا، غينيـا، فـانواتو، 

ليبريا، ليتوانيا، مالي، موريتانيا، ناميبيا، النيجر واليمن إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ١٩، المعقـودة في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـــر، لفــت أمــين اللجنــة انتبــاه  - ٣٧
اللجنة إلى مذكرة من الأمانة العامة (A/C.1/56/L.52) بشأن المسؤوليات التي كلف ا الأمـين 

 .A/C.1/56/L.34 العام بموجب مشروع القرار
A بتصويـــت  /C.1/56/L.34 وفي الجلســة نفســها، اعتمــدت اللجنــة مشــروع القــــرار - ٣٨
مسجل بأغلبية ١٢١ صوتا مقابل لا شيء، مع امتناع ١٩ عضوا عن التصويت (انظــر الفقـرة 

٧٣، مشروع القرار نون). وكانت نتيجة التصويت على النحو التالي: 
المؤيدون: 

إثيوبيـا، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، اسـتراليا، إســـتونيا، إكــوادور، 
ـــواي،  ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـدة، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، إندونيسـيا، أوروغ
أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، بـاراغواي، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، 
ـــان، بوتســوانا، بوركينــا  بـروني دار السـلام، بلجيكـا، بلغاريـا، بنغلاديـش، بنمـا، بوت
فاسو، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تـايلند، تركمانسـتان، تركيـا، توغـو، تونـس، 
تونغا، جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، الجمهورية التشيكية، جمهورية تترانيا المتحـدة، 
الجمهورية الدومينيكية، جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، 
جنـوب أفريقيـــا، جورجيــا، جيبــوتي، الدانمــرك، الــرأس الأخضــر، رومانيــا، زامبيــا، 
زمبــابوي، ســان مــارينو، ســانت لوســيا، ســــري لانكـــا، الســـلفادور، ســـلوفاكيا، 
سـنغافورة، سـوازيلند، السـودان، السـويد، سـيراليون، شـيلي، عمـان، غـــابون، غانــا، 
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غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، فرنســـا، الفلبــين، فــترويلا، فنلنــدا، فيجــي، قــبرص، قطــر، 
كرواتيا، كمبوديا، كنـدا، كـوت ديفـوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كينيـا، 
لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، مالطـة، مـالي، ماليزيـا، مدغشـقر، 
المكسـيك، ملديـف، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـــمالية، منغوليــا، 
موريتانيا، موريشيوس، موزامبيق، موناكو، ناميبيا، النرويج، النمسا، نيبال، نيجيريـا، 
نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 

المعارضون: 
لا أحد. 

الممتنعون: 
الاتحـاد الروسـي، أذربيجـان، إســـرائيل، إيــران (جمهوريــة - الإســلامية)، باكســتان، 
الجماهيريـــة العربيــــة الليبيــــة، الجمهورية العربية السورية، جمهوريـة كوريـا، الصـين، 
فييت نام، كازاخستان، كوبـا، لبنان، مصـر، المغـرب، ميانمـار، ميكرونيزيـا (ولايـات 

- الموحدة) ، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية. 
 

 Rev.1 و A/C.1/56/L.35 مشروع القرار عين -
في الجلسـة ١٣ المعقـودة في ٢٣ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل اليابـــان مشــروع  - ٣٩
/A). وانضمت إليـه  C.1/56/L.35) قرار بعنوان �الطريق إلى الإزالة الكاملة للأسلحة النووية�

لاحقا استراليا وبابوا غينيا الجديدة وفيجي ولبنان. 
وفي الجلسـة ٢١ المعقـودة في ٢ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر، عــرض ممثــل اليابــان، باســم  - ٤٠
مقدمــي مشــروع القـــرار، مشـــروع قـــرار منقحـــا (A/C.1/56/L.35/Rev.1) أُدخـــلت عليـــه 

التعديلات التالية: 
الاستعاضة عن الفقرة الرابعة من الديباجة ونصها:  (أ)

�وإذ تشير إلى التقدم الذي أحرزته الدول الحائزة للأسلحة النوويـة في مجـال 
خفـض حجـم أسـلحتها النوويـة إمـــا مــن طــرف واحــد أو مــن خــلال المفاوضــات، 
والجهود التي يبذلها اتمع الدولي في سبيل نزع الأسلحة النووية وعدم انتشارها�،  

بالفقرة التالية: 
�وإذ تعترف بالتقدم الذي أحرزته الدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة في مجـال 
خفض حجم أسلحتها النووية إما من طرف واحد أو مـن خـلال المفاوضـات، بمـا في 
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ذلك المحادثات المتعلقة بتخفيــض الأسـلحة الاسـتراتيجية، والجـهود الـتي يبذلهـا اتمـع 
الدولي في سبيل نزع الأسلحة النووية وعدم انتشارها�؛ 

الاستعاضة عن الفقرة التاسعة من الديباجة ونصها:  (ب)
�وإذ ترحـب أيضـا بنجـاح النـدوة الدوليـة المتعلقـة بمواصلـة تعزيـز ضمانــات 
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة: نحـو إضفـــاء العالميــة علــى الــبروتوكولات الإضافيــة، 
المعقودة مؤخرا في طوكيو، ومشاطرة الأمل في مواصلة الجهود لعقد ندوات مماثلـة في 
منـاطق أخـرى بغيـة تحقيـق العالميـة للـبروتوكولات الإضافيـة لاتفاقـات ضمانـات هــذه 

الوكالة�. 
بالفقرة التالية: 

�وإذ ترحـب أيضـا بنجـاح النـدوة الدوليـة المتعلقـة بمواصلـة تعزيـز ضمانــات 
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة: نحـو إضفـــاء العالميــة علــى الــبروتوكولات الإضافيــة، 
المعقودة مؤخرا في طوكيو، ومشاطرة الأمل في مواصلة الجهود لعقد ندوات مثيلـة في 
مناطق أخرى بغية تعزيز نظـام ضمانـات الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، بمـا في ذلـك 

إضفاء العالمية على اتفاقات ضمانات الوكالة وبروتوكولاا الإضافية�؛ 
لا ينطبق على النص العربي؛  (ج)

الاستعاضة عن الفقرة ٣ (أ) من المنطوق ونصها:  (د)
المضـي في وقـف تجـــارب الأســلحة النوويــة أو أي تفجــيرات نوويــة  �(أ)
أخـرى ريثمـا تدخـــل معــاهدة الحظــر الشــامل للتجــارب النوويــة قريبــا حــيز النفــاذ 

والتسليم في الوقت نفسه بأهمية تحقيق الانضمام الشامل إلى المعاهدة�، 
بالفقرة التالية: 

إيلاء أهمية للتوقيع والتصديق على معـاهدة الحظـر الشـامل للتجـارب  �(أ)
النوويـة دون تأخـير وبـدون شـروط ووفقـا للعمليـات الدسـتورية والقيـام بذلـك علـــى 
سبيل الاستعجال من أجل دخول المعاهدة حيز النفاذ في وقـت مبكـر ووقـف تجـارب 

الأسلحة النووية أو أي تفجيرات نووية أخرى ريثما تدخل المعاهدة حيز النفاذ�؛ 
الاستعاضة عن الفقرة ٣ (هـ) من المنطوق ونصها:  (هـ)

تعــهد الــدول الحــائزة للأســلحة النوويــة علــى نحــو صريــــح بإزالـــة  �(هـ)
ترسانات أسلحتها النووية بصورة تامة بحيث تـؤدي إلى نـزع السـلاح النـووي، وهـو 
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ما تلزم به جميـع الـدول الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة بموجـب 
المادة السادسة من المعاهدة�، 

بالفقرة التالية: 
تعهد الدول الحائزة للأسلحة النووية على نحو صريـح حسـب المتفـق  �(هـ)
عليه في مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأســلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة 
بإزالة ترسانات أسلحتها النووية بصورة تامة بحيث تؤدي إلى نـزع السـلاح النـووي، 
وهـو مـا تلـزم بـه جميـــع الــدول الأطــراف في المعــاهدة بموجــب المــادة السادســة مــن 

المعاهدة�؛ 
الاستعاضة عن الفقرة ٦ من المنطوق ونصها:  (و)

تدعو إلى الشروع بطريقة سلسـة في عمليـة اسـتعراض معـاهدة عـدم  (٦)�
انتشار الأسلحة النووية نظرا لأن اللجنة التحضيرية الأولى سـتعقد اجتماعاـا في عـام 
٢٠٠٢، مؤكدة على أهمية إنجاح مؤتمر الاستعراض الذي سيعقد في عام �٢٠٠٥. 

بالفقرة التالية: 
تؤكـد علـى أهميـة إنجـاح مؤتمـر الأطـــراف في معــاهدة عــدم انتشــار  - ٦�
الأسلحة النووية لاسـتعراض المعـاهدة الـذي سـيعقد في عـام ٢٠٠٥ نظـرا لأن اللجنـة 

التحضيرية الأولى ستعقد اجتماعها في عام �٢٠٠٢؛ 
حـذف عبـارة �بمـا في ذلـك أسـاليب إيصالهـا� الـواردة بعـد عبـارة �أســلحة  (ز)

الدمار الشامل� في الفقرة ٩ من المنطوق؛ 
حذف الفقرة ١١ من المنطوق ونصها:  (ح)

�١١ - تشدد على أهمية البروتوكول النموذجي الإضـافي للاتفاقـات المبرمـة 
بين الدول والوكالة الدولية للطاقة الذرية من أجل تطبيق الضمانات بغيـة تعزيـز عـدم 
انتشـار الأسـلحة النوويـة، وتشـجع جميـع الـدول الـتي لم تقـم بعـــد بــإبرام بروتوكــول 

إضافي مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن�، 
وإعادة ترقيم الفقرات المتبقية؛ 

الاستعاضة عن الفقرة ١٢ من المنطوق ونصها:  (ط)
�١٢ - ترحب باتخاذ القرار GC (45)/RES/13 الذي يوصي بتنفيـذ عنـاصر 
خطـة العمـل الـواردة في القـرار GC (44)/RES/19 الذي اتخـذه المؤتمـــر العــام للوكالــة 
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الدوليـة للطاقـة الذريـة في ٢٢ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠٠ لتعزيــز وتيســير إبــرام اتفاقــات 
الضمانـات والـبروتوكولات الإضافيـة ودخولهـا حـيز النفـاذ، وتدعـــو إلى تنفيــذ ذلــك 

القرار، على وجه السرعة وبكامله�، 
بالفقرة التالية: 

�١١ - ترحـب باتخـاذ المؤتمـر العـام للوكالـة الدوليـــة للطاقـة الذريــــة القـرار 
GC (45)/RES/13 في ٢١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ وتشـدد علـى أهميتـه، حيـث يوصـي 

المدير العام للوكالة ومجلس محافظيها والدول الأعضــاء بمواصلة النظر في تنفيذ عنـاصر 
خطــة العمــل الواردة في القـرار GC (44)/RES/19 الـذي اتخـذه المؤتمـر العـام للوكالـة 
الدوليـة للطاقـة الذريـة في ٢٢ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠٠ لتعزيــز وتيســير إبــرام اتفاقــات 
الضمانـات والـبروتوكولات الإضافيـة ودخولهـا حـيز النفـاذ، وتدعـــو إلى تنفيــذ ذلــك 

القرار، على وجه السرعة وبكامله�. 
وفـــي الجلسـة ٢٣ المعقـــودة في ٥ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر، نقــح ممثــل اليابــان شــفويا  - ٤١
الفقرة ٩ من المنطوق بإضافة عبارة �مع كفالـة اتسـاق هـذه السياسـات مـع التزامـات الـدول 

بموجب المعاهدة� في اية الفقرة. 
ـــه  A  بصيغت /C.1/56/L.35/Rev.1 ـا، اعتمـدت اللجنـة مشـروع القـراروفي الجلسـة ذا - ٤٢
المنقحة شفويا بأغلبية ١٢٣ صوتا مقابل صوتين، مع امتناع ٢٠ عضـوا عـن التصويـت (انظـر 

الفقرة ٧٣، مشروع القرار سين). وكانت نتيجة التصويت كما يلي(٧): 
المؤيدون: 

إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، اسـبانيا، اسـتراليا، إســتونيا، 
إكـوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـــدة، أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا، إندونيســيا، 
أنغـولا، أوروغـواي، أوكرانيـا، أيســـلندا، إيطاليــا، بــابوا غينيــا الجديــدة، بــاراغواي، 
البحرين، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريـا، بنغلاديـش، بنمـا، بوتسـوانا، 
بوركينا فاسو، بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، تايلند، تركيا، توغو، تونس، تونغـا، 
جامايكا، الجزائر، جزر البهاما، جزر مارشال، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة 
ـــا  التشــيكية، الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــة تتراني
ــــا  المتحــدة، جمهوريــة كوريــا، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، جمهوريــة مقدوني
اليوغوســلافية الســابقة، جمهوريــة مولدوفــا، جيبــوتي، الدانمـــرك، الـــرأس الأخضـــر، 

 __________
ذكر وفد الكاميرون لاحقا أنه لو كان حاضرا لأيّـد مشروع القرار.  (٧)
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رومانيـا، زامبيـا، زمبـــابوي، ســانت لوســيا، ســري لانكــا، الســلفادور، ســلوفاكيا، 
سـنغافورة، السـنغال، سـوازيلند، السـودان، سـيراليون، شـيلي، عمـان، غـابون، غانــا، 
غواتيمالا، غيانا، غينيا، فرنسا، الفلبين، فترويــلا، فنلنــدا، فيجي، فييت نـام، قـبرص، 
قطر، كازاخستان، كرواتيا، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، كوستاريكا، كولومبيـا، 
الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنـان، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، 
مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، المغرب، ملديـف، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 
ـــات -  وأيرلنـدا الشـمالية، منغوليـا، موريتانيـا، موزامبيـق، مونـاكو، ميكرونيزيـا (ولاي
الموحـدة)، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيجيريـا، نيكــاراغوا، هــايتي، هنغاريــا، هولنــدا، 

اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

الهند والولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

الاتحـاد الروســـي، إســرائيل، إيــران (جمهوريــة - الإســلامية)، أيرلنــدا، باكســتان، 
الـبرازيل، بوتـان، بيـلاروس، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، جنـوب أفريقيـا، 
جورجيـا، سـان مـــارينو، الســويد، الصــين، كوبــا، مصــر، المكســيك، موريشــيوس، 

ميانمار، نيوزيلندا. 
 

 A/C.1/56/L.38 مشروع القرار فاء - 
في الجلسـة ١٣ المعقـودة في ٢٣ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل الجزائـر مشـــروع  - ٤٣
قـرار بعنـوان �المؤتمـر الاسـتعراضي للأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـــة لعــام 

 .(A/C.1/56/L.38) ٢٠٠٥ ولجنته التحضيرية�
وفي الجلسة ١٨ المعقودة في ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر، وجه أمين اللجنة انتباه اللجنـة  - ٤٤
إلى مذكـرة مـن الأمانـة العامـة (A/C.1/56/L.55) بشـأن المسـؤوليات المسـندة إلى الأمـين العــام 

 .A/C.1/56/L.38 بموجب مشروع القرار
A بأغلبيــة ١٤١  /C.1/56/L.38 ـا، اعتمـــدت اللجنــة مشــروع القــراروفي الجلسـة ذا - ٤٥
صوتا مقابل صوت واحــد، مـع امتنـاع ٣ أعضـاء عـن التصويـت (انظـر الفقـرة ٧٣، مشـروع 

القرار عين). وكانت نتيجة التصويت كما يلي: 
المؤيدون: 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، أسـبانيا، 
اسـتراليا، إســـتونيا، إكــوادور، ألمانيــا، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــوا وبربــودا، 
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أنـدورا، إندونيسـيا، أوروغـواي، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـــة – الإســلامية)، أيرلنــدا، 
إيطاليا، أيسلندا، بابوا غينيا الجديدة، باراغواي، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني 
دار السـلام، بلجيكـا، بلغاريـا، بلـيز، بنغلاديـش، بوتـان، بوتســـوانا، بوركينــا فاســو، 
بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركمانسـتان، تركيـا، توغـو، تونـس، تونغـا، 
ـــة العربيــة الليبيــة، الجمهوريــة التشــيكية،  جامايكـا، الجزائـر، جـزر البـهاما، الجماهيري
ــــة تترانيـــا المتحـــدة،  الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوري
جمهورية كوريا، جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية 
ـــا، جيبــوتي، الدانمــرك، الــرأس الأخضــر،  السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، جنـوب أفريقي
رومانيـا، زامبيـا، زمبـابوي، سـان مـارينو، سـانت فنسـنت وجـزر غرينـــادين، ســانت 
لوســيا، ســري لانكــا، الســلفادور، ســــلوفاكيا، ســـلوفينيا، ســـنغافورة، ســـوازيلند، 
السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، عمان، غابون، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، 
غينيا، فرنسا، الفلبين، فترويلا، فنلندا، فيجي، فييت نام، قبرص، قطـر، كازاخسـتان، 
ــــا،  الكامــيرون، كرواتيــا، كمبوديــا، كنــدا، كــوت ديفــوار، كوســتاريكا، كولومبي
الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنـان، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، 
مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسـيك، ملديـف، المملكـة المتحـدة 
ـــدا الشــمالية، منغوليــا، موريتانيــا، موريشــيوس، موزامبيــق،  لبريطانيـا العظمـى وأيرلن
موناكو، ميانمار، ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة)، ناميبيـا، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، 
نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايـات المتحـدة 

الأمريكية، اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

الهند. 
الممتنعون: 

إسرائيل، وباكستان، وكوبا. 
 

 A/C.1/56/L.39 مشروع القرار صاد -
في الجلسة ١٧ المعقودة في ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر، عرض ممثل ألمانيـا باسـم ألبانيـا،  - ٤٦
والاتحـاد الروسـي، وإثيوبيـا، والأرجنتـين، والأردن، وأرمينيـا، وأسـبانيا، واسـتراليا، واســتونيا، 
ــــا، وأيســـلندا،  وإســرائيل، وإكــوادور، وألمانيــا، وأوروغــواي، وأوكرانيــا، وأيرلنــدا، وإيطالي
وباكستان، والبرازيل، والبرتغـال، وبلجيكـا، وبلغاريـا، وبنغلاديـش، وبنمـا، وبوركينـا فاسـو، 
والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبوليفيا، وبيرو، وتركيـا، وتشـاد، وجمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، 
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ــــا  والجمهوريــة التشــيكية، والجمهوريــة الدومينيكيــة، وجمهوريــة كوريــا، وجمهوريــة مقدوني
اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، وجورجيـا، والدانمـرك، ورومانيـا، وزامبيـا، وسـان 
مارينو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وسوازيلند، والسويد، وسـيراليون، وشـيلي، وغـابون، وغانـا، 
وغواتيمــالا، وغينيــا، وغينيــا – بيســاو، وفرنســا، وفــــترويلا، وفنلنـــدا، وفيجـــي، وقـــبرص، 
والكامــيرون، وكرواتيــا، وكمبوديــا، وكنــدا، وكــوت ديفــوار، وكوســتاريكا، والكونغــــو، 
وكينيـا، ولاتفيـا، ولكسـمبرغ، وليبريـا، وليتوانيـا، وليختنشـتاين، وليسـوتو، ومالطـــة، ومــالي، 
ومدغشـقر، والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـــدا الشــمالية، وموزامبيــق، ومونــاكو، 
وميكرونيزيـا (ولايـات - الموحـدة)، والـنرويج، والنمســـا، والنيجــر، ونيجيريــا، ونيكــاراغوا، 
ونيوزيلندا، وهايتي، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكيـة، واليابـان، 
ويوغوسلافيا، واليونان، مشروع قرار بعنوان �توطيـد السـلام مـن خـلال تدابـير عمليـة لـترع 
السـلاح� (A/C.1/56/L.39). وانضمـت لاحقـا أذربيجـان وإريتريـــا والســلفادور إلى مقدمــي 

مشروع القرار. 
وفي الجلسـة ١٩ المعقـودة في ٣١ تشــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة مشــروع  - ٤٧

القرار A/C.1/56/L.39 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار فاء). 
 

 A/C.1/56/L.40 مشروع القرار قاف –
في الجلسة ١٦، المعقودة في ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر، قدم ممثل هولندا باسـم الاتحـاد  - ٤٨
الروسي، والأرجنتين، وأرمينيا، وإسبانيا، واسـتراليا، وإسـتونيا، وإسـرائيل، وألمانيـا، وأنـدورا، 
ــا،  وأوكرانيـا، وأيرلنـدا، وأيسـلندا، وإيطاليـا، والـبرازيل، والبرتغـال، وبلجيكـا، وبلغاريـا، وبنم
وبوتان، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبولنـدا، وبوليفيـا، وتـايلند، وتركيـا، وتوفـالو، 
ــــدة، وجمهوريـــة مقدونيـــا  وجــزر ســليمان، والجمهوريــة التشــيكية، وجمهوريــة تترانيــا المتح
ـــان  اليوغوسـلافية السـابقة، وجمهوريـة مولدوفـا، وجنـوب أفريقيـا، والدانمـارك، ورومانيـا، وس
مـارينو، وســـلوفاكيا، وســلوفينيا، وســنغافورة، وســورينام، والســويد، وســيراليون، وشــيلي، 
وغانـا، وغواتيمـالا، وغيانـا، وغينيـا، وغينيـا - بيسـاو، وفرنسـا، والفلبـين، وفنلنـدا، وفيجـــي، 
وكازاخسـتان، والكامـيرون، وكرواتيـا، وكمبوديـا، وكنـدا، وكـوت ديفـوار، وكوســـتاريكا، 
ــــا، وليتوانيـــا، وليســـوتو، ومالطـــة، وماليزيـــا،  والكونغــو، ولختنشــتاين، ولكســمبرغ، وليبري
ومدغشقر، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيبـال، 
ونيجيريـــا، ونيكـــاراغوا، ونيوزيلنـــدا، وهـــايتي، وهنغاريـــا، وهولنـــدا، والولايـــات المتحــــدة 
الأمريكيــة، واليابــان، ويوغوســلافيا، واليونــان، مشــروع قــرار بعنــوان �الشــفافية في مجــــال 
التســلح� (A/C.1/56/L.40). وانضمــت فيمــا بعــد إلى مقدمــي مشــروع القــرار أذربيجــــان، 



2801-63904

A/56/536

وإكـوادور، وأنتيغـوا وبربـودا، وأوروغـواي، وبـابوا غينيـا الجديـدة، وبـــاراغواي، وبربــادوس، 
وبنغلاديـش، وبنـن، وبورونـدي، وبـيرو، وتوغـو، وتونغـا، وجامايكـا، وجـزر البـهاما، وجــزر 
مارشال، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية كوريا، وجورجيـا، والـرأس الأخضـر، وزامبيـا، 
وســاموا، وســانت فنســنت وجــزر غرينــادين، وســانت لوســيا، والســلفادور، وســــوازيلند، 
وغابون، وفترويلا، وقبرص، وقيرغيزستان، وكينيا، ولاتفيا، ومـالي، ومنغوليـا، وموريشـيوس، 

وموزامبيق، وموناكو، وميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، وناميبيا، وناورو، والنيجر. 
وفي الجلسة ٢٠، المعقودة في ٣١ تشرين الأول/أكتوبـر، أدلى أمـين اللجنـة ببيـان عـن   - ٤٩

الآثار المترتبة على مشروع القرار A/C.1/56/L.40 بالنسبة لخدمة المؤتمرات. 
/A علـى  C.1/56/L.40 ا، أجرت اللجنـة تصويتـا علـى مشـروع القـراروفي الجلسة ذا  - ٥٠

النحو التالي: 
اعتمدت الفقرة ٤ (ب) من المنطـوق بتصويـت مسـجل بأغلبيـة ١٢٣ صوتـا  (أ)

مقابل ٤ أصوات مع امتناع ١٣ عضوا عن التصويت. وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، اســتراليا، 
إستونيا، إسرائيل، إكوادور، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أنـدورا، إندونيسـيا، أوروغـواي، 
أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني دار 
الســلام، بلجيكــا، بلغاريــا، بنغلاديــش، بنمــا، بوتــان، بوتســوانا، بوركينــا فاســــو، 
بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيـلاروس، تـايلند، تركيـا، توغـو، تونغـا، جامايكـا، 
جــزر البــهاما، جــزر ســليمان، جــزر مارشــال، الجمهوريــــة التشـــيكية، الجمهوريـــة 
الدومينيكيــة، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســـابقة، 
جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مولدوفـا، جنـوب أفريقيـا، جورجيـا، جيبـوتي، الدانمــارك، 
الرأس الأخضر، رومانيا، زامبيا، سـاموا، سـان مـارينو، سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، 
السـلفادور، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سـنغافورة، سـوازيلند، السـويد، سـيراليون، شــيلي، 
ـــترويلا، فنلنــدا، فيجــي، قــبرص،  غـابون، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، فرنسـا، الفلبـين، ف
كازاخســـتان، الكامـــيرون، كرواتيـــا، كمبوديـــا، كنـــدا، كوبـــا، كـــوت ديفــــوار، 
ـــا، لختنشــتاين، لكســمبرغ، ليتوانيــا،  كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كينيـا، لاتفي
ليســوتو، مالطــة، مــالي، ماليزيــا، مدغشــقر، المكســيك، ملديــف، المملكــة المتحـــدة 
ـــاكو،  لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، منغوليــا، موريشــيوس، موزامبيــق، مون
ميكرونيزيــا (ولايــات - الموحــدة)، ناميبيــــا، الـــنرويج، النمســـا، نيبـــال، نيجيريـــا، 
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ــة،  نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، الهنـد، هنغاريـا، هولنـدا، الولايـات المتحـدة الأمريكي
اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 

المعارضون: 
الجمهورية العربية السورية، الكويت، لبنان، مصر. 

الممتنعون: 
الأردن، إيران (جمهورية - الإسلامية)، باكستان، تونس، الجزائر، الجماهيريـة العربيـة 
الليبيـة، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، روانـدا، السـودان، الصـــين، موريتانيــا، 

ميانمار، اليمن. 
اعتمدت الفقرة ٦ بتصويت مسجل بأغلبية ١٢٣ صوتـا مقـابل لا شـيء مـع  (ب)

امتناع ١٧ عضوا عن التصويت. وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

ــتراليا،  الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، أس
إستونيا، إسرائيل، إكوادور، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أنـدورا، إندونيسـيا، أوروغـواي، 
أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، باكسـتان، الـبرازيل، البرتغـال، 
ـــان، بوتســوانا، بوركينــا  بـروني دار السـلام، بلجيكـا، بلغاريـا، بنغلاديـش، بنمـا، بوت
فاسـو، بورونـدي، بولنـدا، بوليفيـا، بـيرو، بيـلاروس، تـايلند، تركيـــا، توغــو، تونغــا، 
جامايكــا، جــزر البــهاما، جــزر ســليمان، جــــزر مارشـــال، الجمهوريـــة التشـــيكية، 
الجمهورية الدومينيكية، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدونيـا 
اليوغوســلافية الســابقة، جمهوريــة مولدوفــا، جنــوب أفريقيــــا، جورجيـــا، جيبـــوتي، 
الدانمـارك، الـرأس الأخضـر، رومانيـا، زامبيـا، سـاموا، ســـان مــارينو، ســانت لوســيا، 
ســري لانكــا، الســلفادور، ســلوفاكيا، ســلوفينيا، ســنغافورة، ســوازيلند، الســــويد، 
سيراليون، شيلي، غـابون، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، فرنسـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، 
فيجي، قبرص، كازاخستان، الكامـيرون، كرواتيـا، كمبوديـا، كنـدا، كـوت ديفـوار، 
ـــا، لختنشــتاين، لكســمبرغ، ليتوانيــا،  كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كينيـا، لاتفي
ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، المغرب، ملديـف، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا 
العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، منغوليـا، موريشـيوس، موزامبيـــق، مونــاكو، ميكرونيزيــا 
(ولايــات - الموحــدة)، ناميبيــــا، الـــنرويج، النمســـا، نيبـــال، نيجيريـــا، نيكـــاراغوا، 
ـــد، هنغاريــا، هولنــدا، الولايــات المتحــدة الأمريكيــة، اليابــان،  نيوزيلنـدا، هـايتي، الهن

يوغوسلافيا، اليونان. 
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المعارضون: 
لا أحد. 

الممتنعون: 
ـــة،  الأردن، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، تونـس، الجزائـر، الجماهيريـة العربيـة الليبي
الجمهورية العربية السورية، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، السـودان، الصـين، 

كوبا، الكويت، لبنان، مصر، المكسيك، موريتانيا، ميانمار، اليمن. 
اعتمد مشروع القرار A/C.1/56/L.40 ككل بتصويت مسـجل بأغلبيـة ١٢١  (ج)
صوتا مقابل لا شيء مع امتناع ٢٢ عضوا عن التصويـت (انظـر الفقـرة ٧٣، مشـروع القـرار 

صاد). وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
المؤيدون: 

ــتراليا،  الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، أس
إستونيا، إسرائيل، إكوادور، ألمانيا، أنتيغوا وبربودا، أنـدورا، إندونيسـيا، أوروغـواي، 
أوغندا، أوكرانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني دار 
الســلام، بلجيكــا، بلغاريــا، بنغلاديــش، بنمــا، بوتــان، بوتســوانا، بوركينــا فاســــو، 
بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيـلاروس، تـايلند، تركيـا، توغـو، تونغـا، جامايكـا، 
جــزر البــهاما، جــزر ســليمان، جــزر مارشــال، الجمهوريــــة التشـــيكية، الجمهوريـــة 
ـــــا، جمهوريــــة مقدونيــــا  الدومينيكيـــة، جمهوريـــة تترانيـــا المتحـــدة، جمهوريـــة كوري
اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمارك، الـرأس 
الأخضــر، رومانيــا، زامبيــا، ســاموا، ســان مــارينو، ســانت لوســيا، ســري لانكــــا، 
السـلفادور، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سـنغافورة، سـوازيلند، السـويد، سـيراليون، شــيلي، 
ـــترويلا، فنلنــدا، فيجــي، قــبرص،  غـابون، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، فرنسـا، الفلبـين، ف
كازاخســـتان، الكامـــيرون، كرواتيـــا، كمبوديـــا، كنـــدا، كوبـــا، كـــوت ديفــــوار، 
ـــا، لختنشــتاين، لكســمبرغ، ليتوانيــا،  كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، كينيـا، لاتفي
ليسوتو، مالطة، مالي، ماليزيا، مدغشقر، ملديف، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 
وأيرلندا الشمالية، منغوليا، موريشيوس، موزامبيق، موناكو، ميكرونيزيـا (ولايـات - 
الموحـدة)، ناميبيـا، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـــدا، هــايتي، 

الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

لا أحد. 
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الممتنعون: 
ــــدة، إيـــران (جمهوريـــة - الإســـلامية)، باكســـتان،  الأردن، الإمــارات العربيــة المتح
البحريـن، تونـس، الجزائـر، الجماهيريـة العربيـــة الليبيــة، الجمهوريــة العربيــة الســورية، 
جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، جيبـوتي، الســـودان، الصــين، قطــر، الكويــت، 

لبنان، مصر، المغرب، المكسيك، موريتانيا، ميانمار، اليمن. 
 

 A/C.1/56/L.44/Rev.1 مشروع القرار راء –
ـــل ميانمــار، باســم  في الجلسـة ١٧، المعقـودة في ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممث  - ٥١
إثيوبيا، وإكوادور، وإندونيسيا، وأوروغواي، وبروني دار السلام، وبنغلاديش، وبنمـا، وبنـن، 
وبوتـان، وبوركينـا فاسـو، وتـــايلند، والجزائــر، وجــزر ســليمان، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة، 
وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وزامبيا، وزمبابوي، وساموا، وسري لانكـا، والسـلفادور، 
وسـنغافورة، وسـوازيلند، والســـودان، وســيراليون، وغــابون، وغانــا، وغرينــادا، وغواتيمــالا، 
وغينيــا، والفلبــــين، وفيجـــي، وفييـــت نـــام، وكمبوديـــا، وكـــوت ديفـــوار، وكوســـتاريكا، 
وكولومبيا، والكونغو، وكينيـا، وليسـوتو، وماليزيـا، ومدغشـقر، والمملكـة العربيـة السـعودية، 
ومنغوليا، وموزامبيق، وميانمار، وناميبيا، ونيبال، وهايتي، مشروع قرار بعنوان �نزع السـلاح 

 .(A/C.1/56/L.44/Rev.1) النووي�
وفي الجلسـة ٢٢، المعقـودة في ٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، أجـرت اللجنـة تصويتـــا علــى   - ٥٢

مشروع القرار A/C.1/56/L.44/Rev.1 على النحو التالي: 
اعتمدت الفقرة ٩ من المنطوق بتصويت مسـجل بأغلبيـة ١٣٢ صوتـا مقـابل  (أ)

٣ أصوات مع امتناع ٦ أعضاء عن التصويت. وكانت نتيجة التصويت كما يلي: 
المؤيدون: 

إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، أسـتراليا، إســتونيا، 
إكـوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـــدة، أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا، إندونيســيا، 
أنغولا، أوروغواي، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلنـدا، أيسـلندا، إيطاليـا، بـابوا 
غينيا الجديدة، باراغواي، البحريـن، الـبرازيل، البرتغـال، بـروني دار السـلام، بلجيكـا، 
ـــدا، بوليفيــا،  بلغاريـا، بنغلاديـش، بنمـا، بنـن، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بولن
بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيا، توغو، تونس، تونغا، جامايكا، الجزائر، جزر البـهاما، 
جـــزر مارشـــال، الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة، الجمهوريـــــة التشــــيكية، الجمهوريــــة 
ـــة الســورية، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، جمهوريــة لاو  الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربي
الديمقراطيـة الشـعبية، جمهوريـة مقدونيــا اليوغوســلافية الســابقة، جمهوريــة مولدوفــا، 
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جنـوب أفريقيـا، جورجيـــا، جيبــوتي، الدانمــارك، الــرأس الأخضــر، رومانيــا، زامبيــا، 
زمبــابوي، ســان مــارينو، ســانت لوســيا، ســــري لانكـــا، الســـلفادور، ســـلوفاكيا، 
سـنغافورة، السـنغال، السـودان، السـويد، ســـيراليون، شــيلي، الصــين، عمــان، غانــا، 
غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، فيجـي، فييـت نـام، قـبرص، قطــر، 
كازاخسـتان، الكامـيرون، كرواتيـا، كمبوديـا، كنـدا، كـــوت ديفــوار، كوســتاريكا، 
كولومبيا، الكونغو، الكويت، كينيا، لاتفيـا، لبنـان، لختنشـتاين، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، 
ليســوتو، مالطــة، مــالي، ماليزيــا، مدغشــقر، مصــر، المغــرب، المكســيك، ملديــــف، 
منغوليا، موريشيوس، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيجيريـا، 
نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 

المعارضون: 
باكستان، إسرائيل، الهند. 

الممتنعون: 
الاتحاد الروسي، فرنسا، كوبا، المملكة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، 

موناكو، الولايات المتحدة الأمريكية. 
اعتمد مشروع القرار A/C.1/56/L.44/Rev.1 ككل بتصويت مسجل بأغلبيـة  (ب)
٩٠ صوتا مقابل ٣٥ صوتا مع امتناع ١٩ عضوا عـن التصويـت (انظـر الفقـرة ٧٣، مشـروع 

القرار قاف). وكانت نتيجة التصويت كما يلي: 
المؤيدون: 

إثيوبيــا، الأردن، إريتريــا، إكــوادور، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــــوا وبربـــودا، 
إندونيسيا، أنغولا، أوروغواي، إيــران (جمهوريـة - الإسـلامية)، بـابوا غينيـا الجديـدة، 
بـاراغواي، البحريـن، الـبرازيل، بـروني دار الســـلام، بنغلاديــش، بنمــا، بنــن، بوتــان، 
بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بوليفيـا، بـيرو، تـايلند، توغـــو، تونــس، تونغــا، جامايكــا، 
الجزائــر، جــزر البــــهاما، جـــزر مارشـــال، الجماهيريـــة العربيـــة الليبيـــة، الجمهوريـــة 
الدومينيكية، الجمهوريــة العربيـة السـورية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، جمهوريـة كوريـا 
ـــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، جنــوب أفريقيــا، جيبــوتي،  الشـعبية الديمقراطيـة، جمهوري
الــرأس الأخضــر، زامبيــا، زمبــــابوي، ســـانت لوســـيا، ســـري لانكـــا، الســـلفادور، 
سـنغافورة، السـنغال، السـودان، ســـيراليون، شــيلي، الصــين، عمــان، غــابون، غانــا، 
ـــين، فــترويلا، فيجــي، فييــت نــام، قطــر، الكامــيرون،  غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، الفلب
كمبوديا، كوبا، كوت ديفوار، كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، 
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لبنان، ليسوتو، مالي، ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المكسيك، ملديـف، منغوليـا، 
موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، اليمن. 

المعارضون: 
اســبانيا، أســتراليا، إســتونيا، ألمانيــا، أنــدورا، أيســلندا، إيطاليــا، البرتغــال، بلجيكـــا، 
بلغاريا، بولندا، تركيا، الجمهورية التشيكية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السـابقة، 
ـــا، لختنشــتاين،  الدانمـارك، رومانيـا، سـلوفاكيا، فرنسـا، فنلنـدا، كرواتيـا، كنـدا، لاتفي
لكسـمبرغ، ليتوانيـا، مالطـة، المملكـة المتحـدة لبريطانيـــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، 
مونـــاكو، الـــنرويج، النمســـا، هنغاريـــا، هولنـــدا، الولايـــات المتحـــــدة الأمريكيــــة، 

يوغوسلافيا، اليونان. 
الممتنعون: 

الاتحــاد الروســي، أذربيجــــان، الأرجنتـــين، أرمينيـــا، إســـرائيل، أوكرانيـــا، أيرلنـــدا، 
باكسـتان، بيـلاروس، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مولدوفـا، جورجيـا، سـان مـــارينو، 

السويد، قبرص، كازاخستان، موريشيوس، الهند، اليابان. 
 

 A/C.1/56/L.45 مشروع القرار شين –
ـــل ماليزيــا، باســم  في الجلسـة ١٣، المعقـودة في ٢٣ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممث  - ٥٣
الأردن، وإندونيســيا، وإيــران (جمهوريــة - الإســلامية)، وبــروني دار الســلام، وبنغلاديــــش، 
وبنما، وبيرو، وتايلند، والجزائر، وسان مارينو، وسـري لانكـا، وسـنغافورة، وغانـا، وفيجـي، 
وفييـت نـــام، وكمبوديــا، وكولومبيــا، وليســوتو، وماليزيــا، ومصــر، والمكســيك، ومنغوليــا، 
وميانمار، ونيبال، ونيجيريا، ونيكاراغوا، والهند، مشــروع قـرار بعنـوان �متابعـة فتـوى محكمـة 
 .(A /C.1/56/L.45) العدل الدولية بشأن مشروعية التهديد بالأسـلحة النوويـة أو اسـتخدامها�
وانضمت فيما بعد إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيـا، وإكـوادور، وأوروغـواي، وبـابوا غينيـا 
الجديدة، وباكستان، وبنـن، وبورونـدي، والبوسـنة والهرسـك، وبوليفيـا، وتونغـا، وجامايكـا، 
ـــا  وجــزر ســليمان، والجماهيريــة العربيــة الليبيــة، والجمهوريــة الدومينيكيــة، وجمهوريــة تتراني
ـــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، وزامبيــا، وســاموا، والســلفادور، والســودان،  المتحـدة، وجمهوري
وسيراليون، والعراق، وغرينادا، وغواتيمالا، وغيانا، وغينيـا، والفلبـين، وقطـر، وكوسـتاريكا، 
ـــان، ومــالي، ومدغشــقر، والمكســيك، والمملكــة العربيــة  والكونغـو، والكويـت، وكينيـا، ولبن

السعودية، وناميبيا، وناورو، والنيجر، وهندوراس. 
وفي الجلسة ١٨، المعقودة في ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر، أجـرت اللجنـة تصويتـا علـى   - ٥٤

مشروع القرار A/C.1/56/L.45 على النحو التالي: 
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اعتمدت الفقرة ١ من المنطوق بتصويت مسـجل بأغلبيـة ١٣٩ صوتـا مقـابل  (أ)
٤ أصوات مع امتناع عضوين عن التصويت. وكانت نتيجة التصويت كما يلي: 

المؤيدون: 
إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرمينيـا، إريتريـا، إسـبانيا، أسـتراليا، إســتونيا، 
إكـوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـــدة، أنتيغــوا وبربــودا، أنــدورا، إندونيســيا، 
أوروغواي، أوكرانيا، إيران (جمهورية - الإسلامية)، أيرلندا، أيسـلندا، إيطاليـا، بـابوا 
غينيا الجديدة، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، البرتغـال، بـروني دار السـلام، 
بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بوتان، بوتسوانا، بوركينـا فاسـو، بولنـدا، بوليفيـا، 
بــيرو، بيــلاروس، تــايلند، تركمانســتان، تركيــا، توغــو، تونــس، تونغــا، جامايكـــا، 
الجزائـر، جـزر البـهاما، الجماهيريـة العربيـة الليبيـــة، الجمهوريــة التشــيكية، الجمهوريــة 
الدومينيكية، الجمهورية العربية السورية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، جمهوريـة كوريـا، 
ـــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، جمهوريــة  جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطي
مقدونيــا اليوغوســلافية الســــابقة، جمهوريـــة مولدوفـــا، جنـــوب أفريقيـــا، جيبـــوتي، 
الدانمارك، الرأس الأخضر، رومانيا، زامبيـا، زمبـابوي، سـان مـارينو، سـانت فنسـنت 
وجـزر غرينـادين، سـانت لوســـيا، ســري لانكــا، الســلفادور، ســلوفاكيا، ســلوفينيا، 
سنغافورة، سوازيلند، السودان، السـويد، سـيراليون، شـيلي، الصـين، عمـان، غـابون، 
غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، فيجـي، فييـت نـام، قــبرص، 
قطـر، كازاخسـتان، الكامـيرون، كرواتيـا، كمبوديـا، كنـــدا، كوبــا، كــوت ديفــوار، 
ــــا، لاتفيـــا، لبنـــان، لختنشـــتاين،  كوســتاريكا، كولومبيــا، الكونغــو، الكويــت، كيني
ـــرب،  لكســمبرغ، ليتوانيــا، ليســوتو، مالطــة، مــالي، ماليزيــا، مدغشــقر، مصــر، المغ
ـــا، موريتانيــا، موريشــيوس، موزامبيــق، ميانمــار، ناميبيــا،  المكسـيك، ملديـف، منغولي
الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـــايتي، الهنــد، هنــدوراس، 

هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

الاتحاد الروسي، إسرائيل، فرنسا، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى وأيرلنـــدا الشـــمالية وميكرونيزيـــا (ولايـــات - 
الموحدة). 
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اعتمد مشروع القـرار A/C.1/56/L.45 ككـل بتصويـت مسـجل بأغلبيـة ٩٩  (ب)
صوتا مقابل ٢٨ صوتا مع امتناع ١٩ عضوا عن التصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القـرار 

راء). وكانت نتيجة التصويت كما يلي: 
المؤيدون: 

ـــوادور، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــوا  إثيوبيـا، الأرجنتـين، الأردن، إريتريـا، إك
وبربودا، إندونيسيا، أوروغـواي، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، أيرلنـدا، 
بـابوا غينيـا الجديـدة، بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـــبرازيل، بــروني دار الســلام، 
بلـيز، بنغلاديـش، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاســـو، بوليفيــا، بــيرو، تــايلند، توغــو، 
تونس، تونغا، جامايكا، الجزائر، جزر البـهاما، الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، الجمهوريـة 
الدومينيكية، الجمهوريــة العربيـة السـورية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، جمهوريـة كوريـا 
ـــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، جنــوب أفريقيــا، جيبــوتي،  الشـعبية الديمقراطيـة، جمهوري
الـرأس الأخضـر، زامبيـا، زمبـابوي، سـان مـارينو، سـانت فنسـنت وجــزر غرينــادين، 
سـانت لوسـيا، سـري لانكـا، السـلفادور، سـنغافورة، سـوازيلند، السـودان، الســويد، 
سـيراليون، شـيلي، الصـين، عمـان، غـابون، غانـا، غواتيمـالا، غيانـــا، غينيــا، الفلبــين، 
فـترويلا، فيجـي، فييـــت نــام، قطــر، الكامــيرون، كمبوديــا، كــوت ديفــوار ،كوبــا، 
كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، لبنــان، ليســوتو، مالطــة، مــالي، 
ماليزيـــا، مدغشـــقر، مصـــر، المغـــرب، المكســـيك، ملديـــف، منغوليـــــا، موريتانيــــا، 
موريشيوس، موزامبيق، ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلنـدا، هـايتي، 

الهند، هندوراس، اليمن. 
المعارضون: 

الاتحــاد الروســي، اســبانيا، إســرائيل، ألمانيــا، أنــدورا، أيســلندا، إيطاليــــا، البرتغـــال، 
بلجيكا، بلغاريا، بولندا، تركيا، الجمهورية التشيكية، الدانمارك، رومانيـا، سـلوفاكيا، 
سـلوفينيا، فرنسـا، لاتفيـا، لكســـمبرغ، ليتوانيــا، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى 
وأيرلندا الشمالية، موناكو، النرويج، هنغاريـا، هولنـدا، الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، 

اليونان. 
الممتنعون: 

أذربيجـان، أرمينيـا، أسـتراليا، إســـتونيا، بيــلاروس، تركمانســتان، جمهوريــة كوريــا، 
ــــا اليوغوســـلافية الســـابقة، جمهوريـــة مولدوفـــا، فنلنـــدا، قـــبرص،  جمهوريــة مقدوني
كازاخستان، كرواتيا، كندا، لختنشتاين، ميكرونيزيا (ولايـات - الموحـدة)، النمسـا، 

اليابان، يوغوسلافيا. 
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 A/C.1/56/L.47 مشروع القرار تاء –
في الجلسة ١٥، المعقودة في ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر، عرض ممثـل الأرجنتـين، باسـم   - ٥٥
الأرجنتـــين، والأردن، وإســـبانيا، وأســـتراليا، وألمانيـــا، وأوروغـــــواي، وأيرلنــــدا، وإيطاليــــا، 
والبرازيل، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنغلاديش، وبنمـا، وبوتسـوانا، وبولنـدا، وبـيرو، والجمهوريـة 
التشـيكية، وجمهوريـة تترانيـا المتحـــدة، وجمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســابقة، وجنــوب 
أفريقيـا، والدانمـارك، والـرأس الأخضـــر، ورومانيــا، وســان مــارينو، وســلوفاكيا، وســلوفينيا، 
ــترويلا،  والسـويد، وسـيراليون، وشـيلي، وغـابون، وغواتيمـالا، وغيانـا، وفرنسـا، والفلبـين، وف
وفيجي، والكاميرون، وكندا، وكوستاريكا، وكولومبيا، وكينيا، وليبريا، وليتوانيا، وليسـوتو، 
والمغــرب، والمكســيك، وموزامبيــق، ونــاورو، والــنرويج، ونيكــاراغوا، ونيوزيلنــدا، والهنـــد، 
ـــار غــير  وهنغاريـا، وهولنـدا، واليابـان، ويوغوسـلافيا، واليونـان، مشـروع قـرار بعنـوان �الاتج
المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـــع جوانبــه�. وانضــم فيمــا بعــد إلى 
مقدمي مشروع القرار الاتحاد الروسي، وإريتريا، وإستونيا، وإكوادور، وأوكرانيا، وأيسـلندا، 
وبابوا غينيا الجديدة، وباراغواي، والبرتغال، وبنن، وبوروندي، وبوليفيا، وترينيداد وتوبـاغو، 
ـــا، وزامبيــا،  وتوغـو، وجامايكـا، والجزائـر، وجمهوريـة كوريـا، وجمهوريـة مولدوفـا، وجورجي
والسـلفادور، والسـنغال، وغانـا، وفنلنـدا، وقـبرص، وكرواتيـــا، وكمبوديــا، وكوبــا، وكــوت 
ديفـوار، والكونغـو، ولكسـمبرغ، ومالطـــة، ومــالي، ومدغشــقر، والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا 
العظمى وأيرلندا الشمالية، وموريشـيوس، ومونـاكو، وناميبيـا، والنمسـا، والنيجـر، ونيجيريـا، 

وهايتي. 
وفي الجلسة ٢٢، المعقودة في ٥ تشرين الثاني/نوفمبر، وجه أمــين اللجنـة انتبـاه أعضـاء  – ٥٦
/A مقـدم  C.1/56/L.47 اللجنة إلى بيان بالآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القـرار

 .(A /C.1/56/L.61) من الأمين العام بموجب المادة ١٥٣ من النظام الداخلي للجمعية العامة
A دون تصويت (انظر  /C.1/56/L.47 ا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار٥٧ – وفي الجلسة ذا

الفقرة ٧٣، مشروع القرار شين). 
 

 Rev.1 و A/C.1/56/L.49 مشروع القرار ثاء –
في الجلسة ٣١، المعقودة في ٢٣ تشرين الأول/أكتوبر، عرض رئيـس اللجنـة مشـروع  – ٥٨
قرار بعنوان �الجهود العالمية لمكافحة الإرهاب في مجال نزع السـلام وعـدم انتشـار الأسـلحة� 

(A/C.1/56/L.49) فيما يلي نصه: 

�إن الجمعية العامة، 
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�إذ تشير إلى أن إعلان الأمم المتحدة بشـأن الألفيـة قـد ذكـر أنـه يجـب علـى 
أمم العالم أن تتقاسم مسؤولية التصدي للأخطار التي دد السلم والأمن الدوليين، 

�وإذ تـدرك أن القـــرار ١/٥٦ المــؤرخ ١٢ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١ وقــراري 
مجلــــس الأمــــن ١٣٦٨ (٢٠٠١) المــــؤرخ ١٢ أيلــــول/ســـــبتمبر ٢٠٠١ و ١٣٧٣ 
(٢٠٠١) المـؤرخ ٢٨ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ قـد دللـت علـى وحـدة اتمـــع الــدولي 

وتضامنه في وجه التهديد المشترك الذي يمثله الإرهاب،  
�وإذ تشـير إلى أن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٧٣ (٢٠٠١) يـبرهن علـى وجـــود 
ـــانوني بالأســلحة  صلـة وثيقـة بـين الإرهـاب الـدولي وجملـة أمـور منـها الاتجـار غـير الق
والنقـل غـير القـانوني للمـواد النوويـة والكيميائيـة والبيولوجيـة وغيرهـا مـن المـواد الـــتي 

يمكن أن تترتب عليها آثار مميتة، 
�وإذ تؤكـد مـن جديـد أهميـة اتخـاذ جميـع الخطـوات اللازمـــة لمكافحــة جميــع 

أشكال الإرهاب، 
�وإذ تلاحظ مع القلق عدم إحـراز تقـدم كـاف في دبلوماسـية نـزع السـلاح 

المتعددة الأطراف، 
�وقد عقدت العزم، في أوقــات التحـدي هـذه الـتي تواجـه اتمـع الـدولي في 
بداية القرن الحادي والعشرين، على التوصـل إلى رد مشـترك علـى التـهديدات العالميـة 

في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار، 
تؤكد من جديد مبدأ تعدد الأطراف كمبدأ ثابت في المفاوضات في  - ١�
مجـال نـزع السـلاح وعـدم الانتشـار مـن أجـل الحفـاظ علـى المعايـير العالميـة وتعزيزهـــا 

وتوسيع نطاقها؛ 
تشدد على أن إحراز تقدم عاجل نحـو تحقيـق أهـداف نـزع السـلاح  - ٢�
وعدم انتشار الأسلحة يمثل عنصرا أساسيا لصون السلم والأمــن الدوليـين ويسـاهم في 

الجهود العالمية لمكافحة الإرهاب؛ 
ــة  تدعـو جميـع الـدول الأعضـاء إلى تجديـد التزاماـا الفرديـة والجماعي - ٣�
بالتعـاون المتعـدد الأطـراف بوصفـه وسـيلة هامـة للســـعي لبلــوغ الأهــداف المشــتركة 

وتحقيقها في مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة. 
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وفي الجلسـة ٢٢ المعقـودة في ٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، عـرض رئيـس اللجنـة مشــروع  - ٥٩
قرار منقحا بعنوان �التعاون المتعدد الأطراف في مجال نــزع السـلاح وعـدم الانتشـار والجـهود 

 .(A/C.1/56/L.49/Rev.1) العالمية لمكافحة الإرهاب�
وفي الجلسة ٢٤ المعقودة في ٦ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنـة مشـروع القـرار  - ٦٠

المنقح A/C.1/56/L.49/Rev.1 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار تاء). 
 

 A/C.1/56/L.51/Rev.1 مشروع القرار خاء -
في الجلسة ١٥ المعقودة في ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر، عـرض ممثـل مـالي باسـم الـدول  - ٦١
الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاء أيضا في الجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا مشـروع 
قـرار بعنـوان �تقـديم المسـاعدة إلى الـدول مـن أجـــل كبــح التــداول غــير المشــروع للأســلحة 
الصغيرة وجمعها� (A/C.1/56/L.51/Rev.1). وانضمت بعد ذلـك إلى مقدمـي مشـروع القـرار 
الــدول التاليــة: ألمانيــا وأيرلنــدا وإيطاليــا والبرتغــال وبورونــدي وجمهوريــة أفريقيــا الوســـطى 
وجورجيــا وزامبيــا وزمبــابوي والســويد وفرنســــا وفنلنـــدا والكامـــيرون وكنـــدا والكونغـــو 
وكولومبيــا ولكســمبرغ ومالطــة ومدغشــقر والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى وأيرلنـــدا 

الشمالية والنمسا وهولندا واليونان. 
وفي الجلسـة ١٩ المعقـودة في ٣١ تشــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة مشــروع  - ٦٢

القرار A/C.1/56/L.51/Rev.1 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٣، مشروع القرار ثاء). 
 

 A/C.1/56/L.15 مشروع المقرر ذال -
في الجلسـة ١٣ المعقـودة في ٢٣ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـــرض ممثــل جنــوب أفريقيــا  - ٦٣
مشـروع مقـرر بعنـوان �نحـو عـالم خـال مـن الأســـلحة النوويــة: الحاجــة إلى خطــة جديــدة� 
(A/C.1/56/L.15). وانضمت بعد ذلك إلى مقدمي مشروع المقـرر أيرلنـدا والـبرازيل والسـويد 

ومصر ونيوزيلندا. 
وفي الجلسـة ١٨ المعقـودة في ٣٠ تشــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة مشــروع  - ٦٤

المقرر A/C.1/56/L.15 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٤، مشروع المقرر الأول). 
 

 A/C.1/56/L.48 مشروع المقرر ضاد -
في الجلســة ١٣ المعقــودة في ٢٣ تشــرين الأول/أكتوبــر، عــــرض ممثـــل أوزبكســـتان  - ٦٥
ــــة خاليـــة مـــن الأســـلحة النوويـــة في وســـط آســـيا�  مشــروع مقــرر بعنــوان �إنشــاء منطق

 .(A/C.1/56/L.48)
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وفي الجلسـة ١٨ المعقـودة في ٣٠ تشــرين الأول/أكتوبــر، اعتمــدت اللجنــة مشــروع  - ٦٦
المقرر A/C.1/56/L.48 دون تصويت (انظر الفقرة ٧٤، مشروع المقرر الثاني). 

 
 A/C.1/56/L.60 ألف ألف - مشروع المقرر

في الجلسـة ٢١ المعقـودة في ٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، عـرض ممثـل المكسـيك مشــروع  - ٦٧
مقرر بعنوان �مؤتمر الأمم المتحدة لتحديد سبل القضاء على الأخطـار النوويـة في سـياق نـزع 

 .(A/C.1/56/L.60) السلاح النووي�
وفي الجلسة ٢٢ المعقودة في ٥ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنـة مشـروع المقـرر  - ٦٨
A/AC.1/56/L.60 بتصويت مسجل بأغلبيـة ١٠١ صـوت مقـابل ٧ أصـوات، مـع امتنـاع ٣٤ 

عضـــوا عـن التصويـت (انظـر الفقـرة ٧٤، مشـروع المقـرر الثـالث. وجـاءت نتيجـة التصويــت 
كما يلي(٨): 

المؤيدون: 
ــا وإريتريـا وإكـوادور والإمـارات  الاتحاد الروسي وإثيوبيا والأرجنتين والأردن وأرميني
العربية المتحدة وأنتيغـوا وبربـودا وإندونيسـيا وأنغـولا وأوروغـواي وجمهوريـة إيـران 
الإسلامية وآيرلندا وبابوا غينيا الجديـدة وبـاراغواي وباكسـتان والبحريـن والـبرازيل 
وبروني دار السلام وبنغلاديش وبنما وبنن وبوتان وبوتسوانا وبوركينا فاسـو وبوليفيـا 
وبيرو وبيلاروس وتايلند وتوغو وتونس وجامايكا والجزائر وجزر البـهاما والجماهيريـة 
العربية الليبية وجمهورية تنـزانيا المتحــدة والجمهوريـة الدومينيكيـة والجمهوريـة العربيـة 
السـورية وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة وجمهوريـــة لاوالديمقراطيــة الشــعبية 
ــا وزمبـابوي وسـانت لوسـيا وسـري  وجنوب أفريقيا وجيبوتي والرأس الأخضر وزامبي
لانكا والسلفادور وسنغافورة والسنغال والسودان والسويد وسيراليون وشيلي والصـين 
وعمان وغابون وغانا وغواتيمالا وغيانا وغينيا والفلبين وفـترويلا وفيجـي وفييـت نـام 
وقبرص وقطر وكازاخستان والكامـيرون وكمبوديـا وكنـدا وكوبـا وكـوت ديفـوار 
وكوستاريكا والكونغو وكولومبيا والكويت وكينيا ولبنـان وليسـوتو ومـالي وماليزيـا 
ومدغشقر ومصر والمغرب والمكسـيك وملديـف ومنغوليـا وموريشـيوس وموزامبيـق 
وميانمار وناميبيا ونيبال ونيجيريا ونيكاراغوا ونيوزيلندا وهايتي والهند واليابان واليمن. 

 __________
أشار وفد بابوا غينيا الجديدة في وقت لاحق إلى أنه لو كان حاضرا لصوت مؤيدا لمشروع المقرر.  (٨)
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المعارضون: 
إسرائيل وألمانيا وبولندا وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية 

وموناكو والولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

أذربيجان وإسبانيا وأستراليا وأستونيا وأندورا وأوكرانيا وآيسلندا وإيطاليـا والبرتغـال 
وبلجيكا وبلغاريا وتركيا والجمهورية التشيكية وجمهورية كوريـا وجمهوريـة مقدونيـا 
اليوغوسلافية السابقة وجمهورية مولدوفا وجورجيا والدانمرك ورومانيا وسـان مـارينو 
وســلوفاكيا وفنلنــدا وكرواتيــا ولاتفيــا ولكســمبرغ وليتوانيــا وليختنشــتاين ومالطـــة 

والنرويج والنمسا وهنغاريا وهولندا ويوغوسلافيا واليونان. 
 

الإخطار بالتجارب النووية  باء باء –
لم تقدم أية مقترحات ولم يتخذ أي إجراء في إطار البند الفرعي (أ).   - ٦٩

 
اتخاذ مزيد من التدابير في ميدان نزع السلاح لمنع سباق التسلح في قاع البحـار    جيم جيم –

وقاع المحيطات وتحت قاع البحار والمحيطات 
٧٠ – لم تقدم أية مقترحات ولم يتخذ أي إجراء في إطار البند الفرعي (ب).  

 
دال دال – الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة 

٧١ – لم تقدم أية مقترحات ولم يتخذ أي إجراء في إطار البند الفرعي (ف). 
 

الأسلحة الصغيرة  هاء هاء – 
لم تقدم أية مقترحات أو يتخذ أي إجراء في إطار البند الفرعي (ث) .    - ٧٢

 
توصيات اللجنة الأولى  ثالثا – 

٧٣ – توصي اللجنة الأولى الجمعية العامة باعتماد مشاريع القرارات التالية:  
 

نزع السلاح العام الكامل   
ألف 

 المحافظة على معاهدة الحد من المنظومات المضادة للقذائف التسيارية والامتثال لها 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى قراريـها ٦٠/٥٠ المـؤرخ ١٢ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥ و ٣٠/٥٢ 
ــــال لاتفاقـــات الحـــد مـــن الأســـلحة  المــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٧ بشــأن الامتث
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ونـزع السـلاح وعـدم انتشـار الأسـلحة، وقراريـــها ٥٤/٥٤ ألــف، المــؤرخ ١ كــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٩٩ و ٣٣/٥٥ باء المؤرخ ٢٠ تشرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ بشـأن المحافظـة علـى 

معاهدة الحد من المنظومات المضادة للقذائف التسيارية والامتثال لها(٩)، 
ـــن منظومــات القذائــف المضــادة للقذائــف  وإذ تقـر بـالدور التـاريخي لمعـاهدة الحـد م
التسيارية المبرمة في ٢٦ أيار/مايو ١٩٧٢ بين الولايات المتحدة الأمريكية واتحاد الجمـهوريات 
الاشتراكية السوفياتية، باعتبارها أحد الأركان الأساسية لصون السلام والأمـن والحفـاظ علـى 
الاسـتقرار الاسـتراتيجي في العـالم، وإذ تعيـد تـــأكيد صلاحيتــها المســتمرة وأهميتــها الأساســية 

ولا سيما في ظل الحالة الدولية الراهنة، 
وإذ تشـدد علـى الأهميـة القصـوى لامتثـال جميـع الأطـراف للمعـــاهدة امتثــالا كــاملا 

ودقيقا، 
وإذ تشير إلى أن أحكام المعاهدة يقصد ا أن تسـهم في يئـة ظـروف أفضـل لإجـراء 

مزيد من المفاوضات بشأن الحد من الأسلحة الاستراتيجية، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا التزامـات الأطـراف في المعـاهدة بموجـــب المــادة السادســة مــن 

معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية(١٠)، 
وإذ يسـاورها القلـق لأن تنفيـذ أي تدابـير تقـوض مقـاصد وأحكـام المعـاهدة لا يؤثــر 
فحسب على المصالح الأمنيـة للأطـراف بـل يؤثـر أيضـا علـى المصـالح الأمنيـة للمجتمـع الـدولي 

بأكمله، 
وإذ تشير إلى القلق الشائع إزاء انتشار أسلحة الدمار الشامل ووسائل إيصالها، 

ـــز معــاهدة الحــد مــن المنظومــات  تدعـو إلى مواصلـة الجـهود الراميـة إلى تعزي - ١
المضــادة للقذائــف التســيارية(٩) والمحافظــة علــى تكاملــها وصلاحيتــها لتبقــى أحــد الأركـــان 
الأساسية في صون الاستقرار الاستراتيجي في العالم والسلام العالمي وفي التشـجيع علـى إجـراء 

المزيد من التخفيضات في الأسلحة النووية الاستراتيجية، 
تدعـو أيضـا كـل دولـة مـن الـدول الأطـراف إلى تجديـد جـــهودها مــن أجــل  - ٢

المحافظة على المعاهدة وتعزيزها عن طريق الامتثال الكامل والدقيق للمعاهدة؛ 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٩٤٤، الرقم ١٣٤٤٦.  (٩)

المرجع نفسه، الد ٧٢٩، الرقم ١٠٤٨٥.  (١٠)
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يـب بـالأطراف في المعـاهدة أن تعمـل، وفقــا لالتزاماــا بموجــب المعــاهدة،  - ٣
علـى الحـد مـن نشـر المنظومـات المضـادة للقذائـف التسـيارية والامتنـــاع عــن نشــر منظومــات 
مضادة للقذائف التسيارية للدفاع عن أقاليم بلداا، وألا توفر القواعد لهـذا الدفـاع وألا تنقـل 
المنظومات المضادة للقذائف التسيارية أو مكونات هذه المنظومات التي تحد منها هذه المعـاهدة 

إلى دول أخرى أو تقوم بنشرها خارج إقليمها الوطني؛ 
تـرى أن اتخـاذ أي تدابـير تقـوض مقـاصد المعـاهدة وأحكامـــها يقــوض أيضــا  - ٤
الاستقرار الاستراتيجي في العالم والسلام العالمي والعمل على إجراء مزيد مـن التخفيضـات في 

الأسلحة النووية الاستراتيجية؛ 
تحث جميع الدول الأعضاء على دعم الجهود الرامية للتصدي لانتشار أسـلحة  - ٥

الدمار الشامل ووسائل إيصالها؛ 
تؤيـد بـذل اتمـع الـدولي لجـهود إضافيـة في ضـوء التطـورات الناشئـة ــدف  - ٦

ضمان حرمة وتكامل المعاهدة التي تمثل المصلحة العليا للمجتمع الدولي؛ 
ترحـب بـالحوار الجـاري بـين الاتحـاد الروسـي والولايـات المتحـدة الأمريكيـــة  - ٧
بشأن الإطار الاستراتيجي الجديد القائم على أسـاس الانفتـاح والثقـة المتبادلـة وفـرص التعـاون 
الحقيقية، مما يمثل أهمية قصوى، لا سيما في بيئـة أمنيـة متغـيرة وتـأمل أن ينجـح هـذا الحـوار في 
التوصل إلى تحقيق تخفيضات ذات شأن في القوات النووية الهجومية والإسهام في الحفاظ علـى 

الاستقرار الدولي؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٨
المعنون �المحافظة على معاهدة الحد من المنظومات المضادة للقذائف التسيارية والامتثال لها�. 

 
باء 

 القذائف 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشــــير إلى قراريــــها ٥٤/٥٤ واو المــــؤرخ ١ كــــانون الأول/ديســــــمبر ١٩٩٩، 
و ٣٣/٥٥ ألف المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 

ـــهد  وإذ تعيـد تـأكيد دور الأمـم المتحـدة في مجـال تنظيـم التسـلح ونـزع السـلاح، وتع
الدول الأعضاء باتخاذ خطوات ملموسة من أجل تعزيز ذلك الدور، 
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وإذ تـدرك الحاجـة إلى تعزيـز السـلام والأمـن الإقليميـين والدوليـين في عـالم خـال مــن 
ويلات الحرب وعبء التسلح، 

واقتناعا منها بالحاجة إلى اتباع ج شامل إزاء القذائف بطريقة متوازنة وغير تمييزيـة، 
كإسهام في تحقيق السلام والأمن الدوليين؛ 

وإذ تضـع في اعتبارهــا أنــه ينبغــي مراعــاة الشــواغل الأمنيــة للــدول الأعضــاء علــى 
الصعيدين الدولي والإقليمي عند معالجة مسألة القذائف، 

وإذ تشدد على مـا ينطـوي عليـه النظـر في مسـألة القذائـف في السـياق التقليـدي مـن 
تعقيدات، 

وإذ تعـرب عـن تأييدهـا للجـهود الدوليـة المبذولـة لمكافحـة اسـتحداث جميـــع أســلحة 
الدمار الشامل وانتشارها، 

وإذ تضع في اعتبارها أنه طُلب إلى الأمـين العـام أن يعـد، بمسـاعدة فريـق مـن الخـبراء 
الحكوميين، تقريرا عن مسـألة القذائـف مـن جميـع جوانبـها، كـي تنظـر فيـه الجمعيـة العامـة في 

دورا السابعة والأربعين، 
ــام  تلاحـظ مـع الارتيـاح أن فريـق الخـبراء الحكوميـين الـذي أنشـأه الأمـين الع - ١
ـــورك في عــام ٢٠٠١، وأنــه ينــوي عقــد دورتــين أخريــين في عــام  عقـد أُولى دوراتـه في نيوي

٢٠٠٢ لكي يستوفي ولايته؛ 
تحيط علما مع التقدير بتقرير الأمين العام المقدم عملا بالقرار ٣٣/٥٥ ألـف  - ٢

المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠(١١)؛ 
تطلب إلى الأمين العام أيضا أن يواصل استطلاع آراء الدول الأعضــاء بشـأن  - ٣
ـــا الســابعة  مسـألة القذائـف مـن جميـع جوانبـها، وأن يقـدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دور

والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٤

المعنون �القذائف�. 
 

 __________
 .Add.2 و Add.1 و A/56/136 (١١)
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جيم 
 آثار استخدام اليورانيوم المنضب في التسلح 

إن الجمعية العامة، 
إذ تؤكد من جديد دور الأمم المتحدة في ميدان نزع السلاح والتزام الدول الأعضـاء 

باتخاذ خطوات ملموسة بغية تقوية هذا الدور، 
وإذ تشير إلى أحكام الوثيقة الختامية لدورة الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة الاسـتثنائية 
ـــة لتــلافي خطــر الأنــواع  العاشـرة(١٢)، وخاصـة الفقـرة ٧٧ منـها الـتي طلبـت اتخـاذ تدابـير فعال
الجديدة من أسلحة التدمير الشامل وضرورة استمرار بذل الجـهود ـدف حظـر هـذه الأنـواع 

الجديدة والمنظومات الجديدة من أسلحة التدمير الشامل، 
ـــدة مــن أســلحة  وإذ تذكـر بقراراـا السـابقة حـول حظـر تطويـر وإنتـاج أنـواع جدي
التدمير الشامل ونظم هذه الأسلحة وآخرها القرار ٤٤/٥٤ المـؤرخ ١ كـانون الأول/ديسـمبر 

 ،١٩٩٩
وإذ تأخذ بالاعتبار الحقـائق الـتي تكشـفت عـن استخـدام قذائـف اليورانيـوم المنضـب 
خـلال العمليـة العسـكرية في السـنين الأخـــيرة، كــون تلــك الذخــائر تطلــق عنــد اســتخدامها 
جزئيـات مشـعة وغبـارا كيميائيـا تنقلـها العوامـل الجويـــة إلى منــاطق واســعة وتلــوث الأحيــاء 

والنبات والتربة، 
ـــأن  تطلـب إلى الأمـين العـام أن يسـتطلع آراء الـدول والمنظمـات المختصـة بش - ١
أثـار اسـتخدام اليورانيـوم المنضـب في التسـلح مـن جميـع جوانبـها، وأن يقـدم تقريـرا بذلـك إلى 

الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٢

المعنون (أثار استخدام اليورانيوم في التسلح). 
 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (١٢)
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دال 
 تخفيض الخطر النووي 

إن الجمعية العامة، 
إذ تضـع في اعتبارهـا أن اسـتخدام الأسـلحة النوويـة يعـرض البشـرية وبقـاء الحضـــارة 

لأفدح الأخطار، 
ـــد أن أي اســتخدام للأســلحة النوويــة أو التــهديد باســتخدامها  وإذ تؤكـد مـن جدي

يشكل انتهاكا لميثاق الأمم المتحدة، 
واقتناعـا منـها بـأن انتشـار الأسـلحة النوويـة بجميـع جوانبـه سـيزيد مـن خطـر الحــرب 

النووية بشكل فادح، 
واقتناعا منها أيضا بأن نزع السلاح النـووي والإزالـة التامـة للأسـلحة النوويـة أمـران 

لا غنى عنهما للقضاء على خطر الحرب النووية، 
وإذ ترى أنه يتعـين علـى الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة، في انتظـار زوال الأسـلحة 
النووية، أن تتخذ التدابير اللازمة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن 

استخدام الأسلحة النووية أو التهديد باستخدامها، 
وإذ ترى أيضا أن وجود الأسلحة النووية في أقصـى حـالات الاسـتنفار ينطـوي علـى 
ـــن مخــاطر اســتخدام الأســلحة النوويــة بشــكل غــير مقصــود أو عــارض،  قـدر غـير مقبـول م

مما سيجلب عواقب وخيمة على البشرية قاطبة، 
وإذ تؤكد على الحاجة الماسة إلى اتخاذ التدابــير الكفيلـة بتفـادي الحـوادث العارضـة أو 

غير المأذون ا أو غير المبررة التي تنجم عن اختلال الحواسيب أو غيره من الأعطال الفنية، 
وإذ تدرك أن الدول الحائزة للأسلحة النووية قد اتخذت خطوات محدودة فيمـا يتعلـق 
بإلغـاء الاسـتهداف، وأن مـن الضـروري اتخـاذ مزيـد مـن الخطـوات العمليـــة والواقعيــة المعــززة 
لبعضها البعض للإسهام في تحسين المناخ الـدولي لإجـراء مفاوضـات تـؤدي إلى إزالـة الأسـلحة 

النووية، 
وإذ تضـع نصـب عينيـها أن الحـد مـن التوتـرات النـاجم عـــن تغــير المذاهــب النوويــة 
سيكون له أثر إيجابي علـى السـلام والأمـن الدوليـين وسـيوفر ظروفـا أفضـل لإجـراء مزيـد مـن 

الخفض للأسلحة النووية وإزالتها، 
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وإذ تؤكد من جديد الأولوية العليا الممنوحة لترع السلاح النووي في الوثيقة الختامية 
لدورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة(١٣) ومن طرف اتمع الدولي، 

وإذ تشــــير إلى أن فتــــوى محــــكمة العــــدل الدوليــة بشــــأن �مشــــروعية التهـــــديد 
بالأسلحة النــووية أو استخدامها�(١٤) تنـص علـى الـتزام جميـع الـدول بـأن تواصـل بحسـن نيـة 
وتختتم المفاوضات المؤدية إلى نزع السلاح النووي بجميـع جوانبـه في ظـل رقابـة دوليـة صارمـة 

وفعالة، 
ـــة(١٥)،  وإذ ترحـب بـالدعوة الـواردة في إعـلان مؤتمـر قمـة الأمـم المتحـدة بشـأن الألفي
والمتعلقـة بمحاولـة إبعـاد المخـاطر الـتي تمثلـها أسـلحة الدمـار الشـامل، والتصميـــم علــى الســعي 
للقضاء على أسلحة الدمار الشامل هذه، وخاصة الأسلحة النووية، بمـا في ذلـك إمكانيـة عقـد 

مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على المخاطر النووية، 
تدعو إلى استعراض المذاهب النووية وإلى العمل، في هذا السياق، علـى اتخـاذ  - ١
خطـوات فوريـة وعاجلـة للتقليـل مـن مخـاطر اسـتخدام الأسـلحة النوويـة بشـكل غــير مقصــود 

وعارض؛ 
تطلـب إلى الـدول الخمـس الحـائزة للأســـلحة النوويــة اتخــاذ التدابــير اللازمــة  - ٢

لتطبيق الفقرة ١ من هذا القرار؛ 
تدعو الدول الأعضاء إلى اتخاذ التدابير اللازمـة لمنـع انتشـار الأسـلحة النوويـة  - ٣

بجميع جوانبه وتشجيع نزع السلاح النووي بحيث تكون الغاية هي إزالة الأسلحة النووية؛ 
تحيط علما بالتقرير(١٦) الذي أعده الس الاستشاري لمسائل نـزع السـلاح،  - ٤
ـــرار الجمعيــة العامــة ٣٣/٥٥ نــون المــؤرخ  والـذي قدمـه الأمـين العـام عمـلا بـالفقرة ٥ مـن ق
٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، لا ســيما التوصيــات الســبع الــتي تم التــأكيد علــى اتخــاذ 

إجراءات إضافية بشأا؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ خطـوات ترمـي إلى تنفيـذ التوصيـات السـبع  - ٥
الواردة في تقرير الس الاستشاري والتي من شأا أن تقلـل إلى حـد كبـير مـن خطـر انـدلاع 

 __________
دإ-٢/١٠.  (١٣)

A/51/218، المرفق، انظر كذلك فتوى محكمة العـدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التهـــديد بالأسـلحة النـــووية أو  (١٤)
استخدامها، تقارير محكمة العدل الدولية لعام ١٩٩٦، الصفحة ٢٨٨. 

القرار ٢/٥٥.  (١٥)
 .A/56/400 (١٦)
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الحـرب النوويـة، بمـا في ذلـك الاقـتراح الـوارد في إعـلان الأمـم المتحـدة بشـأن الألفيـــة والــذي 
يتصل بعقد مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على المخاطر النووية، وأن يقدم تقريرا عـن ذلـك 

إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٦

المعنون �تخفيض الخطر النووي�. 
 

هاء 
 عقد دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة المكرسة لنـزع السلاح 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشيــــر إلى قراراا ٧٥/٤٩ طـــــاء المــــؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤، 
ــــون الأول/ديسمبــــــر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ جيــم المــؤرخ  و ٧٠/٥٠ واو المـــــؤرخ ١٢ كانــــ
١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ واو المؤرخ ٩ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، 
و ٧٧/٥٣ ألـف ألـف المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ شيــــن المــــــؤرخ 
١ كــانون الأول/ديسمبــــــر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ ميــــم المـــؤرخ ٢٠ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر 

 ،٢٠٠٠
وإذ تشير أيضا إلى أن الجمعية العامة عقـدت ثـلاث دورات اسـتثنائية مكرسـة لنــزع 
السلاح في السنوات ١٩٧٨ و ١٩٨٢ و ١٩٨٨، علـى التـوالي، نظـرا لوجـود توافـق آراء في 

كل حالة على عقد هذه الدورات، 
وإذ تضع في اعتبارها الوثيقة الختاميـة لـدورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية العاشـرة(١٧) 
الـتي اعتمـدت بتوافـق الآراء في أول دورة اســـتثنائية مكرســة لنـــزع الســلاح والــتي تضمنــت 

الإعلان وبرنامج العمل والآلية لنـزع السلاح، 
وإذ تضع في اعتبارها أيضا الهدف المتمثـل في تحقيـق نـزع السـلاح العـام الكـامل في 

ظل رقابة دولية فعالة، 
وإذ تحيط علما بالفقرة ١٤٥ من الوثيقـة الختاميـة للمؤتمـر الثـاني عشـر لرؤسـاء دول 
أو حكومات بلدان عدم الانحياز، المعقود في ديربان، جنوب أفريقيـا، في الفـترة مـن ٢٩ آب/ 
أغسـطس إلى ٣ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٨(١٨)، الـتي أيـدت عقـد دورة الجمعيـة العامـة الاســتثنائية 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (١٧)

A/53/667-S/1998/1071، المرفق الأول.  (١٨)
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الرابعة المكرسة لنـزع السلاح، مما يتيـح فرصـة لاسـتعراض أهـم جوانـب عمليـة نـزع السـلاح 
من منظور أكثر انسجاما مع الحالة الدولية الراهنة، وتعبئـة اتمـع والـرأي العـام الدوليـين مـن 
أجـل القضـاء علـى الأسـلحة النوويـة وغيرهـا مـن أسـلحة الدمـار الشـامل والحـد مـن الأســلحة 

التقليدية وخفضها، 
وإذ تحيــط علمــا أيضــا بتقريــر هيئــة نــزع الســلاح عــن دورــا الموضوعيــــة لعـــام 
١٩٩٩(١٩)وبعدم التوصل إلى توافق آراء بشأن البند المعنون �دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية 

الرابعة المكرسة لنـزع السلاح�، 
وإذ ترغب في العمل على أساس تبادل الآراء الموضوعي بشـأن دورة الجمعيـة العامـة 
الاسـتثنائية الرابعـة المكرسـة لنــزع السـلاح الـذي جـرى خـلال الـدورة الموضوعيـة لهيئــة نــزع 

السلاح لعام ١٩٩٩، 
وإذ تكرر الإعراب عن اقتناعـها بـأن عقـد دورة اسـتثنائية للجمعيـة العامـة مكرسـة 
لنــزع السـلاح يمكـــن أن يحــدد مســار العمــل في المســتقبل في ميــدان نــزع الســلاح وتحديــد 

الأسلحة ومسائل الأمن الدولي ذات الصلة، 
وإذ تؤكـد علـى أهميـة تعدديـة الأطـراف في عمليـة نــزع الســلاح وتحديــد الأســلحة 

ومسائل الأمن الدولي ذات الصلة، 
وإذ تلاحظ أن الإنجازات التي حققها اتمع الدولي حديثـا في ميـدان أسـلحة الدمـار 
الشامل، وكذلك الأسلحة التقليدية، سـتجعل السـنوات التاليـة مواتيـة لشـروع اتمـع الـدولي 
في عملية استعراض الحالة في مجمل ميدان نزع السـلاح والحـد مـن الأسـلحة في حقبـة مـا بعـد 

الحرب الباردة، 
وإذ تلاحـظ أيضـا إعـلان الأمـم المتحـدة بشـأن الألفيـة(٢٠)، الـــذي قــرر فيــه رؤســاء 
الدول والحكومات السعي بشدة إلى القضاء على أسلحة التدمير الشـامل، ولا سـيما الأسـلحة 
النووية، وإلى إبقاء جميع الخيارات متاحة لتحقيق هذا الهدف، بما في ذلك إمكانيـة عقـد مؤتمـر 

دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمـين العـام(٢١) المتعلـق بـآراء الـدول الأعضـاء بشـأن أهـداف 

دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة المكرسة لنـزع السلاح، وجدول أعمالها وتوقيتها، 
 __________

 .(A/54/42) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والخمسون، الملحق رقم ٤٢ (١٩)
القرار ٢/٥٥.  (٢٠)

 .A/56/166 (٢١)
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تقرر عقد دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية الرابعـة المكرسـة لنــزع السـلاح،  - ١
رهنا بظهور توافق آراء على أهدافها وجدول أعمالها؛ 

ـــام أن يســتطلع آراء الــدول الأعضــاء بشــأن أهــداف  تطلـب إلى الأمـين الع - ٢
الدورة الاستثنائية وجدول أعمالها وموعـد انعقادهـا، وأن يقـدم تقريـرا عـن ذلـك إلى الجمعيـة 

العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٣

المعنون �عقد دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة المكرسة لنـزع السلاح�. 
 

واو 
 الصلة بين نزع السلاح والتنمية 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى أحكام الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسـتثنائية العاشـرة(٢٢) فيمـا 

يتعلق بالصلة بين نزع السلاح والتنمية، 
ـــين نــزع  وإذ تشـير أيضـا إلى اعتمـاد الوثيقـة الختاميـة للمؤتمـر الـدولي المعـني بالصلـة ب

السلاح والتنمية في ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٨٧(٢٣)، 
ــــا ٧٥/٤٩ يـــاء المـــؤرخ ١٥ كـــانون الأول/ديســـمبر  وإذ تشــير كذلــك إلى قرارا
١٩٩٤، و ٧٠/٥٠ زاي المؤرخ ١٢ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ دال المـؤرخ 
١٠ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ دال المــــؤرخ ٩ كــــانون الأول/ديســـــمبر 
١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ كـاف المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ راء المــؤرخ 

١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ لام المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
وإذ تضع في اعتبارها الوثيقة الختامية للمؤتمر الثاني عشـر لرؤسـاء دول أو حكومـات 
بلدان عدم الانحياز، الذي عقد في ديربـان، جنـوب أفريقيـا، في الفـترة مـن ٢٩ آب/أغسـطس 
إلى ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨(٢٤) والوثيقة الختامية للمؤتمر الوزراي الثـالث عشـر لحركـة بلـدان 

عدم الانحياز، المعقود في قرطاجنة، كولومبيا، يومي ٨ و ٩ نيسان/أبريل ٢٠٠٠(٢٥)، 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (٢٢)

 .A.87.IX.8 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (٢٣)
A/53/667-S/1998/1071، المرفق الأول.  (٢٤)

A/54/917-S/2000/580، المرفق.  (٢٥)
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وإذ ترحـب بمختلـف الأنشـطة الـتي نظمـها الفريـق التوجيـهي الرفيـع المســـتوى المعــني 
بترع السلاح والتنمية، بصيغتها المبينة في تقرير الأمين العام(٢٦)، 

وإذ تشدد على الأهمية المتزايدة لصلة التكافل بين نزع السلاح والتنميـة في العلاقـات 
الدولية الراهنة، 

يب بالفريق التوجيهي الرفيع المستوى المعني بترع السلاح والتنمية أن يقـوم  - ١
بتعزيز وتدعيم برنامج أنشطته وفقا للولاية المحددة في برنـامج العمـل المعتمـد في المؤتمـر الـدولي 

المعني بالصلة بين نزع السلاح والتنمية(٢٧)، 
تحث اتمع الدولي على أن يكرس للتنمية الاقتصادية والاجتماعية جزءا مـن  - ٢
المـوارد المتاحـة نتيجـة لتنفيـذ اتفاقـات نـزع السـلاح والحـد مـن الأسـلحة، وذلـك بغيـة تضييــق 

الفجوة التي تزداد اتساعا باستمرار بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية؛ 
تدعـــو جميـــع الـــدول الأعضـــاء إلى أن تقـــــدم إلى الأمــــين العــــام، بحلــــول  - ٣
١٥ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢، آراءهـا ومقترحاـا بشـأن تنفيـذ برنـامج العمـل المعتمــد في المؤتمــر 
الدولي المعني بالصلة بين نزع السلاح والتنميـة، فضـلا عـن أي آراء ومقترحـات أخـرى، بغيـة 

تحقيق أهداف برنامج العمل في إطار العلاقات الدولية الراهنة؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـوم، عـن طريـق الأجـــهزة الملائمــة وفي حــدود  - ٤

الموارد المتاحة، بمواصلة اتخاذ تدابير لتنفيذ برنامج العمل المعتمد في المؤتمر الدولي؛ 
تطـلب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دورـــا  - ٥

السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٦

المعنون �الصلة بين نزع السلاح والتنمية�. 
 

زاي 
 مراعاة المعايير البيئية في صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع السلاح وتحديد الأسلحة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلـــــى قراراتــــها ٧٠/٥٠ ميم المـــؤرخ ١٢ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٥، 
و ٤٥/٥١ هاء المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ هـاء المـؤرخ ٩ كـانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ ياء المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ 

 __________
 .A/56/183 (٢٦)

منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع A.87.IX.8، الفقرة ٣٥.  (٢٧)
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قـــاف المـــؤرخ ١ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٩، و٣٣/٥٥ كـــاف المـــؤرخ ٢٠ تشـــــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 

وإذ تؤكـد علـى أهميـة مراعـاة المعايـير البيئيـة في إعـداد وتنفيـذ اتفاقـات نـزع الســلاح 
والحد من الأسلحة،  

وإذ تقر بضرورة المراعاة الواجبة، لدى صياغـة وتنفيـذ اتفاقـات نـزع السـلاح والحـد 
مـن الأسـلحة، للاتفاقـات المعتمـدة في مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـــة فضــلا عــن 

الاتفاقات السابقة ذات الصلة، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام(٢٨)،  

وإدراكا منها للآثار البيئية الضارة المترتبة على استعمال الأسلحة النووية، 
تعيد التأكيد على أن المنابر الدولية لترع السلاح ينبغـي أن تضـع في الاعتبـار  - ١
ـــير البيئيــة ذات الصلــة في المفاوضــات بشــأن معــاهدات واتفاقــات نــزع  بصـورة كاملـة المعاي
السلاح والحد من الأسلحة، وعلى أن جميع الدول ينبغي أن تسهم إسهاما كاملا، مـن خـلال 
الإجـراءات الـتي تتخذهـا، في كفالـة الالـتزام بالمعايـير المذكـــورة آنفــا لــدى تنفيــذ المعــاهدات 

والاتفاقيات التي هي أطراف فيها؛ 
يـب بـالدول أن تتخـذ تدابـير انفراديـة وثنائيـة وإقليميـة ومتعـددة الأطـــراف  - ٢
لكي تسهم في كفالة تطبيق أوجه التقـدم العلمـي والتكنولوجـي في إطـار الأمـن الـدولي ونـزع 
السـلاح وسـائر اـالات ذات الصلـة، دون الإضـرار بالبيئـــة أو المســاس بمســاهمتها الفعالــة في 

تحقيق التنمية المستدامة؛ 
ترحـب بالمعلومـات الـتي قدمتـها الـدول الأعضـاء بشـــأن تنفيــذ التدابــير الــتي  - ٣

اتخذا لتعزيز الأهداف المتوخاة في هذا القرار(٢٩)؛ 
تدعـو جميـع الـدول الأعضـــاء إلى أن تقــدم إلى الأمــين العــام معلومــات عــن  - ٤
التدابير التي اتخذا لتعزيز الأهداف المتوخاة في هذا القرار، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم 

تقريرا يتضمن هذه المعلومات إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٥

المعنون �مراعاة المعايير البيئية في صياغة وتنفيذ اتفاقات نزع السلاح وتحديد الأسلحة�. 
 __________

 .Add.1 و A/56/165 (٢٨)
 .Add.1و A/56/165 (٢٩)
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حاء 
 المنطقة الخالية من الأسلحة النووية في نصف الكرة الجنوبي والمناطق المتاخمة 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـــير إلى قراراـــا ٤٥/٥١ بـــاء المـــؤرخ ١٠ كـــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩٦، 
و ٣٨/٥٢ نـون المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ فـاء المـؤرخ ٤ كـــانون 
الأول/ديســــــمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ لام المــــــــؤرخ ١ كـــــــانون الأول/ديســـــــمبر ١٩٩٩، 

و ٣٣١/٥٥ طاء المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
ـــاد هيئــة نــزع الســلاح في دورــا الموضوعيــة لعــام ١٩٩٩ نصــا  وإذ ترحـب باعتم
معنونا: �إنشاء مناطق خالية من الأسلحة النوويـة علـى أسـاس الترتيبـات الـتي يجـري التوصـل 

إليها بحرية فيما بين دول المنطقة المعنية�(٣٠)، 
وقد صممت على الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، 

ـــة بجميــع  وقـد صممـت أيضـا علـى مواصلـة الإسـهام في منـع انتشـار الأسـلحة النووي
جوانبه، وفي عملية نزع السلاح العام الكامل في ظل رقابة دوليـة صارمـة وفعالـة، لا سـيما في 
ميـدان الأسـلحة النوويـة وغيرهـــا مــن أســلحة الدمــار الشــامل، بغيــة تعزيــز الســلام والأمــن 

الدوليين، وفقا لمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، 
وإذ تشير إلى الأحكام المتعلقة بالمناطق الخالية من الأسلحة النووية الـواردة في الوثيقـة 
الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة(٣١)، وهـي أول دورة اسـتثنائية مكرسـة لـترع 

السلاح، 
وإذ تؤكـــد أهميــــة معاهـــــدات تلاتيـــــلولكو(٣٢)، وراروتونـــــغا(٣٣)، وبانــــكوك(٣٤)، 
ـــا(٣٦)،  وبيليندابـا(٣٥)، المنشـئة لمنـاطق خاليـة مـن الأسـلحة النوويـة، وكذلـك معـاهدة انتاركتيك

بالنسبة لتحقيق أمور منها إخلاء العالم تماما من الأسلحة النووية، 

 __________
الوثائق الرسمية للجمعية، الدورة الرابعة والخمسون، الملحق رقم ٤٢ (A/54/42)، المرفق الأول.  (٣٠)

القرار دإ-٢/١٠.  (٣١)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد رقم ٦٣٤، الرقم ٩٠٦٨.  (٣٢)

انظـر: حوليـة الأمـم المتحـدة لـترع السـلاح، الـد رقـم ١٠، ١٩٨٥ (منشـورات الأمـم المتحـــدة، رقــم المبيــع  (٣٣)
A.86.IX.7)، التذييل رقم ٧. 

المعاهدة المتصلة بمنطقة جنوب شرق آسيا الخالية من الأسلحة النووية.  (٣٤)
A/50/426، المرفق.  (٣٥)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد رقم ٤٠٢، الرقم ٥٧٧٨.  (٣٦)
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وإذ تؤكد على قيمة تعزيز التعاون بين أطراف معاهدات المناطق الخالية من الأسـلحة 
النوويـة مـن خـلال آليـات مثـل الاجتماعـات المشـتركة للـدول الأطـــراف في تلــك المعــاهدات 

والموقعة عليها والمراقبة فيها، 
وإذ تشير إلى مبادئ وقواعد القانون الـدولي المنطبقـة فيمـا يتعلـق بحريـة أعـالي البحـار 
ـــك الــواردة في اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لقــانون  وبحقـوق المـرور في اـال البحـري، بمـا فيـها تل

البحار(٣٧)، 
ترحب باستمرار إسهام معاهدة أنتاركتيكــا(٣٦)، ومعـاهدات تلاتيلولكـو(٣٢)،  - ١
وراروتونغـا(٣٣)، وبـانكوك(٣٤)، وبيليندابـا(٣٥) في إخـلاء نصـف الكـرة الجنـوبي بأسـره والمنـاطق 

المتاخمة له المشمولة بتلك المعاهدات من الأسلحة النووية؛ 
تدعو جميع دول المنطقة إلى التصديق على معـاهدات تلاتيلولكـو وراروتونغـا  - ٢
وبانكوك وبيليندابا، ويب بجميع الدول المعنية مواصلة العمل معا دف تيسير انضمـام جميـع 
الدول ذات الصلة التي لم تنضم بعد إلى بروتوكولات معـاهدات المنـاطق الخاليـة مـن الأسـلحة 

النووية، 
ترحب بالخطوات المتخذة لإبرام معاهدات أخرى لمناطق خالية من الأسـلحة  - ٣
النووية على أساس ترتيبات يجـري التوصـل إليـها بحريـة فيمـا بـين دول المنطقـة المعنيـة، ويـب 
بجميع الدول أن تنظر في جميـع المقترحـات ذات الصلـة، بمـا في ذلـك تلـك الـواردة في قـرارات 
الجمعية العامة المتعلقة بإنشاء مناطق خالية مــن الأسـلحة النوويـة في الشـرق الأوسـط وجنـوب 

آسيا؛ 
تعـرب عـن اقتناعـها بـالدور الهـام للمنـاطق الخاليـة مـن الأســـلحة النوويــة في  - ٤
تعزيز نظام عدم انتشار الأسلحة النووية وفي توسيع مناطق العالم الخالية من الأسلحة النوويـة، 
ـــدول الحــائزة للأســلحة  ويـب بجميـع الـدول، مـع الإشـارة بصـورة خاصـة إلى مسـؤوليات ال
النووية، أن تدعم عملية نـزع السـلاح النـووي والعمـل علـى الإزالـة الكاملـة لجميـع الأسـلحة 

النووية؛ 
يـب بـالدول الأطـراف الموقعـــة علــى معــاهدات تلاتيلولكــو، وراروتونغــا،  - ٥
وبــانكوك، وبيليندابــا، أن تقــوم، متابعــة للأهــداف المشــتركة المتوخــاة في تلــك المعــــاهدات 
وتدعيمـا لمركـز منطقـة نصـف الكـرة الجنـوبي والمنـاطق المتاخمـة كمنـاطق خاليـة مـن الأســـلحة 
النووية، باستكشاف وإعمال المزيد من سبل ووسائل التعاون فيما بينها وبين وكالاا المنشـأة 

بمعاهدات؛ 
 __________

انظر: قانون البحار: الوثائق الرسمية لاتفاقية الأمـم المتحـدة لقـانون البحـار المؤرخـة ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر  (٣٧)
١٩٨٢ والاتفاق المتعلق بتنفيذ الجزء الحادي عشر من الاتفاقية المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديســمبر ١٩٨٢، مـع 
فهرس ومقتطفات من الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحـدة الثـالث لقـانون البحـار، (منشـورات الأمـم المتحـدة، 
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ترحب بالجهود القوية التي تبذل فيما بين الدول الأطراف والموقعة على تلك  - ٦
ـــز أهدافــها المشــتركة وتــرى أنــه يمكــن، عقــد مؤتمــر دولي للــدول  المعـاهدات مـن أجـل تعزي
الأطراف والموقعة على معاهدات المناطق الخاليـة مـن الأسـلحة النوويـة بغـرض دعـم الأهـداف 

المشتركة المتوخاة من تلك المعاهدات؛ 
تشجع السلطات المختصة لمعاهدات المناطق الخالية من الأسلحة النووية علـى  - ٧
تقــديم المســاعدة إلى الــدول الأطــراف والموقعــة علــى تلــك المعــاهدات تيســيرا لإنجــاز هـــذه 

الأهداف؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٨

المعنون �المنطقة الخالية من الأسلحة النووية في نصف الكرة الجنوبي والمناطق المتاخمة�. 
 

طاء 
نزع السلاح الإقليمي   
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـــير إلى قراراـــا ٥٨/٤٥ عـــين المـــؤرخ ٤ كـــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٠، 
و ٣٦/٤٦ طـاء المـؤرخ ٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩١، و ٥٢/٤٧ يـاء المـؤرخ ٩ كـــانون 
الأول/ديســــمبر ١٩٩٢، و ٧٥/٤٨ طــــاء المــــؤرخ ١٦ كــــــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩٣، 
ــــون الأول/ديســمبر ١٩٩٤، و ٧٠/٥٠ كــاف المــؤرخ  و ٧٥/٤٩ نـــون المـــــؤرخ ١٥ كانــ
١٢ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ كــاف المــؤرخ ١٠ كــانون الأول/ديســــمبر 
ــؤرخ  ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ عـين المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ سـين الم
٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ نـون المـؤرخ ١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، 

و ٣٣/٥٥ سين المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، بشأن نـزع السلاح الإقليمي، 
وإذ تعتقـد أن اتمـع الـدولي، فيمـا يبذلـه مـن جـهود نحـو غايـة نــزع الســـلاح العــام 
ــــمثلى، يسترشــد بالرغبــة الإنســانية المتأصلــة في تحقيــق الســلام والأمــن الحقيقيــين  الكـامل ال
والقضاء على خطر نشـوب الحـرب، والإفـراج عـن المـوارد الاقتصاديـة والفكريـة وغيرهـا مـن 

الموارد لصالح المساعي السلمية، 
وإذ تؤكـد الالـتزام الثـابت لجميـع الـدول بالمقـاصد والمبـادئ الـواردة في ميثـاق الأمــم 

المتحدة في إدارة علاقاا الدولية، 
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وإذ تلاحظ أن دورة الجمعية العامة الاستثنائية العاشرة(٣٨) اعتمـدت مبـادئ توجيـهية 
أساسية لإحراز تقدم نحو تحقيق نـزع السلاح العام الكامل، 

وإذ تحيـط علمـا بالمبـادئ التوجيهيـة والتوصيـات الخاصـة بالنـهج الإقليميـة تجـاه نـــزع 
السلاح في سياق الأمن العالمي، الـتي اعتمدـا هيئـة نــزع السـلاح في دورـا الموضوعيـة لعـام 

 ،(٣٩)١٩٩٣
وإذ ترحب باحتمالات إحراز تقدم حقيقي في ميـدان نــزع السـلاح الـتي تولـدت في 

السنوات الأخيرة نتيجة للمفاوضات بين الدولتين العظميين، 
وإذ تحيـط علمـا بالمقترحـات المقدمـة مؤخـــرا بشــأن نـــزع الســلاح علــى الصعيديــن 

الإقليمي ودون الإقليمي، 
وإذ تسـلم بمـا لتدابـير بنـاء الثقـة مـن أهميـة لتحقيـق الســـلام والأمــن علــى الصعيديــن 

الإقليمي والدولي،  
واقتناعا منها بأن من شأن الجهود التي تبذلها البلدان لتعزيـز نــزع السـلاح الإقليمـي، 
مع مراعاة الخصائص المحددة لكل منطقة، وفقا لمبدأ تحقيق الأمن غير المنقوص وبأدنى مسـتوى 
من التسلح، أن تعزز أمن جميع الــدول وتسـهم بالتـالي في تحقيـق السـلام والأمـن الدوليـين عـن 

طريق تقليل خطر الصراعات الإقليمية، 
تشـدد علـى الحاجـة إلى بـذل جـهود مطـردة، في إطـار مؤتمـر نــــزع الســلاح  - ١
وتحت الإشراف العام للأمم المتحدة، من أجل إحراز تقدم بشأن قضايا نــزع السـلاح بكـامل 

نطاقها؛ 
تؤكد أن النهج العالميـة والإقليميـة تجـاه نــزع السـلاح يكمـل بعضـها بعضـا،  - ٢
وينبغي بالتالي اتباعها معا في آن واحد من أجل تعزيز السلام والأمن على الصعيدين الإقليمـي 

والدولي؛ 
ـــار  يـب بـالدول أن تقـوم، كلمـا أمكـن، بـإبرام اتفاقـات بشـأن عـدم الانتش - ٣

النووي، ونـزع السلاح، وتدابير بناء الثقة على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛ 
ترحب بالمبادرات التي اتخذا بعــض البلـدان علـى الصعيديـن الإقليمـي ودون  - ٤

الإقليمي بغية تحقيق نـزع السلاح، وعدم الانتشار النووي، والأمن؛ 
 __________

القرار دإ-٢/١٠.  (٣٨)
الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم ٤٢ (A/48/42) المرفق الثاني.  (٣٩)
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تؤيـد وتشـجع الجـهود الراميـة إلى تعزيـز تدابـــير بنــاء الثقــة علــى الصعيديــن  - ٥
الإقليمي ودون الإقليمي لتخفيف حدة التوترات الإقليمية وتعزيز تدابـير نــزع السـلاح وعـدم 

الانتشار النووي على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٦

المعنون �نـزع السلاح الإقليمي�. 
 

ياء 
 تحديد الأسلحة التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي 

إن الجمعية العامة، 
إذ تذكِّربقراراا ٧٥/٤٨ ياء المؤرخ ١٦ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٣، و ٧٥/٤٩ 
سـين المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤، و ٧٠/٥٠ لام المـؤرخ ١٢ كـــانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ فـاء المـؤرخ ١٠ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ فــاء 
المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ عـين المـؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر 
١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ ميـم المـؤرخ ١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ عـــين المــؤرخ 

٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
ــــن  وإذ تســلِّم بــالدور الحاســم لتحديــد الأســلحة التقليديــة في تعزيــز الســلام والأم

الإقليميين والدوليين، 
وإذ هـي مقتنعـة بأنـه يلـزم السـعي بالدرجـــة الأولى إلى تحديــد الأســلحة التقليديــة في 
السـياقين الإقليمـي ودون الإقليمـي نظـرا إلى أن معظـم الأخطـار الـتي ـدد السـلام والأمـــن في 
عصـر مـا بعـد الحـرب البـاردة ينشـأ أساسـا بـين دول تقـــع في منطقــة إقليميــة أو دون إقليميــة 

واحدة، 
وإذ تدرك أن المحافظة علـى التـوازن في القـدرات الدفاعيـة للـدول بـأدنى مسـتوى مـن 
التسلح، أمر من شأنه أن يسهم في تحقيــق السـلام والاسـتقرار وينبغـي أن يكـون هدفـا رئيسـيا 

لتحديد الأسلحة التقليدية، 
ورغبة منها في تشجيع إبرام اتفاقات ترمي إلى تعزيز السلام والأمــن الإقليميـين بـأدنى 

مستوى ممكن من التسلح والقوات العسكرية، 
وإذ تلاحـظ باهتمـام خـاص المبـادرات المتخـذة في هـذا الشـأن في منـاطق مختلفـــة مــن 
العالم، لا سيما بدء المشاورات فيما بين عدد من بلدان أمريكا اللاتينية، والاقتراحـات المقدمـة 
لتحديد الأسلحة التقليدية في سياق جنوب آسيا، وإذ تسلم في إطار هذا الموضوع، بصلاحيـة 
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ـــتي تشــكل حجــر الزاويــة للأمــن  وقيمـة معـاهدة القـوات المسـلحة التقليديـة في أوروبـا(٤٠)، ال
الأوروبي، 

وإذ تؤمن بأن الـدول ذات الأهميـة العسـكرية والـدول الـتي تتمتـع بقـدرات عسـكرية 
ـــن  أكـبر تتحمـل مسـؤولية خاصـة في تشـجيع عقـد مثـل تلـك الاتفاقـات مـن أجـل تحقيـق الأم

الإقليمي، 
ـــاطق  وإذ تؤمـن أيضـا بـأن أحـد الأهـداف الرئيسـية لتحديـد الأسـلحة التقليديـة في من
التوتر ينبغي أن يتمثل في الحيلولة دون إمكان شن هجوم عسكري مفاجئ، وتجنب العدوان،  
تقرر إيلاء اهتمـام عـاجل للمسـائل المتعلقـة بتحديـد الأسـلحة التقليديـة علـى  - ١

الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي؛ 
تطلـب إلى مؤتمـر نـزع السـلاح، أن ينظـر في صياغـة مبـادئ يمكـن أن تصبــح  - ٢
ــر  إطـارا لاتفاقـات إقليميـة بشـأن تحديـد الأسـلحة التقليديـة، وتتطلـع إلى تلقـي تقريـر مـن المؤتم

بشأن هذا الموضوع؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـام أن يلتمـس، في تلـــك الاثنــاء، آراء الــدول الأعضــاء  - ٣

بشأن هذا الموضوع وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٤

المعنون �تحديد الأسلحة التقليدية على الصعيدين الإقليمي ودون الإقليمي�. 
 

كاف 
مقرر مؤتمر نزع السـلاح (CD/1547) المـؤرخ ١١ آب/أغسـطس ١٩٩٨ بـأن 
ينشئ في إطار البند ١ من جدول أعماله المعنون �وقـف سـباق التسـلح النـووي 
ونـزع السـلاح النـووي�، لجنـة مخصصـــة للتفــاوض، اســتنادا إلى تقريــر المنســق 
ــــة  الخــاص (CD/1299) والولايــة الــواردة فيــه، علــى عقــد معــاهدة غــير تمييزي
ومتعددة الأطراف يمكن التحقق منها دوليا وفعليا لحظر إنتاج المواد الانشطارية 

 لأغراض صنع الأسلحة النووية أو وسائل التفجير النووية الأخرى 
إن الجمعية العامة، 

ـــــؤرخ ١٦ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٣،  إذ تشـــير إلى قراراـــا ٧٥/٤٨ لام الم
و ٧٧/٥٣ طاء المؤرخ ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، و ٣٣/٥٥ ذال المـؤرخ ٢٠ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 
 __________

 .CD/1064 (٤٠)
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واقتناعا منها بأن عقـد معـاهدة غـير تمييزيـة ومتعـددة الأطـراف، يمكـن التحقـق منـها 
دوليا وفعليا، لحظر إنتاج المواد الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النوويـة أو وسـائل التفجـير 

النووية الأخرى سيمثل إسهاما كبيرا في نزع السلاح النووي ومنع الانتشار النووي، 
وإذ تذكر بتقرير مؤتمر نزع السلاح لعام ١٩٩٨ الذي يسجل فيه المؤتمر ضمن جملـة 
أمور أنه عند الشروع في اتخاذ قرار بشأن هذه المسـألة، فـإن ذلـك القـرار لا ينطـوي علـى أي 
مسـاس بـأي قـرارات أخـرى بشـأن إنشـاء هيئـات فرعيـة أخـرى في إطـار البنـد ١ مـن جــدول 
الأعمال، وأنه ستجرى مشاورات مكثفة لالتماس آراء الأعضاء في مؤتمر نزع السـلاح بشـأن 
الطرائق والنهج المناسبة لتناول البند ١ من جدول الأعمال، علـى أن تؤخـذ في الحسـبان جميـع 

المقترحات والآراء في هذا الصدد(٤١)، 
تشير  إلى المقرر الذي اتخذه مؤتمر نزع السلاح(٤١) بـأن ينشـئ في إطـار البنـد  - ١
١ من جدول أعمالـه المعنـون �وقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع السـلاح النـووي�، لجنـة 
مخصصـة للتفـاوض، اسـتنادا  إلى تقريـر المنسـق الخـاص(٤٢) والولايـة الـواردة فيـــه، علــى عقــد 
معـاهدة غـير تمييزيـة ومتعـددة الأطـراف يمكـن التحقـق منـها دوليـا وفعليـا لحظـــر إنتــاج المــواد 

الانشطارية لأغراض صنع الأسلحة النووية أو وسائل التفجير النووية الأخرى؛ 
تحـث مؤتمـر نـزع السـلاح علـــى الاتفــاق علــى برنــامج عمــل يشــمل البــدء  - ٢

الفوري في إجراء مفاوضات بشأن هذه المعاهدة. 
 

لام 
ـــة  تنفيـذ اتفاقيـة حظـر اسـتحداث وإنتـاج وتخزيـن واسـتخدام الأسـلحة الكيميائي

 وتدمير تلك الأسلحة 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى قراراـا السـابقة المتعلقـة بموضـوع الأسـلحة الكيميائيـة ولا سـيما القـــرار 
ـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠ الــذي اتخــذ دون تصويــت والــذي  ٣٣/٥٥ حـاء المـؤرخ ٢٠ تشـرين الث
رحبت فيه بـالعمل الجـاري مـن أجـل تحقيـق هـدف ومقصـد اتفاقيـة حظـر اسـتحداث وإنتـاج 

وتخزين واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة (٤٣)، 

 __________
انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثالثة والخمسون، الملحق رقم ٢٧ (A/53/27) الفقرة ١٠.  (٤١)

 .CD/1299 (٤٢)
انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/47/27)، التذييل الأول.  (٤٣)
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وتصميما منها علـى تحقيـق الحظـر الفعـال لاسـتحداث وإنتـاج واقتنـاء ونقـل وتخزيـن 
واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة، 

وإذ تلاحـظ مـع الارتيـاح أنـه، منـذ اتخـاذ القـرار ٣٣/٥٥ طـاء، صدقـت ثـــلاث دول 
أخرى على الاتفاقية أو انضمت إليها، مما رفع مجمـوع عـدد الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة إلى 

مائة وثلاث وأربعين دولة، 
تؤكــد ضــرورة امتثــال الجميــع لاتفاقيــة حظــر اســتحداث وإنتــاج وتخزيـــن  - ١
واسـتخدام الأسـلحة الكيميائيـــة وتدمــير تلــك الأســلحة(٤٣)، وتطلــب إلى جميــع الــدول الــتي 

لم تصبح بعد أطرافا في الاتفاقية أن تقوم بذلك دون إبطاء؛ 
تحيط علما مع التقدير بالعمل المتواصل الذي تقوم به منظمة حظر الأسـلحة  - ٢
الكيميائية لتحقيق الهـدف والغايـة مـن الاتفاقيـة، وكفالـة التنفيـذ الكـامل لأحكامـها، بمـا فيـها 
الأحكـام المتعلقـة بـالتحقق الـدولي مـن الامتثـال لهـا، ويئـة منـبر للتشـاور والتعـاون فيمـــا بــين 

الدول الأطراف؛ 
تؤكد على أهميـة منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة في التحقـق مـن الامتثـال  - ٣

لأحكام الاتفاقية، فضلا عن الدعوة إلى التحقيق الفعال لجميع أهدافها في الوقت المناسب؛ 
تؤكـد أيضـا علـى الأهميـة الحيويـة الـــتي ينطــوي عليــها تنفيــذ جميــع أحكــام  - ٤

الاتفاقية والامتثال لها على نحو كامل وفعال؛ 
ـــى الوفــاء بالكــامل وفي الوقــت  تحـث جميـع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة عل - ٥
المناسب بالتزاماا بموجب الاتفاقية، وعلى دعم منظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة في أنشـطتها 

المتعلقة بالتنفيذ؛ 
تشدد على أن من الهام بالنسبة للاتفاقيـة أن يكـون جميـع الحـائزين للأسـلحة  - ٦
الكيميائية، أو مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية، أو مرافــق اسـتحداث الأسـلحة الكيميائيـة، بمـا 
في ذلك الدول التي سبق أن أعلنت عـن حيازـا لهـذه الأسـلحة، مـن بـين الـدول الأطـراف في 

الاتفاقية، وترحب بالتقدم المحرز تحقيقا لذلك الغرض؛ 
ترحـب بالتعـاون بـــين الأمــم المتحــدة ومنظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة،  - ٧

وبتوقيع اتفاق العلاقة بين الأمم المتحدة والمنظمة وفقا لأحكام الاتفاقية؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٨
المعنون �تنفيذ اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين واسـتخدام الأسـلحة الكيميائيـة وتدمـير 

تلك الأسلحة�. 
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ميم 
 حظر إلقاء النفايات المشعة 

إن الجمعية العامة، 
ـــــــام ١٩٨٨(٤٤)،  إذ تضــــــع في اعتبارهــــــا القراريــــــن CM/Res.1153(XLVIII)، لع
و CM/Res.1225 (L) لعام ١٩٨٩(٤٥)، اللذين اتخذهمـا مجلـس وزراء منظمـة الوحـدة الأفريقيـة 

بشأن إلقاء النفايات النووية والصناعية في أفريقيا، 
وإذ ترحب بالقرار GC/RES/530 (XXXIV) بشأن وضع مدونة للممارسات المتعلقة 
بالنقل الدولي عبر الحـدود للنفايـات المشـعة، الـذي اتخـذه المؤتمـر العـام للوكالـة الدوليـة للطاقـة 

الذرية في ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠، خلال دورته العادية الرابعة والثلاثين(٤٦)، 
وإذ تحيـط علمـا بـالتزام المشـتركين في مؤتمـر القمـة المعـني بالسـلامة والأمـــن النوويــين 
المنعقـد في موسـكو يومـي ١٩ و ٢٠ نيسـان/أبريـــل ١٩٩٦ بحظــر إلقــاء النفايــات المشــعة في 

البحار(٤٧)، 
ـــا ٢٦٠٢ جيــم (د – ٢٤) المــؤرخ ١٦ كــانون الأول/  وإذ تضـع في اعتبارهـا قراره
ديسـمبر ١٩٦٩، الـذي طلبـت فيـه إلى مؤتمـر لجنـة نــزع السـلاح(٤٨)، فيمـــا طلبتــه، النظــر في 

الطرق الفعالة اللازمة لمكافحة استعمال وسائل الحرب الإشعاعية، 
وإذ تدرك المخاطر الكامنـة وراء أي اسـتخدام للنفايـات المشـعة مـن شـأنه أن يشـكل 
حربا إشعاعية، وآثار هـذا الاسـتخدام علـى الأمـن الإقليمـي والـدولي، وخصوصـا بالنسـبة إلى 

أمن البلدان النامية، 
وإذ تشير إلى كل قراراا بشأن هذه المسألة المتخذة منـذ دورـا الثالثـة والأربعـين في 

عام ١٩٨٨، بما في ذلك قرارها ٤٥/٥١ ياء المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، 

 __________
انظر A/43/398، المرفق الأول.  (٤٤)
انظر A/44/603، المرفق الأول.  (٤٥)

انظر الوكالة الدولية للطاقة الذرية، القرارات والمقررات الأخرى للمؤتمر العام، الدورة العادية الرابعة والثلاثــون  (٤٦)
 .(GC (XXXIV) RESOLUTIONS (1990)) ١٧-٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠

A/51/131، المرفق، الفقرة ٢٠.  (٤٧)
أصبح مؤتمر لجنة نــزع السـلاح يسـمى باسـم لجنـة نــزع السـلاح اعتبـارا مـن دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية  (٤٨)
العاشرة. وقد أصبحت لجنة نزع السلاح تسمى باسم مؤتمر نزع السلاح اعتبارا من ٧ شباط/فبراير ١٩٨٤. 
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وإذ تشير أيضا إلى القرار GC (45) RES/10، الذي اعتمده بتوافق الآراء المؤتمـر العـام 
للوكالة الدولية للطاقة الذرية في دورتـه العاديـة الخامسـة والأربعـين في عـام ٢٠٠١(٤٩)، ودعـا 
ــدول  فيـه الـدول الـتي تقـوم بشـحن المـواد المشـعة إلى أن تقـدم، حسـب الاقتضـاء، ضمانـات لل
المعنيـة، بنـاء علـى طلبـها، بـأن اللوائـح الوطنيـة للدولـة القائمـة بالشـحن تراعـي لوائـح الوكالــة 
فيما يخص النقل، وأن توافيـها بالمعلومـات ذات الصلـة بشـحن تلـك المـواد، علـى ألا تتعـارض 

المعلومات المقدمة، بأي حال من الأحوال، مع تدابير الأمن والسلامة، 
وإذ ترحـب  باعتمـاد الاتفاقيـة المشـــتركة بشــأن ســلامة تصريــف الوقــود المســتعمل 
وسلامة تصريف النفايات المشعة وذلـك في فيينـا، في ٥ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧(٥٠)، علـى نحـو 

ما أوصى به المشاركون في مؤتمر القمة المعني بالسلامة والأمن النوويين، 
ـــاح، أن الاتفاقيــة المشــتركة بشــأن ســلامة تصريــف الوقــود  وإذ تلاحـظ، مـع الارتي
المستعمل وسلامــة تصريف النفايــات المشعة قد بدأ نفاذهـا فـــي ١٨ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، 
وإذ تلاحـظ أيضـا إلى أن الأمانـــة العامــة قــد دعــت إلى انعقــاد اجتمــاع تحضــيري للأطــراف 
المتعــاقدة خــلال الفــترة مــــن ١٠ إلى ١٤ كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠١، وذلـــك تحضـــيرا 

للاجتماع الاستعراضي الأول للأطراف المتعاقدة، 
ورغبة منها في أن تشجع تنفيذ الفقرة ٧٦ من الوثيقة الختاميـة لـدورة الجمعيـة العامـة 

الاستثنائية العاشرة(٥١)، وهي أول دورة استثنائية مكرسة لنـزع السلاح، 
تحيـط علمـا بـالجزء المتعلـق بـإبرام اتفاقيـة في المسـتقبل بشـأن حظـــر الأســلحة  - ١

الإشعاعية(٥٢) من تقرير مؤتمر نـزع السلاح؛ 
تعرب عن بالغ قلقها إزاء أي استخدام للنفايات المشعة من شأنه أن يشـكل  - ٢

حربا إشعاعية ويحدث آثارا خطيرة بالنسبة إلى الأمن الوطني لكل الدول؛ 
تطلب إلى جميع الدول اتخاذ التدابـير اللازمـة لمنـع أي إلقـاء للنفايـات النوويـة  - ٣

أو المشعة قد يشكل تعديا على سيادة الدول؛ 

 __________
انظـر الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، القـرارات والمقـررات الأخـرى للمؤتمـــر العــام، الــدورة العاديــة الخامســة  (٤٩)

 .(GC (45)) RESOLUTIONS (2001) والأربعون، ٢١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١
انظر GOV/INF/821-GC(41)/INF/12، التذييل ١.  (٥٠)

القرار دإ-٢/١٠.  (٥١)
الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والخمسون، الملحق رقم ٢٧ (A/54/27)، الفصـل الثـالث، الفـرع  (٥٢)

هاء. 
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تطلــب إلى مؤتمــر نـــزع الســلاح أن يــأخذ في اعتبــاره، خــلال المفاوضــات  - ٤
الرامية إلى إبرام اتفاقية بشأن حظر الأسلحة الإشـعاعية، النفايـات المشـعة باعتبارهـا تدخـل في 

نطاق اتفاقية من هذا القبيل؛ 
تطلب أيضا إلى مؤتمر نـزع السلاح أن يكثف الجهود بغية التعجيـل في إبـرام  - ٥
هذه الاتفاقية، وأن يدرج في تقريره إلى الجمعية العامة، في دورا الثامنة والخمسين، بيانـا عـن 

التقدم المحرز في المفاوضات المتعلقة ذا الموضوع؛ 
تحيط علما بـالقرار CM/Res.1356 (LIV) لـعام ١٩٩١، الـذي اتخـذه مجلـس  - ٦
وزراء منظمة الوحدة الأفريقية(٥٣) بشأن اتفاقية باماكو المتعلقة بحظر استيراد النفايـات الخطـرة 

إلى أفريقيا ومراقبة حركة نقلها عبر الحدود داخل أفريقيا؛ 
ـــذ الفعــال لمدونــة الممارســات المتعلقــة  تعـرب عـن الأمـل في أن يـؤدي التنفي - ٧
بالنقل الدولي عبر الحدود للنفايـات المشـعة، الـتي اعتمدـا الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، إلى 

زيادة حماية جميع الدول من إلقاء النفايات المشعة في أراضيها؛ 
تناشد جميع الدول الأعضاء التي لم تبادر بعد إلى اتخاذ الخطوات اللازمة كـي  - ٨
تصبح أطرافا في الاتفاقية المشتركة بشأن سـلامة تصريـف الوقـود المسـتعمل وسـلامة تصريـف 
النفايـات المشـعة(٥٠)، أن تفعـل ذلـك قبيـل حضورهـا الاجتمـاع الاسـتعراضي الأول للأطــراف 

المتعاقدة؛ 
ــد  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البن - ٩

المعنون �حظر إلقاء النفايات المشعة�. 
 

نون 
تنفيذ اتفاقية حظر استعمال وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفـراد وتدمـير 

 تلك الألغام 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارهــا ٥٤/٥٤ بـاء المـؤرخ ١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وقرارهـا 
٣٣/٥٥ راء المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 

ـــات الناتجــة عــن الألغــام  وإذ تؤكـد مـن جديـد تصميمـها علـى إـاء المعانـاة والإصاب
المضـادة للأفـراد الـتي تقتـل أو تشـوه مئـات الأشـخاص كـــل أســبوع، معظمــهم مــن المدنيــين 

 __________
انظر A/46/390، المرفق الأول.  (٥٣)
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الأبريــاء والعــزل وبخاصــة الأطفــال، وتعيــق التنميــة الاقتصاديــة والتعمــير، وتمنــــع اللاجئـــين 
والمشردين داخليا من العودة إلى الوطن، وتتسبب في عواقب أخرى وخيمـة بعـد سـنوات مـن 

زرعها، 
وإذ تعتقد أن من الضروري أن تبذل قصارى جهودها للمسـاهمة الفعالـة والمنسـقة في 
التصـدي للتحـدي المتمثـل في إزالـة الألغـــام المضــادة للأفــراد المزروعــة في شــتى بقــاع العــالم، 

وضمان تدميرها، 
وإذ ترغب في بذل قصارى جـهودها لضمـان توفـير المسـاعدة لرعايـة ضحايـا الألغـام 

وتأهيلهم، بما في ذلك إعادة إدماجهم اجتماعيا واقتصاديا، 
وإذ ترحب ببدء سريان اتفاقية حظر استعمال وتكديس وإنتاج ونقل الألغام المضـادة 
للأفراد وتدمــير تلـك الألغـام(٥٤)، في ١ آذار/مـارس ١٩٩٩، وإذ تلاحـظ مـع الارتيـاح العمـل 
المضطلع به لتنفيذ الاتفاقية والتقدم الكبير المحرز في مجال تناول المشكلة العالمية المتصلـة بالألغـام 

الأرضية، 
ـــة، المنعقــد في مــابوتو في  وإذ تشـير إلى الاجتمـاع الأول للـدول الأطـراف في الاتفاقي
الفترة من ٣ إلى ٧ أيار/مايو ١٩٩٩، وإلى إعادة التـأكيد الـواردة في إعـلان مـابوتو(٥٥)، علـى 

الالتزام بالإزالة التامة للألغام المضادة للأفراد، 
وإذ تشير أيضا إلى الاجتماع الثاني للدول الأطراف في الاتفاقيـة، الـذي عقـد بجنيـف 
في الفترة من ١١ إلى ١٥ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، وإعـلان الاجتمـاع الثـاني للـدول الأطـراف 

الذي يؤكد من جديد الالتزام بالتنفيذ الكامل التام لجميع أحكام الاتفاقية(٥٦)، 
وإذ تشير كذلك إلى الاجتماع الثالث للـدول الأطـراف في الاتفاقيـة، الـذي عقـد في 
مانـاغوا مـن ١٨ إلى ٢١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١، وإعـلان الاجتمـاع الثـالث للـدول الأطــراف 
الذي يؤكد من جديد الالتزام الراسخ بالإزالة التامة للألغام المضـادة للأفـراد والتصـدي للآثـار 

الخفية وغير الإنسانية لتلك الأسلحة، 
وإذ تلاحظ مع الارتياح أن دولا إضافية قد صدقت على الاتفاقية أو انضمت إليـها، 

حيث بلغ مجموع الدول التي قبلت التزامات الاتفاقية رسميا مائة واثنتين وعشرين دولة، 

 __________
 .CD/1478 انظر (٥٤)

 .APLC/MSP.1/1999/1, Part II (٥٥)

 .APLC/MSP/2/2000/1, Part II (٥٦)
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وإذ تؤكد استصواب العمل على انضمام جميـع الـدول إلى الاتفاقيـة، وإذ تعقـد العـزم 
على العمل الحثيث من أجل تشجيع إضفاء صبغة عالمية عليها، 

وإذ تلاحظ مع الأسف استمرار استخدام الألغام المضادة للأفـراد في الصراعـات عـبر 
العالم، متسببة في المعاناة الإنسانية وعرقلة التنمية بعد انتهاء الصراع، 

تدعو جميع الـدول الـتي لم توقـع بعـد علـى اتفاقيـة حظـر اسـتعمال وتكديـس  - ١
وإنتاج ونقل الألغام المضـادة للأفـراد وتدمـير تلـك الألغـام(٥٤) إلى الانضمـام إلى الاتفاقيـة دون 

تأخير؛ 
تحـث جميـع الـدول الـتي وقعـت علـى الاتفاقيـة ولم تصـدق عليـها بعــد، علــى  - ٢

القيام بذلك دون إبطاء؛ 
تشدد على أهمية التنفيذ الكامل والفعال للاتفاقية والامتثال لها؛  - ٣

تحـث جميـع الـدول الأطـراف علـى تزويـد الأمـين العـام بمعلومـات كاملــة وفي  - ٤
حينها، طبقا لما هو مطلوب بموجب المادة ٧ من الاتفاقية، من أجل تعزيـز الشـفافية والامتثـال 

للاتفاقية، 
تدعو جميع الدول الأطراف التي لم تصـدق علـى الاتفاقيـة أو تنضـم إليـها إلى  - ٥
القيام طواعية بتقديم معلومات، من أجل إضفاء مزيد من الفعالية على الجهود العالميـة في مجـال 

العمل المتعلق بالألغام؛ 
تجدد طلبها إلى جميع الدول والأطراف الأخـرى ذات الصلـة أن تعمـل سـويا  - ٦
مـن أجـل تعزيـز ودعـم وتحسـين رعايـة ضحايـا الألغـام وتأهيلـهم وإعـادة إدماجـــهم اجتماعيــا 
واقتصاديـا، وبرامـج التوعيـة بالألغـام، وإزالـة الألغـام المضـادة للأفـراد المزروعـة في شـــتى بقــاع 

العالم وضمان تدميرها؛ 
تدعــو جميــع الــدول المهتمــة والأمــم المتحــدة، وغيرهــــا مـــن المنظمـــات أو  - ٧
المؤسسات الدولية والمنظمات الإقليمية ذات الصلة ولجنة الصليـب الأحمـر الدوليـة والمنظمـات 
غير الحكومية ذات الصلـة، إلى المشـاركة في برنـامج العمـل فيمـا بـين الـدورات، الـذي وضعـه 
الاجتمــاع الأول للــدول الأطــراف في الاتفاقيــة، والــذي أدخــل عليــه مزيــــدا مـــن التطويـــر 

الاجتماعان الثاني والثالث للدول الأطراف في الاتفاقية، وتشجعها على القيام بذلك؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـــام أن يضطلــع، وفقــا للمــادة ١١ (٢) مــن الاتفاقيــة،  - ٨
بالأعمال التحضيرية اللازمة لعقد الاجتماع الرابع للدول الأطراف في الاتفاقية، في جنيـف في 
الفـترة مـن ١٦ إلى ٢٠ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ وأن يقـوم، نيابـة عـن الـدول الأطـــراف ووفقــا 
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للمادة ١١ (٤) من الاتفاقية، بدعوة الدول غير الأطراف في هذه الاتفاقيـة، فضـلا عـن الأمـم 
المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسسات الدولية الأخرى، والمنظمات الإقليمية ذات الصلـة 
ولجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة ذات الصلـة إلى حضـــور الاجتمــاع 

بصفة مراقبين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٩
المعنون �تنفيذ اتفاقية حظر استعمال وتكديس وإنتـاج ونقـل الألغـام المضـادة للأفـراد وتدمـير 

تلك الألغام�. 
 

سين 
 الطريق إلى الإزالة الكاملة للأسلحة النووية 

إن الجمعية العامة،  
إذ تشـــير إلى قراراـــا ٧٥/٤٩ حـــاء المـــؤرخ ١٥كـــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٤، 
و٧٠/٥٠ جيــــم المــــؤرخ ١٢ كــــــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ زاي المـــــؤرخ 
١٠ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٦، و٣٨/٥٢ كـــاف المـــؤرخ ٩ كـــانون الأول/ديســــمبر 
١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ شـين المـــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨ و ٥٤/٥٤ دال المــؤرخ 

١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ و ٣٣/٥٥ صاد المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
وإذ تسلم بأن تعزيز السلام والأمـن الدوليـين والتشـجيع علـى نـزع السـلاح النـووي 

يكمل ويعضد أحدهما الآخر، 
وإذ تعيـد تـأكيد الأهميـة الحيويـة لمعـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـــة(٥٧) بوصفــها 
حجر الزاوية للنظام الدولي لعدم انتشار الأسلحة النووية وبوصفـها إحـدى الدعـائم الأساسـية 

للسعي من أجل نزع السلاح النووي، 
وإذ تعـترف بـالتقدم الـذي أحرزتـه الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة في مجـال خفـــض 
حجم أسلحتها النووية إما من طرف واحد أو مـن خـلال المفاوضـات، بمـا في ذلـك المحادثـات 
المتعلقـة بتخفيـض الأسـلحة الاسـتراتيجية، والجـهود الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي في سـبيل نـــزع 

الأسلحة النووية وعدم انتشارها، 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٢٩، الرقم: ١٠٤٨٥.  (٥٧)
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وإذ تعيد تأكيد اقتناعها بأن من شأن إحراز مزيـد مـن التقـدم في مجـال نـزع السـلاح 
النـووي أن يسـهم في تعزيـز النظـام الـدولي لعـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، ممـا يكفـل الســـلام 

والأمن الدوليين، 
وإذ تضـع في اعتبارهـا التجـارب النوويـة الـتي أجريـت مؤخـرا، فضـلا عـن الأوضـــاع 
الإقليمية السائدة، والتي تمثل تحديا للجهود الدولية الرامية إلى تعزيز النظام العالمي لعدم انتشـار 

الأسلحة النووية،  
وإذ تحيط علما بتقرير منتدى طوكيو لعدم الانتشار النووي ونزع السلاح(٥٨) آخـذة 

في الاعتبار مختلف آراء الدول الأعضاء في التقرير،  
وإذ ترحب بنجاح اعتمـاد الوثيقـة الختاميـة لمؤتمـر عـام ٢٠٠٠ للأطـراف في معـاهدة 
عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة للأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة 

النووية(٥٩)، وإذ تشدد على أهمية تنفيذ ما ورد فيها من استنتاجات، 
وإذ ترحـب أيضـا بنجـاح النـدوة الدوليـة المتعلقـة بمواصلـــة تعزيــز ضمانــات الوكالــة 
الدولية للطاقة الذريـة: نحـو إضفـاء العالميـة علـى الـبروتوكولات الإضافيـة، المعقـودة مؤخـرا في 
طوكيو، ومشاطرة الأمل بمواصلة الجهود لعقد ندوات مثيلة في مناطق أخرى بغية تعزيز نظـام 
ضمانـات الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، بمـا في ذلـك إضفـاء العالميـة علـى اتفاقـات ضمانــات 

الوكالة وبروتوكولاا الإضافية، 
وإذ تشجع الاتحاد الروسـي والولايـات المتحـدة الأمريكيـة علـى مواصلـة مشـاوراما 
المكثفة بشأن المواضيع المترابطة المتعلقة بالنظـامين الهجومـي والدفـاعي، وعلـى إكمالهـا بغـرض 

تعزيز السلم والأمن الدوليين، 
ـــاهدة  وإذ تدعـو إلى بـذل الجـهود اللازمـة لإنجـاح المؤتمـر المعـني بتسـهيل بـدء نفـاذ مع

الحظر الشامل للتجارب النووية المقرر عقده وفقا للمادة الرابعة عشرة من المعاهدة،  
تعيــد تــأكيد أهميــة إضفــاء العالميــة علــى معــــاهدة عـــدم انتشـــار الأســـلحة  - ١
النوويـة(٥٧)، ويـب بـالدول الـتي لم تصبـح أطرافـا في الاتفاقيـة بعـد، أن تنضـم إليـها، بوصفــها 

دولا غير حائزة للأسلحة النووية، دون تأخير وبدون شروط؛ 

 __________
A/54/205-S/1999/853، المرفق.  (٥٨)

مؤتمر عام ٢٠٠٠ للأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة، الوثيقـة الختاميـة،  (٥٩)
 .(NPT/CONF.2000/28 (Parts I-IV)) لدات الأول – الثالثا
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تعيد أيضا تأكيد أهمية وفـاء جميـع الـدول الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار  - ٢
الأسلحة النووية بالالتزامات التي تقع على عاتقها بموجب المعاهدة؛ 

ـــة لاتخــاذ الخطــوات العمليــة التاليــة فيمــا يتعلــق  تشـدد علـى الأهميـة المركزي - ٣
بالجهود المنظمة التدريجية الرامية إلى تنفيـذ المـادة السادسـة مـن معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة 
النووية والفقرتين ٣ و ٤ (ج) من القرار الذي يتناول المبادئ والأهداف المتعلقة بعـدم انتشـار 
الأسلحة النووية ونزع السلاح النووي، والصادر عن مؤتمر الأطراف في معـاهدة عـدم انتشـار 

الأسلحة النووية لاستعراض وتمديد المعاهدة(٦٠): 
إيلاء أهمية للتوقيع والتصديق علـى معـاهدة الحظـر الشـامل للتجـارب النوويـة  (أ)
دون تأخير وبدون شروط ووفقا للعمليات الدسـتورية والقيـام بذلـك علـى سـبيل الاسـتعجال 
من أجل دخـول المعـاهدة حـيز النفـاذ في وقـت مبكـر ووقـف تجـارب الأسـلحة النوويـة أو أي 

تفجيرات نووية أخرى ريثما تدخل المعاهدة حيز النفاذ؛ 
تشكيل لجنة مخصصة في إطار مؤتمر نزع السلاح في أقـرب وقـت ممكـن أثنـاء  (ب)
دورته لعام ٢٠٠٢، وذلك للتفاوض على وضع معاهدة غير تمييزية ومتعددة الأطراف ويمكـن 
التحقق منها دوليا وبفعالية، تحظر إنتاج المواد الانشطارية لأغـراض صنـع الأسـلحة النوويـة أو 
غيرها من الأجهزة المتفجرة النووية، وفقا للبيان الذي أدلى بـه المنسـق الخـاص في عـام ١٩٩٥ 
والولاية الواردة فيه، مـع أخـذ أهـداف نـزع السـلاح النـووي وعـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة 
كليـهما في الاعتبـار، وذلـك بغـرض التوصـل إلى إبرامـها في غضـــون خمــس ســنوات، وإلى أن 
تدخل حيز النفـاذ، يتـم إبـرام اتفـاق لوقـف إنتـاج المـواد الانشـطارية لأغـراض صنـع الأسـلحة 

النووية؛ 
إنشاء هيئة فرعية مناسبة تكلف بمعالجة مسألة نزع السلاح النووي في مؤتمـر  (ج)
نزع السلاح، وذلك في أقرب وقـت ممكـن أثنـاء دورتـه لعـام ٢٠٠٢ في سـياق وضـع برنـامج 

للعمل؛ 
ـــى نــزع الســلاح النــووي،  إدراج مبـدأ عـدم قابليـة النقـض بحيـث ينطبـق عل (د)
وتدابير تحديد وتخفيض الأسلحة النووية وما يتصل بذلك من تدابـير أخـرى لتحديـد الأسـلحة 

وتخفيضها؛ 

 __________
مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة، وتمديدها، الوثيقــة الختاميـة، الجـزء  (٦٠)

الأول NPT/CONF.32 (Part I) و Corr.2)، المرفق، المقرر ٢. 
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تعهد الدول الحائزة للأسلحة النووية على نحو صريـح حسـب المتفـق عليـه في  (هـ)
مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة في عـام ٢٠٠٠ 
بإزالة ترسانات أسلحتها النووية بصورة تامة بحيث تؤدي إلى نزع السـلاح النـووي، وهـو مـا 

تلزم به جميع الدول الأعضاء في المعاهدة بموجب المادة السادسة من المعاهدة؛ 
ـــات المتحــدة الأمريكيــة بتخفيضــات كبــيرة في  قيـام الاتحـاد الروسـي والولاي (و)
ـــــت نفســــه علــــى  ترســـاناما مـــن الأســـلحة الهجوميـــة الاســـتراتيجية وتأكيدهمـــا، في الوق
مـا للمعـاهدات المتعـددة الأطـراف القائمـة مـن أهميــة أساســية، وذلــك بغــرض المحافظــة علــى 

الاستقرار الاستراتيجي والأمن الدولي وتعزيزهما؛ 
ـــوات تقــود إلى نــزع  قيـام جميـع الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة باتخـاذ خط (ز)
السلاح النووي بطريقة تعزز الاستقرار الدولي، وتقوم على مبدأ الأمن التام للجميـع، وتتمثـل 

هذه الخطوات فيما يلي:  
ـــة مزيــدا مــن الجــهود ــدف خفــض ترســاناا  بـذل الـدول الحـائزة للأسـلحة النووي �١�

النووية، بصورة انفرادية؛ 
ممارسة الدول الحائزة للأسلحة النووية مزيدا من الشفافية فيما يتعلق بقدراـا النوويـة  �٢�
وتنفيذ الاتفاقات المبرمة بموجـب المـادة السادسـة مـن المعـاهدة، وباعتبـار ذلـك تدابـير 
اختياريـة راميـة لبنـاء الثقـة مـن أجـل دعـم مزيــد مــن التقــدم في مجــال نــزع الســلاح 

النووي؛ 
إجراء مزيد من التخفيض للأسلحة النوويـة غـير الاسـتراتيجية، انطلاقـا مـن مبـادرات  �٣�

انفرادية وكجزء متكامل من عملية تخفيض السلاح النووي ونزعه؛ 
اتخـاذ تدابـير ملموسـة متفـق عليـها مـن أجـل مواصلـة خفـض مسـتوى اسـتخدام نظــم  �٤�

الأسلحة النووية؛ 
تقليص دور الأسلحة النووية في السياسـات الأمنيـة مـن أجـل التقليـل إلى الحـد الأدنى  �٥�
ـــورة أن تســتخدم هــذه الأســلحة علــى الإطــلاق، وتســهيل عمليــة إزالتــها  مـن خط

الكاملة؛ 
مشـاركة جميـع الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة في أقـرب فرصـــة ملائمــة في العمليــة  �٦�

المفضية إلى الإزالة الكاملة لأسلحتها النووية؛ 
إعـادة التـأكيد علـى أن الهـدف النـهائي للجـهود الـتي تبذلهـا الـــدول في إطــار  (ح)

عملية نزع السلاح هو نزع السلاح العام والكامل تحت إشراف دولي فعال؛ 
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تقر أيضا بـأن تحقيـق عـالم خـال مـن الأسـلحة النوويـة سـيتطلب اتخـاذ جميـع  - ٤
الدول الحائزة للأسلحة النووية مزيدا من الخطوات التي تشـمل إجـراء مزيـد مـن التخفيـض في 

الأسلحة النووية وذلك في إطار العمل الرامي إلى إزالتها؛ 
تدعـو الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة إلى إطـلاع الـدول الأعضـاء في الأمــم  - ٥

المتحدة، على النحو الواجب، على التقدم المحرز أو الجهود المبذولة لترع السلاح النووي؛ 
تؤكـد علـى أهميـة إنجـــاح مؤتمــر الــدول الأطــراف في معــاهدة عــدم انتشــار  - ٦
الأســلحة النوويــة لاســتعراض المعــاهدة في عــام ٢٠٠٥ نظــرا لأن اللجنــة التحضيريـــة الأولى 

ستعقد اجتماعاا في عام ٢٠٠٢؛ 
ترحـب بالجـهود الجاريـــة في مجــال إزالــة الأســلحة النوويــة، وتلاحــظ أهميــة  - ٧
التخلص من المواد الانشطارية الناجمة عن ذلك بشـكل مـأمون وفعـال، وتدعـو الـدول الحـائزة 
للأسلحة النووية إلى أن تقوم، في أسرع وقـت ممكـن عمليـا، بإخضـاع المـواد الانشـطارية الـتي 
تحدد كل واحدة من هذه الدول بأا لم تعد مطلوبة لأغـراض عسـكرية، للتحقـق مـن جـانب 
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، أو لأي عمليـة تحقـق أو ترتيبـات دوليـة أخـرى مناسـبة لأجـــل 
تسـخير هـذه المـواد للأغـراض السـلمية، وذلـك لكفالـــة بقــاء هــذه المــواد بعيــدا عــن الــبرامج 

العسكرية بصفة دائمة؛ 
تشدد على أهمية إجــراء مزيـد مـن التطويـر لإمكانيـات التحقـق، بمـا في ذلـك  - ٨
ضمانات الوكالة الدولية للطاقـة الذريـة، الـتي سـتتطلبها كفالـة التقيـد باتفاقـات نـزع السـلاح 

النووي من أجل تحقيق عالم خال من الأسلحة النووية واستمراريته؛ 
يـب بجميـع الـدول أن تضـاعف جـهودها الراميـة إلى منـع انتشـــار الأســلحة  - ٩
النوويـة وغيرهـا مـن أسـلحة الدمـار الشـامل، والحـد منـه، وأن تؤكـد وتعـــزز، إذا لــزم الأمــر، 
سياساا الرامية إلى عدم تصدير المعدات أو المواد أو التكنولوجيا الـتي مـن شـأا أن تسـهم في 
انتشار تلك الأسلحة، مع ضمان اتسـاق تلـك السياسـات مـع الالتزامـات الـتي أخذـا الـدول 

على عاتقها بموجب المعاهدة؛ 
يـب أيضـا بجميـع الـدول أن تخضـع جميـــع المــواد الــتي يمكــن أن تســهم في  - ١٠
انتشار أسلحة الدمار الشامل لأعلـى المسـتويات الممكنـة مـن الأمـن والحفـظ الحصـين والرقابـة 
الفعالة والحماية المادية بغية تحقيـق جملـة أمـور منـها الحيلولـة دون وقـوع تلـك المـواد في أيـدي 

الإرهابيين؛ 
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ترحـب باتخـاذ القـرار GC (45)/RES/13 (٦١) الـذي اعتمـــده في المؤتمــر العــام  - ١١
للوكالـة الدوليـــة للطاقـة الذريــــة في ٢١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ وتشـدد علـــى أهميتــه، حيــث 
يوصي المدير العام للوكالة ومجلس محافظيها والدول الأعضــاء بمواصلـة النظـر في تنفيـذ عنـاصر 
خطـــة العمـــل الـــواردة في القــرار GC (44)/RES/19 (٦٢)الــذي اتخــذ في ٢٢ أيلــول/ســبتمبر 
٢٠٠٠ في المؤتمر العام للوكالة الدولية للطاقة الذرية لتعزيـز وتيسـير إبـرام اتفاقـات الضمانـات 
والـبروتوكولات الإضافيـة ودخولهـا حـيز النفـاذ، وتدعـو إلى تنفيـذ ذلـــك القــرار، علــى وجــه 

السرعة وبكامله؛ 
ـــدم انتشــار  تشـجع الـدور البنـاء الـذي يضطلـع بـه اتمـع المـدني في تعزيـز ع - ١٢

الأسلحة النووية ونزع السلاح النووي. 
 

عين 
ـــلحة النوويــة لعــام  المؤتمـر الاسـتعراضي للأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأس

 ٢٠٠٥ ولجنته التحضيرية 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشــير إلى قرارهــا ٢٣٧٣ (د - ٢٢) المــؤرخ ١٢ حزيــران/يونيــه ١٩٦٨ الـــذي 
يتضمن مرفقه معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية؛ 

وإذ تلاحظ أحكام الفقرة ٣ مـن المـادة الثامنـة مـن المعـاهدة والمتعلقـة بعقـد مؤتمـرات 
استعراضية كل خمس سنوات، 

وإذ تشـير إلى المقـرر المتعلـق بتحسـن فعاليـة عمليـة الاسـتعراض المعـززة للمعـــاهدة(٦٣) 
الصـادر عـن المؤتمـر الاسـتعراضي للأطـراف في معـــاهدة عــدم انتشــار الأســلحة النوويــة لعــام 
٢٠٠٠ والذي أكد مجدداً أحكام المقرر الخاص بتعزيز عملية استعراض المعاهدة الذي اعتمـده 

مؤتمر الأطراف لاستعراض المعاهدة وتمديدها لعام ١٩٩٥(٦٤)، 

 __________
ـــدورة العاديــة الخامســة  انظـر، الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، القـرارات والمقـررات الأخـرى للمؤتمـر العـام، ال (٦١)

 .(GC (45)/RES/DEC (2001)) والأربعون، ١٧-٢١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١
 .(GC (44)/RES/DEC (2000))المرجع نفسه، الدورة العادية الرابعة والأربعون، ١٨-٢٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ (٦٢)
المؤتمر الاستعراضي للأطراف في معاهدة عــدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لعـام ٢٠٠٠، الوثيقـة الختـامـيــة، الـد  (٦٣)

الأول (NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II))، الجزء الأول. 
مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأســـلحة النوويــة لاســتعراض المعــاهدة وتمديدهــا، ١٩٩٥، الوثيقــة  (٦٤)

الختامية، الجزء الأول (NPT/CONF.1995/32 (Part I) و Corr.2)، المرفق، الفقرة ٢ من المقرر ١. 



01-6390471

A/56/536

وإذ تلاحظ المقرر الخاص بتعزيز عمليـة اسـتعراض المعـاهدة الـذي جـرى فيـه التسـليم 
بأنه ينبغي مواصلة عقد المؤتمرات الاستعراضية للمعاهدة مرة كل خمس ســنوات، وأنـه ينبغـي، 

بالتالي، عقد المؤتمر الاستعراضي التالي في عام ٢٠٠٥؛ 
وإذ تشير إلى المقرر الصادر عن المؤتمر الاستعراضي لعام ٢٠٠٠ بشـأن ضـرورة عقـد 

ثلاث دورات للجنة التحضيرية في السنوات السابقة على عقد المؤتمر الاستعراضي(٦٥)؛ 
وإذ تشـير أيضـا  إلى قرارهـا ٣٣/٥٥ دال المـؤرخ ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠ 
الـذي رحبـت فيـه باعتمـاد الوثيقـة الختاميـة للمؤتمـر الاسـتعراضي للأطــراف في معــاهدة عــدم 

انتشار الأسلحة النووية لعام ٢٠٠٠ بتوافق الآراء(٦٦)، 
تحيط علما بالمقرر الـذي اتخذتـه الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة  - ١
النوويـة، بعـد أن أجـــرت المشــاورات المناســبة، بعقــد الاجتمــاع الأول للجنــة التحضيريــة في 

نيويورك في الفترة من ٨ إلى ١٩ نيسان/أبريل ٢٠٠٢؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم المســاعدة الضروريــة ومــا قــد يلــزم مـــن   - ٢
خدمات، بما في ذلك المحاضر الموجزة، للمؤتمر الاستعراضي للأطراف في معـاهدة عـدم انتشـار 

الأسلحة النووية لعام ٢٠٠٥ ولجنته التحضيرية. 
 

فاء 
 توطيد السلام من خلال تدابير عملية لنـزع السلاح 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلــــــى قراراـا ٤٥/٥١ نـــون المــؤرخ ١٠ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٦، 
و ٣٨/٥٢ زاي المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ ميـم المـؤرخ ٤ كــانون 
الأول/ديســـــمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ حـــــاء المـــــؤرخ ١ كـــــانون الأول/ديســــــمبر ١٩٩٩، 

و ٣٣/٥٥ زاي المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
واقتناعا منها بأن اتباع ج شامل ومتكامل إزاء تدابير عملية معينة لنـزع السـلاح كثـيرا 
مـا يكـون شـرطا مسـبقا للحفـاظ علـى السـلام والأمـن الدوليـين وتوطيدهمـا وهـــو، بالتــالي، يوفــر 
أساسا لبناء السلام بشكل فعال في مرحلة ما بعد الصراع، يتمثـل في التعمـير والتنميـة الاجتماعيـة 
والاقتصادية في االات التي عانت من الصراع. وتشمل التدابير من هذا القبيل جمع الأسلحة الـتي 

 __________
المؤتمر الاستعراضي للأطراف في معاهدة عــدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لعـام ٢٠٠٠، الوثيقـة الختـامـيــة، الـد  (٦٥)

الأول (NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II))، الجزء الأول. 
 .(NPT/CONF.2000/28 (Parts I-IV)) المرجع نفسه (٦٦)
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تم الحصول عليها من خلال الاتجار غـير المشـروع أو التصنيـع غـير المشـروع، فضـلا عـن الأسـلحة 
والذخـائر الـتي تعتبرهـا الســـلطات الوطنيــة المختصــة فائضــة عــن حاجتــها، وبخاصــة فيمــا يتعلــق 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والتخلص منها بـروح المسـؤولية ويستحسـن أن يكـون ذلـك 
ـــص أو الاســتخدام،  عـن طريـق تدميرهـا، إلا إذا صـدر إذن رسمـي بشـكل آخـر مـن أشـكال التخل
وشرط أن يتم وضع العلامات اللازمة على هـذه الأسـلحة وتسـجيلها، وتدابـير بنـاء الثقـة، ونـزع 

سلاح المقاتلين السابقين وتسريحهم وإعادة إدماجهم، وإزالة الألغام؛ وتحويل الأسلحة، 
ـــت مضــى  وإذ تلاحـظ مـع الارتيـاح أن اتمـع الـدولي يـدرك الآن أكـثر مـن أي وق
ـــن  أهميـة هـذه التدابـير العمليـة لنــزع السـلاح، ولا سـيما بـالنظر للمشـاكل المـتزايدة الناشـئة ع
تراكـــم الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وانتشـارها بصـورة مفرطـة ومزعزعـة للاسـتقرار، 
ممـا يشـكل ديـدا للسـلام والأمـن ويقلـل مـن فـرص التنميـة الاقتصاديـة في كثـير مـن المنــاطق، 

خاصة في حالات ما بعد الصراع، 
وإذ تشدد على الحاجة إلى بذل مزيد من الجهود لوضع برامج لنـزع الســلاح العملـي 
وتنفيذها بفعالية في المنـاطق المتضـررة، بحيـث تكمـل اسـتنادا إلى كـل حالـة علـى حـدة جـهود 

حفظ السلام وبناء السلم، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام الـذي أعـد بمسـاعدة مـن فريـق الخـبراء الحكوميـين 
المعني بالأسلحة الصغيرة(٦٧)، ولا سيما التوصيات الواردة فيه، بوصفه إسـهاما هامـا في توطيـد 

السلام من خلال تدابير عملية لنـزع السلاح،  
ــة  وإذ تـأخذ في اعتبارهـا المناقشـات الـتي تمـت في الـدورة الموضوعيـة لعـام ٢٠٠١ لهيئ
نـزع السـلاح في إطـار الفريـق العـامل الثـاني، والمتعلقـة بـالبند ٥ مـن جـدول الأعمـال المعنـــون 
�تدابير عملية لبناء الثقة في مجال الأسلحة التقليدية�(٦٨)، وإذ تشجع هيئة نـزع السـلاح علـى 

مواصلة جهودها الرامية إلى تحديد هذه التدابير، 
وإذ ترحـب ببرنـامج العمـل الـذي اعتمـده مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـــني بالاتجــار غــير 
المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه(٦٩)، الـذي يجـب تنفيـذه علـى 

وجه السرعة، 
تشدد في سياق هذا القرار على الأهميـة الخاصـة �للمبـادئ التوجيهيـة بشـأن  - ١
ـــز  مراقبـة الأسـلحة التقليديـة والحـد منـها ونـزع السـلاح، مـع التـأكيد بوجـه خـاص علـى تعزي

 __________
 .A/54/258 (٦٧)

انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والخمسون، الملحق رقم ٤٢ (A/56/42)، الفقرة ٢٧.  (٦٨)
انظر A/CONF.192/15، الفقرة ٢٤.  (٦٩)
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السلام في سياق قـرار الجمعيـة العامـة ٤٥/٥١ نـون�(٧٠)، والـتي اعتمدـا هيئـة نـزع السـلاح 
بتوافق الآراء في دورا الموضوعية لعام ١٩٩٩؛ 

تحيط علما بتقرير الأمـين العـام عـن توطيـد السـلام مـن خـلال تدابـير عمليـة  - ٢
لنـزع السلاح، المقدم عمـلا بـالقرار ٤٥/٥١ نـون(٧١)، وتشـجع مـن جديـد الـدول الأعضـاء، 
وكذلك الترتيبات والوكالات الإقليمية، على أن تقدم مؤازرا لتنفيذ التوصيات الواردة فيه؛ 
ترحب بالأنشطة التي قامت ا مجموعة الدول المهتمـة بـالأمر الـتي شـكّلت في  - ٣
نيويـورك في آذار/مـارس ١٩٩٨، وتدعـو اموعـة إلى مواصلـة تحليـــل الــدروس المســتفادة مــن 
المشاريع السابقة لنـزع السلاح وبناء السلام، وكذلك العمل على تعزيز التدابير العملية الجديدة 

لنـزع السلاح ولتوطيد السلام، لا سيما التي تتخذها أو تضعها الدول المتضررة نفسها؛ 
تشجع الدول الأعضاء، بما فيها مجموعة الدول المهتمة بالأمر، علـى أن تقـدم  - ٤
مؤازرـا للأمـين العـام في اسـتجابته لطلبـات الـدول الأعضـاء المتعلقـة بجمـع الأسـلحة الصغــيرة 

والأسلحة الخفيفة وتدميرها في حالات ما بعد الصراع؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــــة في دورـــا الســـابعة  - ٥
والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، يأخذ في الاعتبار أنشطة مجموعة الدول المهتمـة بـالأمر 

في هذا الخصوص؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٦

المعنون �توطيد السلام من خلال تدابير عملية لنـزع السلاح�. 
 

صاد 
الشفافية في مجال التسلح   

إن الجمعية العامة، 
إذ تشــــير إلى قراراــــا ٣٦/٤٦ لام المــــؤرخ ٩ كــــانون الأول/ديســــــمبر ١٩٩١، 
و ٥٢/٤٧ لام المــــــــــؤرخ ١٥ كــــــــــانون الأول/ديســــــــــمبر ١٩٩٢، و ٧٥/٤٨ هـــــــــــاء 
المـؤرخ ١٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٣، و ٧٥/٤٩ جيـــــم المــــــؤرخ ١٥ كــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٩٤، و ٧٠/٥٠ دال المؤرخ ١٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ حـاء 
المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ صاد المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر 

 __________
انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والخمسون، الملحق رقم ٤٢ (A/54/42)، المرفق الثالث.  (٧٠)

 .A/52/289 (٧١)
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١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ تـاء المـــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨ و ٥٤/٥٤ ســين المــؤرخ 
١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ شين المـؤرخ ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ 

المعنونة �الشفافية في مجال التسلح�، 
وإذ هي ما زالت ترى أن رفع مستوى الشـفافية في مجـال التسلـح يسـهم بقـدر كبـير 
في بناء الثقة والأمن فيما بين الـدول، وأن إنشـاء سـجل الأمـم المتحـدة للأسـلحة التقليديـة(٧٢) 

يشكل خطوة هامة إلى الأمام في تعزيز الشفافية في المسائل العسكرية، 
وإذ ترحـب بـالتقرير الموحـد المقـدم مـن الأمـين العـام عـن السـجل(٧٣) الـذي يتضمـــن 

ردود الدول الأعضاء لعام ٢٠٠٠، 
وإذ ترحـب أيضـا باسـتجابة الـدول الأعضـاء للطلـب الـوارد بـالفقرتين ٩ و ١٠ مــن 
قرارها ٣٦/٤٦ لام والذي يدعوها إلى تقـديم بيانـات عـن وارداـا وصادراـا مـن الأسـلحة، 
وكذلك تقديم المعلومـات الأساسـية المتاحـة بشـأن مقتنياـا العسـكرية، ومشـترياا العسـكرية 

عن طريق الإنتاج الوطني، وسياساا ذات الصلة، 
وإذ تشدد على أنه ينبغي استعراض مواصلة تشغيل السجل وزيادة تطويــره مـن أجـل 

ضمان توفر سجل قادر على اجتذاب مشاركة على أوسع نطاق ممكن، 
تؤكد من جديد تصميمها على كفالة التشغيل الفعال لسـجل الأمـم المتحـدة  - ١
للأسـلحة التقليديـة(٧٢) علـى النحـو المنصـــوص عليــه في الفقــرات مــن ٧ إلى ١٠ مــن قرارهــا 

٣٦/٤٦ لام؛ 
يب بالدول الأعضاء، ابتغاء تحقيق مشاركة عالمية، أن تزود الأمين العـام في  - ٢
ـــة للســجل، بمــا فيــها  موعـد غايتـه ٣١ أيـار/مـايو مـن كـل عـام بالبيانـات والمعلومـات المطلوب
التقــــارير الصفريـــة، عنـــــد الاقتــــضاء، بنـــــاء علــــى القراريـــــن ٣٦/٤٦ لام و ٥٢/٤٧ لام 
والتوصيات الواردة في الفقرة ٦٤ من تقرير الأمـين العـام لعـام ١٩٩٧ بشـأن مواصلـة تشـغيل 
السـجل وزيـادة تطويـره(٧٤) والتوصيـات الـواردة في الفقـرة ٩٤ مـن تقريـر الأمـين العـــام لعــام 

٢٠٠٠ وتذييلاته ومرفقاته(٧٥)؛ 

 __________
انظر القرار ٣٦/٤٦ لام.  (٧٢)

 .A/56/257 (٧٣)
 .Corr.2 و A/52/316 (٧٤)

 .A/55/281 انظر (٧٥)
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تدعـو الـدول الأعضـاء إلى أن تقـدم، إذا كـانت في وضـع يمكنـها مـن ذلـــك،  - ٣
معلومات إضافية عن المشـتريات مـن الإنتـاج الوطـني وعـن المقتنيـات العسـكرية وأن تسـتعمل 
خانـة �الملاحظـات� في نمـــوذج الإبــلاغ الموحــد لتقــديم معلومــات إضافيــة، كالأصنــاف أو 

النماذج، ريثما تتحقق زيادة تطوير السجل؛ 
تؤكـد مـن جديـد مقررهـا الداعـي إلى إبقـاء نطـاق الســـجل والمشــاركة قيــد  -٤

الاستعراض بغية تطوير السجل، ووصولا إلى هذه الغاية: 
تذكّر الدول الأعضاء بطلبها الداعي إلى أن تبلـغ الأمـين العـام بآرائـها بشـأن  (أ)
مواصلـة تشـغيل السـجل وزيـادة تطويـره، وبشـــأن تدابــير الشــفافية المتصلــة بأســلحة التدمــير 

الشامل؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يعد، بمساعدة فريق من الخـبراء الحكوميـين، يجتمـع  (ب)
في عـام ٢٠٠٣، علـى أسـاس التمثيـل الجغـرافي العـادل، تقريـرا عـن مواصلـــة تشــغيل الســجل 
وزيادة تطويره، مع مراعاة أعمال مؤتمر نزع السلاح والآراء التي تعرب عنها الدول الأعضـاء 
وتقارير الأمين العـام عـن مواصلـة تشـغيل السـجل وزيـادة تطويـره بغيـة اتخاذهـا قـراراً في هـذا 

الشأن في دورا الثامنة والخمسين؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام تنفيذ التوصيات الواردة في تقريـره لعـام ٢٠٠٠  - ٥
بشـأن مواصلـة تشـغيل السـجل وزيـادة تطويـره وأن يكفـل إتاحـة مـوارد كافيـة لقيـــام الأمانــة 

العامة بتشغيل السجل ومواصلته؛ 
تدعو مؤتمر نـزع السـلاح إلى النظـر في مواصلـة أعمالـه الـتي يضطلـع ـا مـن  - ٦

أجل تحقيق الشفافية في مجال التسلح؛ 
تكـرر طلبـها إلى جميـع الـدول الأعضـاء أن تتعـاون علـى الصعيديـن الإقليمــي  - ٧
ودون الإقليمي، آخذة في اعتبارها تمامـا الظـروف الخاصـة السـائدة في المنطقـة أو المنطقـة دون 
الإقليميـة، بغيـة تعزيـز وتنسـيق الجـهود الدوليـة الراميـة إلى زيـادة الوضـوح والشـفافية في مجــال 

التسلح؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــــة في دورـــا الســـابعة  - ٨

والخمسين تقريرا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٩

المعنون �الشفافية في مجال التسلح�. 
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قاف 
 نـزع السلاح النووي 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـير إلى قرارهـا ٧٥/٤٩ هـاء المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤ بشـــأن 
التخفيـض التدريجـي للخطـر النـووي، وإلى قراراـا ٧٠/٥٠ عـين المـــؤرخ ١٢ كــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٩٥، و ٤٥/٥١ سين المؤرخ ١٠ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ لام 
المـؤرخ ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ خـاء المـؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر 
ــــؤرخ  ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ عــين المــؤرخ ١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ و ٣٣/٥٥ راء الم

٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ بشأن نـزع السلاح النووي، 
وإذ تؤكد من جديـد الـتزام اتمـع الـدولي ـدف إزالـة الأسـلحة النوويـة إزالـة تامـة 

وإنشاء عالم خال من الأسلحة النووية، 
وإذ تضــع في اعتبارهــا أن اتفاقيــة حظــر اســــتحداث وإنتـــاج وتكديـــس الأســـلحة 
البكتريولوجيــة (البيولوجيــة) والأســلحة الســمية وتدمــير تلــك الأســلحة، لعـــام ١٩٧٢(٧٦)، 
واتفاقيـة حظـر اســـتحداث وإنتــاج وتكديــس واســتخدام الأســلحة الكيميائيــة وتدمــير تلــك 
الأســلحة، لعــام ١٩٩٣(٧٧)، قــد أرســتا بــالفعل النظــام القــانوني للحظــر الكــامل للأســــلحة 
البيولوجيـة والأســـلحة الكيميائيــة، علــى التــوالي، وتصميمــا منــها علــى التوصــل إلى اتفاقيــة 
للأسلحة النووية بشأن حظر اسـتحداث وتجريـب وإنتـاج وتكديـس وإعـارة ونقـل واسـتعمال 
الأسلحة النووية والتهديد باستعمالها وتدمير تلك الأسلحة، وعلى إبرام تلك الاتفاقيـة الدوليـة 

في موعد مبكر، 
ـــأت الآن لإنشــاء عــالم خــال مــن الأســلحة  وإذ تسـلم بـأن الظـروف المواتيـة قـد ي

النووية، 
وإذ تضع في اعتبارها الفقرة ٥٠ من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسـتثنائية 
العاشرة(٧٨)، وهي أول دورة استثنائية مكرسـة لنــزع السـلاح، الـتي تدعـو إلى التفـاوض علـى 
وجـه السـرعة بشـأن اتفاقـات مـن أجـل وقـف التحسـين النوعـي لمنظومـات الأســـلحة النوويــة 
ووقف استحداثها، وإلى وضع برنامج شامل مقسم إلى مراحل وذي أطر زمنيـة متفـق عليـها، 

 __________
القرار ٢٨٢٦ (د – ٢٦)، المرفق.  (٧٦)

انظر الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/47/27)، التذييل الأول.  (٧٧)
القرار دإ – ٢/١٠.  (٧٨)
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حيثما كان ذلك ممكنا، للقيام بشـكل تدريجـي ومتـوازن بتخفيـض الأسـلحة النوويـة ووسـائل 
إيصالها، مما يفضي إلى إزالتها تماما في اية المطاف في أقرب وقت ممكن، 

وإذ تلاحظ تأكيد الدول الأطـراف في اتفاقيـة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة(٧٩) مـن 
جديـد اقتناعـها بـأن الاتفاقيـة تشـكل حجـر الأسـاس لعـدم انتشـار الأســـلحة النوويــة ونزعــها 
وتأكيد الدول الأطراف من جديد أهمية المقـرر الخـاص بتعزيـز عمليـة اسـتعراض المعـاهدة(٨٠)، 
والمقـرر الخـاص بمبـادئ وأهـداف عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة ونزعـها(٨٠)، والمقــرر الخــاص 
بتوسيع نطاق معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية(٨٠)، والقرار الخاص بالشـرق الأوسـط(٨٠)، 
ــاهدة  الـتي اعتمدهـا مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المع

وتمديدها، لعام ١٩٩٥، 
وإذ تكـرر تـأكيد الأولويـة الفائقـة الـتي توليـها الوثيقـة الختاميـة لـدورة الجمعيـة العامــة 

الاستثنائية العاشرة واتمع الدولي لترع السلاح النووي، 
وإذ تسـلّم بوجـوب أن تكـــون معــاهدة الحظــر الشــامل للتجــارب النوويــة(٨١) وأيــة 
معاهدة مقترحة بشأن إنتاج المواد الانشـطارية لأغـراض صنـع الأسـلحة النوويـة أو غيرهـا مـن 
الأجهزة المتفجرة النووية من تدابير نزع السلاح النووي وليس فقط من تدابير عدم الانتشار، 
وإذ ترحب ببدء نفـاذ معـاهدة تخفيـض الأسـلحة الهجوميـة الاسـتراتيجية والحـد منـها 
(ستارت – ١)(٨٢) التي أصبح الاتحاد الروسي وأوكرانيـا وبيـلاروس وكازاخسـتان والولايـات 

المتحدة الأمريكية دولا أطرافا فيها، 
وإذ ترحـب أيضـا بتصديـق الاتحـاد الروسـي علـــى معــاهدة زيــادة تخفيــض الأســلحة 
الهجومية والاســتراتيجية والحـد منـها (سـتارت - ٢)(٨٣) ، وتتطلـع إلى دخولهـا حـيز النفـاذ في 
موعـد مبكـر، وإلى تنفيذهـا تنفيـذا تامـا، وإلى الشـروع في وقـت مبكـر في المفاوضـات المتعلقــة 

بالمعاهدة الثالثة لخفض الأسلحة الهجومية الاستراتيجية (ستارت - ٣)، 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٢٩، الرقم ١٠٤٨٥.  (٧٩)

مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة وتمديدهـا، لعـام ١٩٩٥، الوثيقـة  (٨٠)
الختامية، الجزء الأول (NPT/CONF.1995/32 (Part I) و Corr.2)، المرفق. 

انظر القرار ٢٤٥/٥٠.  (٨١)
 ،(A.92.IX.I ـــع حوليـة الأمـم المتحـدة لـترع السـلاح، الـد ١٦: ١٩٩١ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم البي (٨٢)

التذييل الثاني. 
المرجع نفسه، الد ١٨: ١٩٩٣ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع A.94.IX.I)، التذييل الثاني.  (٨٣)
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وإذ تلاحظ مع التقدير ما اتخذته الدول الحائزة للأسلحة النوويـة مـن تدابـير انفراديـة 
للحد من الأسلحة النووية، وإذ تشجعها على اتخاذ المزيد من هذه التدابير، 

وإذ تسـلّم بالتكـامل بـين المفاوضـات الثنائيـة والمفاوضـات المتعـددة الأطـراف المتعلقــة 
بترع السلاح النووي، وبأن المفاوضات الثنائية لا يمكن أبدا أن تحـل محـل المفاوضـات المتعـددة 

الأطراف في هذا الصدد،  
وإذ تلاحـظ التـأييد المعـرب عنـه، في مؤتمـر نـزع السـلاح وفي الجمعيـة العامـة، لوضــع 
اتفاقية دولية لإعطاء الدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات بعـدم اسـتعمال الأسـلحة 
ـــة في مؤتمــر نــزع الســلاح  النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، والجـهود المتعـددة الأطـراف المبذول

للتوصل إلى اتفاق بشأن مثل هذه الاتفاقية الدولية في موعد مبكر، 
وإذ تشـير إلى فتـوى محكمـة العـــدل الدوليــة الصــادرة في ٨ تمــوز/يوليــه ١٩٩٦(٨٤)، 
بشـأن �مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو اسـتخدامها� ، وترحـب بإجمـاع كـل قضــاة 
المحكمة على تأكيد أن على جميع الدول التزاما بالسـعي، بنوايـا صادقـة، إلى إجـراء مفاوضـات 
تفضي إلى نزع السلاح النووي بجميع جوانبه في ظل رقابة دوليـة صارمـة وفعالـة، وبـالوصول 

ذه المفاوضات إلى نتيجة، 
وإذ تضــع في اعتبارهــا الفقــرة ١١٤ والتوصيــات الأخــرى ذات الصلــة الـــواردة في 
الوثيقـة الختاميـة الصـــادرة عــن المؤتمــر الثــاني عشــر لرؤســاء دول أو حكومــات بلــدان عــدم 
ـــذي عقــد في ديربــان، جنــوب أفريقيــا، في الفــترة مــن ٢٩ آب/أغســطس إلى ٣  الانحيـاز، ال
أيلول/سبتمبر ١٩٩٨(٨٥)، والتي أهابت بمؤتمر نزع السلاح أن ينشئ على سبيل الأولويـة لجنـة 
مخصصة لبدء مفاوضات عام ١٩٩٨ بشأن برنامج ذي مراحل لترع السـلاح النـووي، يـؤدي 

في خاتمة المطاف إلى القضاء على الأسلحة النووية خلال إطار زمني محدد، 
وإذ تشـير إلى الفقـرة ٧٢ مـن الوثيقـة الختاميـة للمؤتمـر الـوزاري الثـالث عشـر لحركــة 

بلدان عدم الانحياز، المعقود في قرطاجنة، كولومبيا، يومي ٨ و ٩ نيسان/أبريل ٢٠٠٠(٨٦)، 

 __________
A/51/218، انظر أيضا، فتوى محكمة العدل الدولية بشأن مشروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو اسـتخدامها،  (٨٤)

تقارير محكمة العدل الدولية لعام ١٩٩٦، الصفحة ٢٨٢. 
A/53/667-S/1998/1071، المرفق الأول.  (٨٥)

A/54/917-S/2000/580، المرفق.  (٨٦)
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وإذ تضع في اعتبارها المبادئ والمبادئ التوجيهية المتلعقـة بـإحداث منـاطق خاليـة مـن 
الأسلحة النووية، والتي اعتمدا لجنة نزع السلاح خلال دورا الموضوعية لعام ١٩٩٩(٨٧)، 

وإذ ترحب بإعلان الأمـم المتحـدة بشـأن الألفيـة(٨٨)، الـذي أعلـن فيـه رؤسـاء الـدول 
والحكومات عن عزمهم الوطيد السعي من أجل القضاء على أسلحة الدمار الشـامل، لا سـيما 
الأسلحة النووية، والإبقاء على كافة الخيارات مفتوحة في سبيل بلوغ هذه الغاية، بما في ذلـك 

إمكانية عقد مؤتمر دولي لتحديد السبل والوسائل الكفيلة بالقضاء على الأخطار النووية، 
وإذ يشغل بالها خطر استخدام أسلحة الدمار الشامل، لا ســيما الأسـلحة النوويـة، في 

الأعمال الإرهابية، والحاجة الملحة إلى تضافر الجهود الدولية من أجل الحد منه وتجاوزه، 
تسلم بأنه، نظرا للتطورات السياسـية الـتي اسـتجدت مؤخـرا، أصبـح الوقـت  - ١
الآن مواتيا لكي تتخذ جميع الدول الحائزة للأسلحة النووية تدابير فعالـة لـترع السـلاح ـدف 

إزالة هذه الأسلحة؛ 
تسلم أيضا بوجود حاجـة حقيقيـة إلى التقليـل مـن شـأن الـدور الـذي تؤديـه  - ٢
الأسلحة النووية في السياسات الأمنية من أجل التقليص إلى أدنى حد من خطـر اللجـوء في أي 

وقت إلى استعمال هذه الأسلحة وتيسير عملية إزالتها إزالة كاملة؛ 
تحث الدول الحائزة للأسلحة النوويـة علـى أن توقـف فـورا التحسـين النوعـي  - ٣

للرؤوس الحربية النووية ومنظومات إيصالها واستحداثها وإنتاجها وتكديسها؛ 
تحث أيضا الدول الحائزة للأسلحة النووية على القيـام فـورا، كتدبـير مؤقـت،  - ٤
بإلغاء حالة التأهب لأسلحتها النوويـة وبتعطيـل نشـاطها، وعلـى اتخـاذ تدابـير ملموسـة أخـرى 

لزيادة خفض حالة استنفار منظومات أسلحتها النووية؛ 
تكـرر طلبـها إلى الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة أن تقـوم بتخفيـض الخطـــر  - ٥
النووي تدريجيا وبتنفيذ تدابير فعالة لترع الأسلحة النووية دف الإزالة التامة لهذه الأسلحة؛ 

يب بالدول الحائزة للأسلحة النووية أن توافق على صك دولي ملـزم قانونـا  - ٦
بشأن التعهد المشترك بألا تكون السباقة إلى استخدام الأسـلحة النوويـة، وذلـك ريثمـا تتحقـق 
الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، كما يب بجميـع الـدول أن تـبرم صكـا ملزمـا دوليـا وملزمـا 
قانونـا بشـأن الضمانـات الأمنيـة بعـدم اسـتخدام الأسـلحة النوويـة والتـهديد باسـتخدامها ضــد 

الدول غير الحائزة للأسلحة النووية؛ 

 __________
الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والخمسون، الملحق رقم ٤٢، (A/54/42)، المرفق الأول.  (٨٧)

القرار ٢/٥٥.  (٨٨)
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تحث الدول الحائزة للأسلحة النووية على البدء في إجـراء مفاوضـات متعـددة  - ٧
الأطـراف فيمـا بينـها في مرحلـة مناسـبة بشـــأن إجــراء تخفيضــات كبــيرة أخــرى في الأســلحة 

النووية كتدبير فعال لترع السلاح النووي؛ 
تؤكد أهمية تطبيق مبادئ اللارجعة فيما يتعلـق بعمليـة نـزع السـلاح النـووي  - ٨

وتدابير تحديد وتخفيض الأسلحة النووية وغيرها من الأسلحة ذات الصلة؛ 
ــدم  ترحـب بالنتيجـة الإيجابيـة الـتي انتـهى إليـها مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة ع - ٩
انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة عـام ٢٠٠٠، وبالتعـهد القـاطع الـذي الـتزمت بـه 
الدول الحائزة للأسلحة النووية في الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي بإزالة ترساناا النوويـة 
بالكـامل، الأمـر الـذي يـؤدي إلى النــزع النـووي، الملزمـة بـه جميـع الــدول الأطــراف بموجــب 
المـادة ٦ مـن المعـاهدة(٨٩)، وبتـأكيد الـدول الأطـراف مـن جديـد أن الإزالـة الكاملـة للأســـلحة 
ـــــد ضــــد اســــتخدام الأســــلحة النوويــــة أو التــــهديد  النوويـــة هـــي الضمـــان المطلـــق الوحي

باستخدامها(٩٠)، وتدعو إلى التنفيذ الكامل والفعال للخطوات المبينة في الوثيقة الختامية؛ 
تدعـو إلى الشـروع فـورا في إجـراء مفاوضـات في مؤتمـر نـزع السـلاح بشــأن  - ١٠
وضـع معـاهدة غـير تمييزيـة ومتعـددة الأطـراف ويمكـن التحقـق مـن تنفيذهـا دوليـا وعلــى نحــو 
فعال، لحظر إنتاج المواد الانشطارية اللازمـة للأسـلحة النوويـة أو الأجـهزة المتفجـرة الأخـرى، 

وذلك بالاستناد إلى تقرير المنسق الخاص(٩١) والولاية الواردة فيه؛ 
تحث مؤتمر نـزع السـلاح علـى الموافقـة علـى برنـامج عمـل يتضمـن الشـروع  - ١١

فورا في إجراء مفاوضات بشأن هذه المعاهدة بغية إتمامها في غضون خمس سنوات؛ 
تدعو إلى إبرام صك قانوني دولي أو أكثر بشأن تقديم ضمانـات أمنيـة كافيـة  - ١٢

إلى الدول غير الحائزة للأسلحة النووية؛ 
تدعـو أيضـا إلى دخـول معـاهدة الحظـر الشـــامل للتجــارب النوويــة(٨١) حــيز  - ١٣

النفاذ في موعد مبكر، والالتزام ا على نحو تام؛ 
تعرب عن أسفها لأن مؤتمر نزع السلاح لم يتمكن من إنشـاء لجنـة مخصصـة  - ١٤
معنية بترع السلاح النووي في دورته لعام ٢٠٠١، وفقا لما دُعـي إليـه في قـرار الجمعيـة العامـة 

٣٣/٥٥ راء؛ 

 __________
مؤتمر الأطراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة عـام ٢٠٠٠، الوثيقـة الختاميـة،  (٨٩)

الد الأول (NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II))، الجزء الأول، المادة السادسة، الفقرة ١٥: ٦. 
المرجع نفسه، المادة السابعة، الفقرة ٢.  (٩٠)

 .CD/1299 (٩١)
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ـــة  تكـرر طلبـها إلى مؤتمـر نـزع السـلاح أن ينشـئ، عـلى سـبيل الأولويـة، لجن - ١٥
مخصصة لمعالجة مسألة نزع السلاح النووي، في أوائـل عـام ٢٠٠١، والشـروع في مفاوضـات 
بشـأن برنـامج مقسـم إلى مراحـل لـــترع الســلاح النــووي يفضــي في ايــة المطــاف إلى إزالــة 

الأسلحة النووية؛ 
ـــع جوانبــه في  تدعـــو إلى عقـد مؤتمـر دولي بشـأن نـزع السـلاح النـووي بجمي - ١٦

تاريخ مبكر وإلى تحديد تدابير ملموسة لترع السلاح النووي ومعالجتها؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة، في دورــا الســــابعة  - ١٧

والخمسين، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ١٨

المعنون �نزع السلاح النووي�. 
 

راء 
متابعة فتوى محكمة العدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة 

أو استخدامها   
إن الجمعية العامة، 

إذ تشــير إلى قراراــا ٧٥/٤٩ كــاف المــؤرخ ١٥ كــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٤، 
و ٤٥/٥١ ميم المــــؤرخ ١٠ كانـــــون الأول/ديسمــبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ سيـــــن المـــــؤرخ 
٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ ثـاء المـؤرخ ٨ كانـــــون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ 
و ٥٤/٥٤ فاء المؤرخ ١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ خـاء المـؤرخ ٢٠ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
واقتناعا منها بأن استمرار وجود الأسلحة النووية يشكل ديدا للبشرية جمعـاء وبـأن 
استعمالها ينطوي على عواقب فاجعة لكل الحياة على الأرض، وإذ تسـلم بـأن المنجـي الوحيـد 
من حدوث كارثة نووية هو الإزالة التامة للأسـلحة النوويـة والتـأكد مـن أـا لـن تنتـج مطلقـا 

مرة أخرى، 
وإذ تعيد تأكيد التزام اتمع الدولي دف الإزالة التامة للأسلحة النووية وإيجاد عـالم 

خال من الأسلحة النووية، 
وإذ تضع في اعتبارها الالتزامات الرسمية الـتي أخذـا الـدول الأطـراف علـى نفسـها، 
في المادة ٦ من معاهدة عدم انتشار الأسلحة النوويـة(٩٢)، ولا سـيما متابعـة المفاوضـات بحسـن 

 __________
مجموعة معاهدات الأمم المتحدة، الد ٧٢٩ الرقم ١٠٤٨٥.  (٩٢)
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نية بشأن التدابير الفعالة المتصلة بوقف سباق التسلح النووي في موعـد مبكـر وبنــزع السـلاح 
النووي، 

وإذ تشير إلى مبادئ وأهداف عدم انتشـار الأسـلحة النوويـة ونــزع السـلاح النـووي 
ــاهدة  الـتي اعتمدهـا مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المع

وتمديدها، لعام ١٩٩٥(٩٣)، 
وإذ ترحـب بالتعـهد الصريـح الـذي قطعتـه الـدول الحـائزة للأسـلحة النوويـة في مؤتمــر 
ـــاهدة في عــام ٢٠٠٠  الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة(٩٤) لاسـتعراض المع

بالإزالة الشاملة لترسانات الأسلحة النووية مما يفضي إلى نزع السلاح النووي، 
وإذ تشير إلى اعتماد معاهدة الحظر الشـامل للتجـارب النوويـة بموجـب قـرار الجمعيـة 
٢٤٥/٥٠ المؤرخ ١٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦، وإذ تبدي ارتياحها إزاء تزايد عـدد الـدول الـتي 

وقعت هذه المعاهدة وصدقت عليها، 
وإذ تســلم مــع الارتيــاح بــأن معــاهدة أنتاركتيكــا(٩٥) ومعــاهدات تلاتيلولكــــو(٩٦) 
ــــوبي  وراروتونغــا(٩٧) وبــانكوك(٩٨)وبليندابــا(٩٩) تــؤدي تدريجيــا إلى جعــل نصــف الكــرة الجن

والمناطق المتاخمة المشمولة بتلك المعاهدات خالية بأكملها من الأسلحة النووية. 
وإذ تلاحظ الجهود التي تبذلها الدول الحائزة لأكبر مخزونات من الأسلحة النووية مـن 
أجـل تخفيـض مخزوناـا مـن هـذه الأسـلحة عـن طريـق اتفاقـات أو ترتيبـات ثنائيـة أو قـــرارات 
انفراديـة، وإذ تدعـو إلى تكثيـف هـــذه الجــهود للتعجيــل بــإجراء تخفيــض كبــير في ترســانات 

الأسلحة النووية، 

 __________
مؤتمر الأطراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة عـام ١٩٩٥، الوثيقـة الختاميـة،  (٩٣)

الجزء الأول (NPT/CONF.1995/32 (الجزء الأول) و Corr.2)، المرفق، المقرر ٢. 
مؤتمر الأطراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة عـام ٢٠٠٠، الوثيقـة الختاميـة،  (٩٤)

الد الأول (NPT/CONF.2000/28 (الجزءان الأول والثاني))، الجزء الأول، الصفحة ١٤، الفقرة ١٥ (ب). 
مجموعة معاهدات الأمم المتحدة، الد ٤٠٢، الرقم ٥٧٧٨.  (٩٥)

المرجع السابق، الد ٦٣٤، الرقم ٩٠٦٨.  (٩٦)
انظــر حوليــة الأمــم المتحــدة لــترع الســلاح، الــد ١٠: ١٩٨٥، منشــورات الأمــم المتحــــدة، رقـــم المبيـــع  (٩٧)

 .(E.86.IX.7)
معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في جنوب شرقي آسيا.  (٩٨)

A/50/426، المرفق.  (٩٩)
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وإذ تشدد على أهمية تعزيز جميع التدابير القائمة ذات الصلة بترع السلاح والحـد مـن 
الأسلحة وخفضها، 

وإذ تدرك الحاجة إلى صك ملزم قانونا يتم التفاوض بشأنه على نحو متعدد الأطـراف 
لضمـان عـدم التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو اســـتخدامها ضــد الــدول غــير الحــائزة للأســلحة 

النووية، 
وإذ تؤكـد مـن جديـد الـدور الرئيسـي لمؤتمـر نـزع الســـلاح بوصفــه محفــل التفــاوض 
المتعدد الأطراف الوحيـد بشـأن نـزع السـلاح، وإذ تعـرب عـن الأسـف لعـدم إحـراز تقـدم في 
مفاوضـات نــزع الســـلاح، لا ســيما نــزع الســلاح النــووي، في المؤتمــر خــلال دورتــه لعــام 

 ،٢٠٠١
وإذ تشدد على ضرورة أن يبدأ مؤتمر نـزع السـلاح مفاوضـات بشـأن وضـع برنـامج 

مقسم إلى مراحل وذي إطار زمني محدد لإزالة الأسلحة النووية إزالة تامة، 
وإذ ترغــب في تحقيــق هــدف التوصــل إلى حظــر ملــزم قانونــا لاســتحداث وإنتـــاج 
وتجريب ونشر وتكديس الأسلحة النووية أو التهديد ا أو استخدامها وتدمــير تلـك الأسـلحة 

في ظل رقابة دولية فعالة، 
ـــة العــدل الدوليــة بشــأن �مشــروعية التــهديد بالأســلحة  وإذ تشـير إلى فتـوى محكم

النووية أو استخدامها�، الصادرة في ٨ تموز/يوليه ١٩٩٦(١٠٠)، 
وإذ تحيط علما بالأجزاء ذات الصلة من تقرير الأمين العام(١٠١) المتصلة بتنفيـذ القـرار 

٣٣/٥٥ خاء، 
تؤكد من جديد ما خلصت إليـه محكمـة العـدل الدوليـة بالإجمـاع بـأن هنـاك  - ١
التزاما قائما بالسعي بحسن نية إلى إجـراء مفاوضـات تفضـي إلى نــزع السـلاح النـووي بكافـة 

جوانبه في ظل رقابة دولية صارمة وفعالة والوصول بتلك المفاوضات إلى نتيجة؛ 
يب مرة أخرى بجميع الدول الوفاء بذلك الالتزام فورا عن طريـق الشـروع  - ٢
في مفاوضــات متعــددة الأطــراف في عــام ٢٠٠٢ تفضــي إلى الإبــرام المبكــر لاتفاقيــة لحظـــر 

 __________
(١٠٠)  A/51/218، المرفق، انظر أيضا، فتـوى محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو 

استخدامها، تقارير محكمة العدل الدولية لعام ١٩٩٦، ص ٢٨٢. 
 .Add.1 و A/56/130 (١٠١)
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اســتحداث وإنتــاج وتجريــب ونشــر وتكديــس ونقــل الأســلحة النوويــــة، والتـــهديد ـــا أو 
استخدامها، وتنص على إزالة تلك الأسلحة؛ 

تطلب إلى جميع الدول أن تبلغ الأمين العام بالجهود والتدابـير الـتي اضطلعـت  - ٣
ـــغ هــذه  ـا بشـأن تنفيـذ هـذا القـرار ونـزع السـلاح النـووي، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يبل

المعلومات إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد  - ٤
ـــة أو  المعنـون �متابعـة فتـوى محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النووي

استخدامها�. 
 

شين 
 الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـــير إلى قرارهـــا ٧٠/٥٠ بـــاء المـــؤرخ ١٢ كـــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٥، 
و ٣٨/٥٢ يــاء المــؤرخ ٩ كــــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٧، و ٧٧/٥٣ هـــاء و ٧٧/٥٣ راء 
المؤرخين ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، و ٥٤/٥٤ صاد المؤرخ ١ كـانون الأول/ديسـمبر 
ـــاء المــؤرخ  ١٩٩٩، و ٥٤/٥٤ تـاء المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ ف

٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
وإذ تشير أيضا إلى مقررها ٤١٥/٥٥ المؤرخ ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ لعقـد 
مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة مـــن 

جميع جوانبه في نيويورك، خلال الفترة من ٩ إلى ٢٠ تموز/يوليه ٢٠٠١، 
ـــر الــذي عقــد في نيويــورك خــلال الفــترة مــن ٩ إلى ٢٠  وإذ ترحـب باعتمـاد المؤتم
تموز/يوليه ٢٠٠١(١٠٢) لبرنامج العمل لمنع الاتجار غير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة 

الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، بتوافق الآراء، 
ــدم  تقـرر عقـد مؤتمـر، في أجـل أقصـاه عـام ٢٠٠٦، مـن أجـل اسـتعراض التق - ١
المحـرز في مجـال تنفيـذ برنـامج العمـل لمنـع الاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأســلحة 
الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، تحدد الجمعية العامـة موعـده ومكـان عقـده 

في دورا الثامنة والخمسين؛ 
 __________

A/CONF.192/15، الفقرة ٢٤.  (١٠٢)
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تقرر أيضا عقد اجتماع للدول، مرة كل عـامين، ابتـداء مـن ٢٠٠٣، للنظـر  - ٢
في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الوطني، والإقليمي، والعالمي؛ 

يب بجميع الدول الأعضاء أن تنفذ برنامج العمل؛  - ٣
تشجـع الأمم المتحدة وغيرها من المنظمـات الدوليـة والإقليميـة المناسـبة علـى  - ٤

اتخاذ مبادرات للتشجيع على تنفيذ برنامج العمل؛ 
تشــجع المنظمــات غــير الحكوميــة واتمــع الــدولي علــى المشــــاركة، عنـــد  - ٥
الاقتضاء، في جميع جوانب الجهود المبذولة على الصعيد الـدولي، والإقليمـي، ودون الإقليمـي، 

والوطني من أجل تنفيذ برنامج العمل؛ 
تشجع جميع الدول علـى ترويـج وتعزيـز المبـادرات الإقليميـة ودون الإقليميـة  - ٦
الرامية إلى منع الاتجار غـير المشـروع بالأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه 

ومكافحته والقضاء عليه؛ 
تواصل تشجيعها للدول على اتخاذ التدابـير الوطنيـة الملائمـة مـن أجـل تدمـير  - ٧
الفائض من الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، أو المصـادر منـها أو امـع، رهنـا بـأي قيـود 
قانونية مرتبطة بالإعداد لملاحقات جنائية، ما لم يؤذن رسميا بشكل آخر من أشـكال التخلـص 
منـها أو اسـتعمالها وشـريطة أن تكـون هـذه الأسـلحة قـد وسمـت وسـجلت حسـب الأصـــول، 
ـــات الأســلحة المدمــرة  وعلـى أن تقـدم إلى الأمـين العـام، تطوعـا، معلومـات عـن أنـواع وكمي

بالإضافة إلى أساليب تدميرها أو التخلص منها؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يكفل إتاحة الموارد والخـبرة إلى الأمانـة العامـة مـن  - ٨

أجل التشجيع على تنفيذ برنامج العمل؛ 
تشجع جميع المبادرات الرامية إلى تعبئة المـوارد والخـبرة للتشـجيع علـى تنفيـذ  - ٩

برنامج العمل وتقديم المساعدة إلى الدول في تنفيذها لبرنامج العمل؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يجـري دراسـة للأمـم المتحـدة، تبـدأ خـلال الـدورة  - ١٠
السادسـة والخمسـين للجمعيـة العامـة، في نطـاق المـوارد الماليـة المتاحـة وبـأي مسـاعدة تقدمـــها 
الدول القادرة على ذلك، وبإسهام الخبراء الحكوميين الذيـن يعينـهم الأمـين العـام علـى أسـاس 
التمثيل الجغرافي العادل، مع السـعي للحصـول علـى آراء الـدول، لبحـث جـدوى وضـع صـك 
دولي يمكن الدول من تحديد الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة وتعقبـها في الوقـت المناسـب 

وبطريقة موثوقة وأن يقدم هذه الدراسة إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 
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تقرر أن تنظر، خـلال دورـا السـابعة والخمسـين، في اتخـاذ خطـوات أخـرى  - ١١
لتحسين التعاون الدولي في مجال منع السمسرة غير المشـروعة في الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة 

الخفيفة ومكافحتها والقضاء عليها؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقـوم، في نطـاق المـوارد الحاليـة، عـبر إدارة شـؤون  - ١٢
نزع السلاح بالأمانة العامة، بجمع وتعميم البيانات والمعلومات التي تقدمها الدول تطوعـا، بمـا 

في ذلك التقارير الوطنية، بشأن تنفيذ تلك الدول لبرنامج العمل؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا السـابعة  - ١٣

والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 
تقرر أن تدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين بنـدا  - ١٤

معنونا، �الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه�. 
 

تاء 
التعاون المتعدد الأطراف في مجال نزع السلاح وعدم الانتشـار والجـهود العالميـة 

 لمكافحة الإرهاب 
إن الجمعية العامة، 

إذ تسترشد بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، 
وإذ تشـير إلى أن إعـلان الأمـم المتحـــدة بشــأن الألفيــة(١٠٣) قــد نــص علــى وجــوب 

اشتراك أمم العالم في تحمل مسؤولية التصدي للأخطار التي دد السلام والأمن الدوليين، 
وإذ تعـترف بـــأن نــزع الســلاح وعــدم الانتشــار أساســيان لصــون الســلام والأمــن 

الدوليين، 
وإذ تؤكـد علـى أن جميـع قـرارات الجمعيـة العامـة ومجلـس الأمـن المتعلقـة بالإرهـــاب، 
لا سـيما قـــرارا الجمعيــة العامــة ٦٠/٤٩ المــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٤ و ١/٥٦ 
ــــــن ١٣٦٨ (٢٠٠١) المـــــؤرخ  المــــؤرخ ١٢ أيلــــول/ســــبتمبر ٢٠٠١ وقــــرارا مجلــــس الأم
١٢ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١ و ١٣٧٣ (٢٠٠١) المــؤرخ ٢٨ أيلــول/ ســبتمبر ٢٠٠١، تـــدل 
على وحدة اتمع الدولي وتضامنـه في مواجهـة التـهديد المشـترك الـذي يمثلـه الإرهـاب وعلـى 

تصميمه على مكافحته، 

 __________
انظر القرار ٢/٥٥.  (١٠٣)
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وإذ تعــترف أيضــا بالصلــة الوثيقــة بــين الإرهــاب الــدولي والاتجــار غــير المشــــروع 
بالأسلحة والنقل غـير القـانوني للمـواد النوويـة والكيميائيـة والبيولوجيـة وسـائر المـواد الـتي قـد 

تكون قاتلة، 
ــع  وإذ تؤكـد مـن جديـد أهميـة اتخـاذ جميـع الخطـوات اللازمـة لمكافحـة الإرهـاب بجمي

أشكاله ومظاهره، 
وإذ تلاحظ مع القلـق عـدم إحـراز تقـدم كـاف في دبلوماسـية نـزع السـلاح المتعـددة 

الأطراف، 
وقد عقدت العزم على التوصل إلى رد مشترك على التهديدات العالمية في مجـال نـزع 

السلاح وعدم الانتشار، 
تؤكد من جديد مبدأ تعدد الأطراف كمبدأ أساسـي في المفاوضـات في مجـال  - ١

نزع السلاح وعدم الانتشار من أجل الحفاظ على المعايير العالمية وتعزيزها وتوسيع نطاقها؛ 
تشـدد علـى أنـه مـن الضـروري إحـراز تقـدم عـاجل في مجـــال نــزع الســلاح  - ٢
وعدم انتشار الأسلحة مـن أجـل صـون السـلام والأمـن الدوليـين والإسـهام في الجـهود العالميـة 

لمكافحة الإرهاب؛ 
تدعـو جمـيع الـدول الأعضـاء إلى تجديـد وتنفيـذ التزاماـا الفرديـــة والجماعيــة  - ٣
بالتعاون المتعدد الأطـراف بوصفـه وسـيلة هامـة للسـعي لبلـوغ أهدافـها المشـتركة وتحقيقـها في 

مجال نزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة. 
 

ثاء 
تقـديم المسـاعدة إلى الـــدول مــن أجــل كبــح التــداول غــير المشــروع للأســلحة 

 الصغيرة وجمعها 
إن الجمعية العامة، 

إذ تـرى أن انتشـار الأسـلحة الصغـيرة وتداولهـــا والاتجــار ــا بطريقــة غــير مشــروعة 
يشكل عائقا أمام التنمية وديدا للسكان وللأمن الوطني والإقليمي، وعاملا يسهم في زعزعـة 

استقرار الدول، 
وإذ يساورها بالغ القلق إزاء اتساع نطاق ظاهرة انتشار الأسـلحة الصغـيرة وتداولهـا 

والاتجار ا بطريقة غير مشروعة في دول منطقة السهل الصحراوي دون الإقليمية، 
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وإذ تحيط علما مع الارتيـاح بالاسـتنتاجات الـتي خلصـت إليـها البعثـات الاستشـارية 
للأمم المتحدة التي أوفدها الأمين العـام إلى البلـدان المتضـررة في المنطقـة دون الإقليميـة لدراسـة 

أفضل الطرق لكبح التداول غير المشروع للأسلحة الصغيرة وضمان جمعها، 
وإذ ترحـب بتعيـين إدارة شـؤون نـزع السـلاح بالأمانـة العامـة مركــز تنســيق لجميــع 

الأنشطة التي تضطلع ا مؤسسات الأمم المتحدة في مجال الأسلحة الصغيرة، 
وإذ تشكر الأمين العـام علـى تقريـره عـن أسـباب الصـراع في أفريقيـا وتعزيـز السـلام 
الدائم والتنمية المســتدامة فيـها(١٠٤)، وإذ تضـع في اعتبارهـا البيـان الـذي أدلى بــه رئيـس مجلـس 

الأمن في ٢٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩ عن الأسلحة الصغيرة(١٠٥)، 
وإذ ترحـب بالتوصيـات الصـادرة عـن اجتماعـات دول المنطقـــة دون الإقليميــة، الــتي 
عقدت في بانجول والجزائر وباماكو وياموسوكرو ونيامي، من أجل إقامة تعاون إقليمـي وثيـق 

يرمـي إلى تعزيز الأمن، 
وإذ ترحـب بمبـادرة الجماعـة الاقتصاديـــة لــدول غــرب أفريقيــا بشــأن إعــلان وقــف 

اختياري لاستيراد الأسلحة الصغيرة وتصديرها وصنعها في غرب أفريقيا، 
وإذ تشـير إلى إعـلان الجزائـر الـذي اعتمـده مؤتمـر رؤســـاء دول وحكومــات منظمــة 
الوحدة الأفريقية في دورته العادية الخامسة والثلاثين، المعقودة بالجزائر العاصمـة في الفـترة مـن 

١٢ إلى ١٤ تموز/يوليه ١٩٩٩(١٠٦)، 
ـــاون  وإذ تؤكـد علـى الحاجـة إلى إحـراز تقـدم في الجـهود المبذولـة مـن أجـل تحقيـق تع
أكبر وتنسيق أفضـل في مكافحـة تراكـم الأسـلحة الصغـيرة وانتشـارها واسـتعمالها علـى نطـاق 
واسع، من خلال التفاهم المشترك الذي تم التوصل إليه في الاجتماع المعني بالأسـلحة الصغـيرة 
الذي عقد بأوسلو يومي ١٣ و ١٤ تموز/يوليه ١٩٩٨(١٠٧) ونداء بروكسل من أجـل العمـل، 
الذي اعتمده المؤتمر الدولي لنـزع السلاح الدائم من أجل تحقيـق التنميـة المسـتدامة، المعقـود في 

بروكسل يومي ١٢ و ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨(١٠٨)، 

 __________
 .A/52/871-S/1998/318 (١٠٤)

S/PRST/1999/28؛ انظر قرارات ومقررات مجلس الأمن، ١٩٩٩.  (١٠٥)
A/54/424، المرفق الثاني، المقرر AHG/Decl.I (د-٣٥).  (١٠٦)

 .CD/1556 انظر (١٠٧)
A/53/681، المرفق.  (١٠٨)
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وإذ تضع في اعتبارها إعلان باماكو المتعلق بالموقف الأفريقـي المشـترك بشـأن انتشـار 
الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتداولها والاتجار ا بطريقة غـير مشـروعة، الـذي اعتــمد 

في باماكو يوم ١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠(١٠٩)، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام عن الألفية(١١٠)، 

ـــير المشــروع  وإذ ترحـب ببرنـامج عمـل مؤتمـر الأمـم المتحـدة الأول المعـني بالاتجـار غ
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبـه، الـذي عقـد في نيويـورك في الفـترة مـن 

٩ إلى ٢٠ تموز/يوليه ٢٠٠١(١١١)، 
وإذ تسلم بالدور الهام الذي تقـوم بــه منظمـات اتمـع المـدني فيمـا يتعلـق بالكشـف 

والمنع وتوعية الجمهور بشأن الجهود المبذولة لكبح الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة، 
ترحب مع الارتياح بإعلان المؤتمر الوزاري المعني بالأمن والاستقرار والتنمية  - ١
والتعاون في أفريقيا، المعقود في أبوجا، يومي ٨ و ٩ أيـار/مـايو ٢٠٠٠(١١٢)، وتشـجع الأمـين 
العام على مواصلة ما يبذله من جهود من أجل تنفيذ القرار ٧٥/٤٩ زاي المـؤرخ ١٥ كـانون 
الأول/ ديسـمبر ١٩٩٤ وتوصيـات البعثـات الاستشـارية الموفـدة مـــن الأمــم المتحــدة، وذلــك 
دف كبح التداول غير المشـروع للأسـلحة الصغـيرة وجمعـها في الـدول المتضـررة الـتي تطلـب 
ذلـك، بمسـاعدة مركـز الأمـم المتحـدة الإقليمـي للسـلام ونـزع الســـلاح في أفريقيــا وبالتعــاون 

الوثيق مع منظمة الوحدة الأفريقية؛ 
تشجع إنشاء لجان وطنية في بلدان منطقة السهـل الصحـراوي دون الإقليميـة  - ٢
لمكافحة ظاهرة انتشار الأسلحة الصغيرة، وتدعـو اتمـع الـدولي إلى تقـديم الدعـم الممكـن بمـا 

يكفل أداء تلك اللجان الوطنية لعملها على نحو سليم؛ 
ترحــب بـإعلان الوقـف الاختيـاري لاســـتيراد الأســلحة الصغــيرة والأســلحة  - ٣
الخفيفة وتصديرها وتصنيعها في غرب أفريقيا، الذي اعتمده رؤساء دول وحكومات الجماعـة 
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، في أبوجـا في ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٨(١١٣)، وتحــث 

اتمع الدولي على دعم تنفيذ الوقف المذكور؛ 
 __________

A/CONF.192/PC/23، المرفق.  (١٠٩)
 .A/54/2000 (١١٠)

A/CONF.192/15، الفصل الرابع.  (١١١)
A/55/286، المرفق الثاني، المقرر AHE/Decl. 4 (د - ٣٥).  (١١٢)

A/53/763-S/1998/1194، المرفق.  (١١٣)
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تشجع إشراك منظمات ورابطـات اتمـع المـدني في جـهود مكافحـة الاتجـار  - ٤
ـــة وعلــى إشــراك تلــك المنظمــات  غـير المشـروع للأسـلحة الصغـيرة الـتي تبذلهـا اللجـان الوطني
والرابطــات في تنفيــذ الوقــف الاختيــاري لاســتيراد الأســلحة الصغــيرة، والأســــلحة الخفيفـــة 

وتصديرها وتصنيعها في غرب أفريقيا؛ 
تحيط علما بالاستنتاجات التي خلـص إليـها اجتمـاع وزراء خارجيـة الجماعـة  - ٥
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، الذي عقد في بامـاكو يومـي ٢٤ و ٢٥ آذار/مـارس ١٩٩٩، 
بشأن طرائق تنفيذ برنامج التنسيق والمساعدة من أجل الأمن والتنميـة، وترحـب باعتمـاد هـذا 

الاجتماع لخطة عمل؛ 
تشجع التعاون بين الهيئـات الحكوميـة والمنظمـات الدوليـة واتمـع المـدني في  - ٦
مكافحة التداول غير المشروع للأسلحة الصغيرة وعلى دعم عمليات جمع هذه الأسـلحة علـى 

المستوى دون الإقليمي؛ 
تدعــو الأمـــين العــام، والبلــدان والمنظمــات القــادرة علــى ذلــك، إلى تقــديم  - ٧

المساعدة للدول بغرض كبح الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة وجمعها؛ 
يـــب بـاتمع الـدولي أن يقـدم الدعـــم المــالي والتقــني الــلازم لتعزيــز قــدرة  - ٨
منظمـات اتمـع المـدني علـى اتخـاذ التدابـير اللازمـة لمكافحـة الاتجـار غـير المشـروع بالأســـلحة 

الصغيرة؛ 
تطلـب إلى الأمين العام أن يواصل بحث هـذه المسـألة، وأن يقـدم إلى الجمعيـة  - ٩

العامة في دورا السابعة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛ 
تقــرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورا السـابعة والخمسـين البنـد  - ١٠
المعنون �تقديم المساعدة إلى الـدول مـن أجـل كبـح التـداول غـير المشـروع للأسـلحة الصغـيرة 

وجمعها�. 
 *   *   *

كما توصي اللجنة الأولى الجمعية العامة باعتماد مشاريع المقررات التالية:  - ٧٤
 

مشروع المقرر الأول 
نحو عالم خال من الأسلحة النووية: الحاجة إلى خطة جديدة 

تقرر الجمعية العامة أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين 
البند المعنون: �نحو عالم خال من الأسلحة النووية: الحاجة إلى خطة جديدة�. 
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مشروع المقرر الثاني 
إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا 

إن الجمعية العامة، إذ تشير إلى قرارها ٣٣/٥٥ ثاء المؤرخ ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر 
٢٠٠٠، تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين البنـد المعنـون 

�إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في وسط آسيا�. 
 

مشروع المقرر الثالث 
عقد مؤتمر للأمم المتحدة لتحديد سبل القضـاء علـى الأخطـار النوويـة في سـياق 

 نزع السلاح النووي 
تقرر الجمعية العامة أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا السـابعة والخمسـين 
بندا بعنوان �عقد مؤتمر الأمم المتحدة لتحديـد سـبل القضـاء علـى الأخطـار النوويـة في سـياق 

نزع السلاح النووي�. 
 


